NACRT
ZAKON 
O KOMUNALNIM DJELATNOSTIMA
I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Član 1
Ovim zakonom uređuju se komunalne djelatnosti, uslovi i način obavljanja tih djelatnosti, način upravljanja, uređenja i održavanja groblja, kao i objekata koji se nalaze u okviru groblja, izgradnja grobnih mjesta, nadgrobnih spomenika, način zatvaranja i stavljanja groblja van upotrebe, način vršenja pogrebnih usluga, održavanje reda na groblju i druga pitanja u vezi sa grobljem i sahranjivanjem, kao i druga pitanja od značaja za komunalne djelatnosti.
Komunalne djelatnosti
Član 2
Komunalne djelatnosti obuhvataju:

· pružanje komunalnih usluga koje su nezamjenljiv uslov života i rada građana, privrednih i drugih subjekata na teritoriji jedinica lokalne samouprave: opštine, Glavnog grada i Prijestonice (u daljem tekstu: opština);
· održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava za obavljanje tih djelatnosti, u cilju njihove funkcionalne spremnosti, radi obezbjeđivanja kontinuiteta, kvaliteta i održivosti pružanja komunalne usluge, zaštite životne sredine i zdravlja ljudi i efikasnog korišćenja energije i obavljanje drugih aktivnosti u okviru komunalne djelatnosti. 
Vrste komunalnih djelatnosti

Član 3
(1) Komunalne djelatnosti iz člana 2 ovog zakona, su:

1) javno vodosnabdijevanje;
2) upravljanje komunalnim otpadnim vodama;

3) upravljanje atmosferskim vodama;

4) upravljanje komunalnim otpadom;

5) uređenje i održavanje javnih površina kojima raspolaže opština (u daljem tekstu: uređenje i održavanje javnih površina); 
6) upravljanje javnom rasvjetom kojom raspolaže opština (u daljem tekstu: upravljanje javnom rasvjetom); 
7) javni linijski gradski i prigradski prevoz putnika;

8) održavanje opštinskih puteva (lokalni putevi, gradske ulice, ulice u naseljima, djelovi državnog puta koji prolaze kroz naselja i biciklističke staze i trake);
9) održavanje korita vodotoka od lokalnog značaja kojima raspolaže opština (u daljem tekstu: održavanje korita vodotoka od lokalnog značaja);

10) upravljanje javnim grobljima, sahranjivanje i pružanje pogrebnih usluga; 
11) upravljanje pijacama kojima raspolaže opština (u daljem tekstu: upravljanje pijacama); 
12) upravljanje javnim prostorima za parkiranje kojima raspolaže opština (u daljem tekstu: upravljanje javnim prostorima za parkiranje); 
13) usluge javnih toaleta;

14) zbrinjavanje bezdomih pasa i mačaka i održavanje skloništa za njihovo zbrinjavanje;

15) dimničarske usluge.
(2) Komunalna djelatnost iz stava 1 tač. 1, 2, 4, 7, 10, 11, 12, 13 i 15 ovog člana kojom se komunalna usluga pruža pojedinačno korisniku, a koja se može individualno izmjeriti ili na drugi način utvrditi i naplatiti je komunalna djelatnost individualne komunalne potrošnje.
(3) Komunalna djelatnost iz stava 1 tač. 3, 5, 6, 8, 9 i 14 ovog člana, kojom se komunalna usluga pruža korisnicima na javnim i drugim površinama i javnim komunalnim objektima, a koju nije moguće izmjeriti ili na drugi način individualno utvrditi i naplatiti je komunalna djelatnost zajedničke komunalne potrošnje.
(4) Ako se za komunalnu djelatnost iz stava 1 tač. 12 i 13 ovog člana ne vrši naplata usluge, ta djelatnost smatra se komunalnom djelatnošću zajedničke komunalne potrošnje.
(5) Opština može i druge djelatnosti proglasiti komunalnim djelatnostima od lokalnog značaja i propisati uslove i način njihovog obavljanja.
(6) Komunalne djelatnosti iz st. 1 i 5 ovog člana su djelatnosti od javnog interesa.
(7) Uređenje, obezbjeđenje i pružanje komunalnih djelatnosti iz stava 1 tač. 1 i 2 organizuje se i sprovodi u skladu sa posebnim zakonom.
(8) Komunalna djelatnost iz stava 1 tačka 4 ovog člana je regulisana komunalna djelatnosti.

Upravljanje atmosferskim vodama

Član 4
Upravljanje atmosferskim vodama je:

· prihvatanje, odvođenje i ispuštanje u recipijent atmosferskih otpadnih voda sa javnih i drugih uređenih površina koje su povezane na javnu atmosfersku kanalizaciju i održavanje infrastrukturnih objekata, opreme i sredstava; i

· čišćenje korita bujičnih voda i održavanje izgrađenih objekata za prihvatanje i odvođenje bujičnih voda, u skladu sa ovim i zakonom kojim se uređuje upravljanje vodama.

Upravljanje komunalnim otpadom

Član 5
Upravljanje komunalnim otpadom je sakupljanje, transport, priprema za ponovnu upotrebu, prerada i privremeno skladištenje i odlaganje ili drugi postupci zbrinjavanja komunalnog otpada, odnosno otpada nastalog u domaćinstvima i drugog otpada koji je po svojim svojstvima sličan otpadu nastalom u domaćinstvima, tretman procjednih voda sa deponija komunalnog otpada, kao i upravljanje i održavanje infrastrukturnih objekata, opreme i sredstava i održavanje deponija nakon zatvaranja, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom. 
Uređenje i održavanje javnih površina 
Član 6
Uređenje i održavanje javnih površina je:

1) uređenje i održavanje javnih zelenih površina (sađenje i održavanje drveća i drugog rastinja, održavanje, opremanje, čišćenje i zaštita parkova, javnih zelenih površina i zaštitnog zelenila, čišćenje i održavanje pješačkih staza, drugih pješačkih zona i pratećeg mobilijara na tim površinama); 
2) uređenje i održavanje ostalih javnih površina (održavanje i čišćenje rekreacionih površina, dječijih igrališta, pješačkih staza i drugih pješačkih zona, javnih fontana i javnih česmi, kao i neustupljenih plaža i kupališta rijeka i jezera koja imaju opremu, sadržaje, odnosno prateće objekte);
3) uklanjanje dotrajalih i napuštenih, odnosno otpadnih vozila, leševa životinja i drugih predmeta sa javnih površina u skladu sa ovim zakonom i zakonima kojima se uređuju upravljanje otpadom i obavljanje veterinaske djelatnosti.
Upravljanje javnom rasvjetom
Član 7
Upravljanje javnom rasvjetom je održavanje objekata, instalacija i uređaja javne rasvjete na javnim površinama, opštinskim putevima, obilaznicama i djelovima državnih puteva koji prolaze kroz naselja, radi njihovog osvjetljavanja, kao i obezbjeđivanje tehničkih i materijalnih uslova za njeno funkcionisanje.
Javni linijski gradski i prigradski prevoz putnika 
Član 8
Javni linijski gradski i prigradski prevoz putnika je prevoz putnika u gradskom linijskom saobraćaju, koji se vrši na linijama na području grada ili naseljenog mjesta, odnosno prevoz putnika u prigradskom linijskom saobraćaju koji se vrši između dva ili više naseljenih mjesta na teritoriji opštine, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se uređuje javni prevoz u drumskom saobaćaju.

Održavanje opštinskih puteva
Član 9
Održavanje opštinskih puteva je:

1) popravka, čišćenje i pranje ulica i putnih objekata, uključujući i priključke do urbanističke parcele; 
2) popravka i čišćenje kolovoza lokalnog puta u granicama putnog pojasa i mostova i drugih putnih objekata;

3) uređenje zelenih površina na putu i putnom pojasu; 

4) održavanje i čišćenje pripadajućeg putnog pojasa i sistema za odvodnjavanje;

5) uklanjanje dotrajalih i napuštenih, odnosno otpadnih vozila čiji je imalac nepoznat, kao i leševa životinja i drugih predmeta sa opštinskih puteva; 
6) čišćenje snijega i leda sa kolovoza i autobuskih stajališta i posipanje kolovoza u krivinama i većim nagibima puta;

7) održavanje i čišćenje biciklističkih staza i traka;

8) održavanje i čišćenje trotoara, trgova i pratećeg mobilijara;

9) održavanje i čišćenje autobuskih stajališta koja se koriste za potrebe gradskog linijskog saobraćaja;

10) postavljanje, obnavljanje i čišćenje horizontalne, vertikalne, svjetlosne i zvučne saobraćajne signalizacije;
11) održavanje djelova državnog puta koji prolazi kroz naselje, u skladu sa zakonom kojim se uređuju održavanje i izgradnja puteva;
12) zaštita opštinskih puteva; i

13) drugi radovi na redovnom održavanju puta i objekata na njemu u skladu sa zakonom.
Održavanje korita vodotoka od lokalnog značaja

Član 10
Održavanje korita vodotoka od lokalnog značaja je uređenje i održavanje čistoće i zaštita korita vodotoka, radi obezbjeđivanja nesmetanog protoka vode u skladu sa zakonom.

Upravljanje javnim grobljima, sahranjivanje i pružanje pogrebnih usluga

Član 11

(1) Upravljanje javnim grobljima i sahranjivanje obuhvata:

· izgradnju grobnih mjesta, u skladu sa planom parcelacije i projektom izgradnje groblja; 

· obezbjeđivanje i davanje grobnih mjesta, na korišćenje odnosno u zakup;
· održavanje groblja i objekata koji se nalaze u okviru groblja: mrtvačnica, kapela, kolumbarijuma, krematorijuma i drugih objekata koji su izgrađeni na groblju i služe za sahranjivanje umrlih lica i čuvanje kremiranih posmrtnih ostataka, uređivanje saobraćajnih i pješačkih površina, podizanje i održavanje zelenila, održavanje čistoće i drugi poslovi, u skladu sa planom parcelacije i projektom izgradnje groblja;

· sahranjivanje, ekshumacija, prenos ili kremiranje i čuvanje kremiranih posmrtnih ostataka;
· održavanje grobnih mjesta, na zahtjev korisnika. 

(2) Pogrebne usluge su: 

· prenos i prevoz posmrtnih ostataka; 

· čuvanje posmrtnih ostataka do sahranjivanja, odnosno kremiranja; 

· korišćenje kapele i krematorijuma;

· korišćenje klimatizacionog uređaja za sanduk; 

· priprema umrlog lica za sahranjivanje;

· organizacija ispraćaja i sahrane.

Upravljanje pijacama 
Član 12
(1) Upravljanje pijacama je:

1) stvaranje uslova za pružanje pijačnih usluga;

2) održavanje pijačnog prostora, odnosno uređenog otvorenog ili zatvorenog prostora i objekata koji se koriste za prodaju svježih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, stoke, proizvoda domaće radinosti i zanatskih proizvoda, druge robe široke potrošnje, u skladu sa zakonom, kao i pružanje potrebnih pratećih usluga;

3) utvrđivanje pijačnog reda u skladu sa zakonom.
(2) Pored pijačnog prostora iz stava 1 tačka 2 ovog člana, opština može odrediti javne površine (trgove i druge prostore) za postavljanje privremenih objekata za prodaju robe. 
Upravljanje javnim prostorima za parkiranje

Član 13
Upravljanje javnim prostorima za parkiranje je: 
1) pružanje usluga parkiranja; 
2) organizovanje i utvrđivanje načina pružanja usluge parkiranja;

3) održavanje prostora za parkiranje; 
4) vršenje kontrole parkiranja i plaćanja usluge parkiranja na javnim površinama ili u objektima izgrađenim za parkiranje motornih vozila od strane ovlašćenog kontrolora vršioca komunalne djelatnosti; 
5) naplata usluga parkiranja, kao i izdavanje računa za dnevnu parking kartu za korisnika usluge parkiranja koji nije platio uslugu parkiranja na neki od predviđenih načina plaćanja.
Usluge javnih toaleta

Član 14
Usluge javnih toaleta su usluge korišćenja toaleta, obezbjeđivanje funkcionalne ispravnosti opreme i instalacija i održavanje sanitarno-higijenskih uslova u tim objektima.
Zbrinjavanje bezdomih pasa i mačaka i održavanje skloništa za njihovo zbrinjavanje

Član 15
Zbrinjavanje bezdomih pasa i mačaka i održavanje skloništa za njihovo zbrinjavanje je:

· sakupljanje i prevoženje do objekta u koji se smještaju;
· obilježavanje, staranje i moguće udomljavanje ili usmrćivanje u skladu sa zakonom;
· kontrola i smanjenje populacije u skladu sa zakonom;

· obezbjeđenje veterinarsko-zdravstvene zaštite; 

· upravljanje i održavanje objekta izgrađenog za boravak bezdomih pasa i mačaka; i
· vođenje evidencije o bezdomim psima i mačkama i njihovom zbrinjavanju ili usmrćivanju u skladu sa zakonom o dobrobiti životinja.
Dimničarske usluge 

Član 16
Dimničarske usluge su usluge koje se vrše radi obezbjeđivanja ispravnog funkcionisanja dimovodnih i ložišnih objekata i uređaja, sprečavanja zagađivanja vazduha i preventivne zaštite života i imovine od požara (čišćenje i kontrola dimovodnih objekata i uređaja za loženje; spaljivanje čađi u dimovodnim i ložišnim objekatima i uređajima, dimničarski pregled novoizgrađenih i dograđenih dimovodnih i ložišnih objekata i uređaja i čišćenje ventilacionih kanala i uređaja).

Načela u obavljanju komunalnih djelatnosti

Član 17
Opština i vršioci komunalnih djelatnosti dužni su da obezbijede:

1) trajno, kontinuirano i kvalitetno obavljanje komunalnih djelatnosti;

2) dostupnost komunalnih usluga pod jednakim uslovima, ako je to tehnički moguće i bez diskriminacije;

3) održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava u funkcionalnom stanju;

4) javnost rada; i

5) zaštitu prava korisnika komunalnih usluga.
Značenje izraza

Član 18
Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:

1) bezdomi pas ili mačka je pas ili mačka bez vlasnika ili napušteni pas ili mačka;

2) vršilac komunalne djelatnosti je privredno društvo ili preduzetnik kojem je povjereno obavljanje komunalne djelatnosti;
3) vršilac regulisane komunalne djelatnosti je privredno društvo ili preduzetnik kojem je povjereno obavljanje komunalne djelatnosti iz člana 3 stav 1 tačka 4 ovog zakona;
4) groblje je prostor koji je odgovarajućim planskim dokumentom određen za sahranjivanje i smještaj posmrtnih ostataka, uključujući objekte koji su izgrađeni na tom prostoru i služe za sahranjivanje, uređenje i korišćenje groblja;

5) grobno mjesto je površina zemljišta određena za sahranjivanje umrlog lica ili pohranjivanje posmrtnih ostataka koja je za tu namjenu grafički i numerički određena planom parcelacije groblja, i to: grob, grobnica i niša za urnu;

6) javna površina je lokalno dobro u opštoj upotrebi ili drugo lokalno dobro od opsteg interesa, izgradjeno u funkciji obavljanja komunalnih djelatnosti, koje je dostupno svima pod jednakim uslovima i koje se koristi bez posebnih dozvola ili odobrenja nadležnih organa, osim u slučajevima propisanim zakonom;

7) javne zelene površine su: parkovi, uređeni travnjaci, zelene površine na skverovima, trgovima, pjacetama, zelene površine duž saobraćajnica, travnjaci pored saobraćajnica, drvoredi i drugi zasadi, zelene javne površine duž uređenih obala rijeka i drugih vodenih površina, zelene površine pored stambenih i oko stambenih zgrada ukoliko ne pripadaju stambenoj zgradi, u stambenim naseljima i između blokova stambenih zgrada, spomen parkovi i spomen groblja, izolacione i zaštitne zelene trake i pojasevi i pošumljeni tereni koji su dostupni svima pod jednakim uslovima;

8) javno groblje je komunalna infrastruktura izgrađena na zemljištu namijenjenom za sahranjivanje ili čuvanje ostataka sa objektima koji se nalaze na njemu i služe za sahranjivanje umrlih lica i čuvanje posmrtnih ostataka, uređivanje i korišćenje groblja;

9) kolumbarijum je objekat na groblju namijenjen za pohranjivanje kremiranih posmrtnih ostataka koji se sastoji od većeg broja niša za urne;

10) komunalna infrastruktura su lokalna dobra u opštoj upotrebi i dobra od opšteg interesa, odnosno komunalni objekti koji se koriste i koji su neophodni za obavljanje komunalne djelatnosti; 
11) komunalna oprema i sredstva su pokretna oprema i sredstva koje koristi vršilac komunalne djelatnosti radi njenog obavljanja;

12) komunalna usluga je: sakupljanje odnosno preuzimanje od korisnika komunalne usluge i zbrinjavanje komunalnog otpada, odnosno otpada nastalog u domaćinstvu i drugog otpada koji je po svojim svojstvima sličan otpadu nastalom u domaćinstvima; uređenje i održavanje javnih površina; prihvatanje, odvođenje i ispuštanje atmosferskih otpadnih voda sa javnih i drugih uređenih površina; čišćenje korita bujičnih voda i odvođenje bujičnih voda; osvjetljavanje javnih površina, opštinskih puteva, obilaznica i djelova državnih puteva koji prolaze kroz naselja; javni linijski gradski i prigradski prevoz putnika; održavanje opštinskih puteva; održavanje korita vodotoka od lokalnog značaja; sahranjivanje umrlih i pogrebne usluge; pijačne usluge; usluge parkiranja; usluge javnih toaleta; dimničarske usluge i zbrinjavanje bezdomnih životinja; kao i komunalne usluge u okviru komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 5 ovog zakona;

13)  komunalni objekat je objekat sa ili bez ugrađenih uređaja, instalacija i opreme, postrojenje, uređaj i instalacija, dobro u opštoj upotrebi, kao i lokalno dobro od opšteg interesa, koji se koriste za obavljanje komunalne djelatnosti;
14) kontaktna površina je dio urbanističke, odnosno katastarske parcele koja se graniči sa javnom površinom, sa pripadajućim objektima (zgrade, dvorišta, rastinje i privremeni i pomoćni objekti) koji su vidljivi sa javne površine;
15) korisnik komunalne usluge je vlasnik, zakupac, korisnik nepokretnosti ili investitor stambenog, poslovnog, proizvodnog, skladišnog i drugog prostora koji se nalazi, odnosno gradi na teritoriji jedinice lokalne samouprave (u daljem tekstu: korisnik);
16) korisnik komunalne usluge parkiranja je vlasnik vozila ili vozač, odnosno lice koje je parkiralo vozilo na javnom parkingu; 
17) krematorijum je objekat s uređajem za spaljivanje tijela umrlih lica;
18) monitoring je sistematsko i redovno praćenje stanja i procjenjivanje podataka koji se odnose na pojedine komunalne djelatnosti i promjenu kvaliteta i kvantiteta pružene komunalne usluge; 
19) mrtvačnica je prostorija koja služi za čuvanje posmrtnih ostataka umrlog do ispraćaja i sahrane ili do kremiranja;

20) patoanatomski otpad su dijelovi tijela, amputati, tkiva i organi odstranjeni tokom hirurških zahvata, tkiva uzeta u dijagnostičke svrhe, placente i drugi anatomski otpad, koji zahtijeva posebne uslove zbrinjavanja;
21) posmrtni ostaci su tijelo, djelovi tijela umrle osobe ili pepeo koji nastaje kao rezultat postupka kremiranja tijela umrle osobe;
22) recipijent je prirodni i vještački vodotok, jezero, akumulacija, more, odnosno zemljište u koje se ispuštaju otpadne i atmosferske vode;

23) upravljač groblja je vršilac komunalne djelatnosti kome je opština povjerila obavljanje komunalne djelatnosti, mjesna zajednica kojoj je opština povjerila održavanje seoskog groblja ili vjerska zajednica kao titular prava svojine na groblju;

24) ekonomska regulacija komunalnih djelatnosti je skup postupaka kojima se utiče na određivanje cijene komunalnih usluga (u daljem tekstu: regulacija);

25) cirkularna ekonomija je ekonomski model koji podrazumijeva smanjenje nastanka otpada i racionalno korišćenje resursa kroz ponovnu upotrebu, reciklažu i druge postupke iskorišćavanja materijala i sirovina, čime se obezbjeđuje da ostanu u upotrebi što je duže moguće, radi očuvanja resursa i smanjenja negativnih uticaja na životnu sredinu.
II. OBAVLJANJE KOMUNALNIH DJELATNOSTI

1. Svojina, uređivanje i obezbjeđivanje obavljanja komunalnih djelatnosti

Svojina komunalne infrastrukture

Član 19
(1) Komunalna infrastruktura koja se koristi za obavljanje komunalnih djelatnosti je lokalno dobro u državnoj svojini kojima raspolaže jedinica lokalne samouprave, u daljem tekstu opština i ne smije se opteretiti založnim pravom, ne može biti predmet izvršenja, ni predmet stečajne mase u stečajnom postupku.
(2) Komunalnu infrastrukturu iz stava 1 ovog člana, komunalnu opremu i sredstva koja su neophodna za obavljanje komunalnih djelatnosti, vršilac komunalne djelatnosti koristi u skladu sa ovim zakonom i ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti, odnosno ugovorom o javno-privatnom partnerstvu, osim ako posebnim zakonom nije drugačije propisano.
(3) Opština, u cilju obavljanja komunalne djelatnosti, prenosi pravo korišćenja infrastrukture iz stava 1 ovog člana na vršioca komunalne djelatnosti.
(4) Vršilac komunalne djelatnosti je dužan da u svojim poslovnim knjigama vodi komunalnu infrastrukturu za obavljanje komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 1 tač. 1 do 4, 6, 10, 11, 12, 13 i 14 ovog zakona i na nju obračunava amortizaciju.
(5) Amortizaciju iz stava 4 ovog člana za komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje vršilac komunalne djelatnosti naplaćuje kroz naknadu za pruženu komunalnu uslugu.
Svojina ostalih nepokretnosti, opreme i sredstava

Član 20
(1) Nepokretnosti, oprema i sredstva potrebna za obavljanje komunalne djelatnosti (u daljem tekstu: ostala imovina), osim komunalne infrastrukture i na njoj instalisane opreme i uređaja, mogu biti u svojini vršioca komunalne djelatnosti.
(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, ostala imovina ne može biti u svojini vršioca komunalne djelatnosti iz člana 25 stav 1 alineja 4 ako su stečene sredstvima od cijene komunalne usluge, odnosno komunalne naknade.
(3) Vršilac komunalne djelatnosti vodi u svojim poslovnim knjigama ostalu imovinu i na nju obračunava amortizaciju.
(4) Amortizaciju iz stava 3 ovog člana za komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje vršilac komunalne djelatnosti naplaćuje kroz naknadu za pruženu komunalnu uslugu.
Prenošenje svojinsko pravnih ovlašćenja

Član 21
(1) Opština svojinsko pravna ovlašćenja na komunalnoj infrastrukturi i ostaloj imovini koja je neophodna za obavljanje komunalne djelatnosti može da prenese na vršioca komunalne djelatnosti kao osnivački ulog ili na drugi način u skladu sa zakonom, kojim se uređuje poslovanje privrednih društava.
(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, vršilac komunalne djelatnosti komunalnu infrastrukturu odnosno ostalu imovinu vodi u poslovnim knjigama kao svoju i na nju obračunava amortizaciju u svoje ime i za svoj račun.
Uređivanje i obezbjeđivanje obavljanja komunalnih djelatnosti

Član 22
(1) Obavljanje komunalnih djelatnosti na svojoj teritoriji obezbjeđuje i bliže uređuje opština, a u slučajevima predviđenim ovim zakonom i Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada).
(2) Opština i Vlada, u skladu sa zakonom, obezbjeđuju:
· materijalne i tehničke uslove za obavljanje i razvoj, kao i unapređenje kvaliteta komunalnih djelatnosti;
· finansijske uslove i uslove iz alineje 1 ovog stava za obavljanje djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje; i
· izgradnju i investiciono održavanje komunalne infrastrukture.

(3) Materijalne uslove za upravljanje javnom rasvjetom u dijelu koji se odnosi na troškove za utrošenu električnu energiju snosi opšitina.
Način i uslovi organizovanja i obavljanja komunalnih djelatnosti

Član 23
(1) Način i uslove organizovanja i obavljanja komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 1 tač. 4, 7, 10, 11, 12 i 14 i uslove za pružanje komunalnih usluga u skladu sa članom 32 ovog zakona propisuje opština, a naročito:

· uslove za obavljanje djelatnosti kojima se obezbjeđuje određeni obim, vrsta i kvalitet usluga;

· način obezbjeđivanja kontinuiteta u vršenju komunalnih djelatnosti;

· red prvenstva i način pružanja komunalnih usluga kada, usljed više sile, dođe do smanjenog obima u vršenju komunalnih djelatnosti;

· prava i obaveze vršioca komunalne djelatnosti i korisnika.
(2) Pravna i fizička lica dužna su da postupaju u skladu sa propisom iz stava 1 ovog člana.
(3) Jedinice lokalne samouprave dužne su da način i uslove organizovanja i obavljanja komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 1 tačka 4 ovog zakona usklade sa planovima upravljanja otpadom utvrđenim zakonom kojim je uređeno upravljanje otpadom.
(4) Za komunalnu djelatnost upravljanja komunalnim otpadom, pored uslova iz stava 1 ovog člana, vršilac komunalne djelatnosti je dužan da izradi elaborat o raspoređivanju posuda za sakupljanje komunalnog otpada, na koji saglasnost daje nadležni organ lokalne uprave.
(5) Za komunalnu djelatnost upravljanja javnim prostorima za parkiranje, pored uslova iz stava 1 ovog člana, opština propisuje način ispostavljanja računa za naplatu dnevne parking karte za korisnika usluge parkiranja.

Održavanje komunalnog reda

Član 24 
(1) Radi korišćenja, čuvanja i održavanja javnih površina, komunalne infrastrukture, opreme i sredstava za obavljanje komunalne djelatnosti i ostvarivanja javnog interesa u komunalnoj oblasti, opština propisuje opšte uslove održavanja komunalnog reda i mjere za njihovo sprovođenje, a naročito:

1) uređenje, održavanje i korišćenje javnih površina, uključujući: način i uslove za izvođenje radova na javnim površinama, način održavanja i uslove korišćenja objekata i mobilijara na javnim površinama, kao i način postupanja sa domaćim životinjama koje se bez vlasnika zateknu na javnim površinama; 

2) uklanjanja snijega i leda;

3) upravljanja atmosferskim vodama i uslova za priključivanje na atmosfersku kanalizaciju;

4) upravljanja javnom rasvjetom; 

5) pružanja dimničarskih usluga;

6) održavanja korita vodotoka od lokalnog značaja;

7) usluga javnih toaleta; i

8) uređenja kontaktnih površina u naseljima.

(2) Pravna i fizička lica dužna su da postupaju u skladu sa odlukom o komunalnom redu.

Vršilac komunalne djelatnosti i drugi pružaoci usluga
Član 25
(1) Komunalnu djelatnost, u skladu sa ovim zakonom, obavlja vršilac komunalne djelatnosti, i to:

· privredno društvo koje osniva opština u skladu sa zakonom;

· privredno društvo koje osniva Vlada u skladu sa zakonom; 

· privredno društvo koje zajedno osnivaju Vlada i opština u skladu sa zakonom, ili
· privredno društvo koje nije obuhvaćenom al. 1, 2 i 3 ovog stava ili preduzetnik.
(2) Privredno društvo iz stava 1 al. 1, 2 i 3 ovog člana može, na osnovu propisa opštine, odnosno Vlade, osnivačkog akta, statuta i ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti, obavljati i dopunske poslove koji se odnose na komunalne djelatnosti utvrđene ovim zakonom (u daljem tekstu: dopunski poslovi).

(3) Privredno društvo iz stava 1 al. 1, 2 i 3 ovog člana kojem su povjereni poslovi pripreme za ponovnu upotrebu, preradu, odnosno odlaganje ili druge postupke zbrinjavanja komunalnog otpada, može na osnovu propisa opštine, odnosno Vlade, osnivačkog akta i statuta obavljati i poslove koji se odnose na upravljanje drugim vrstama otpada u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom.
(4) Pored subjekata iz stava 1 ovog člana, djelatnosti: pogrebne usluge prenosa i prevoza posmrtnih ostataka, upravljanje prostorima za parkiranje kojima ne raspolaže opština i dimničarske usluge, može obavljati i lice koje je registrovano u Centralnom registru privrednih subjekata (u daljem tekstu: CRPS) za pružanje tih usluga i koje ispunjava uslove za obavljanje djelatnosti utvrđene ovim zakonom.
(5) Usluge iz stava 4 ovog člana ne smatraju se komunalnim uslugama.
(6) Vršilac komunalne djelatnosti iz stava 1 ovog člana koji obavlja dvije ili više komunalnih djelatnosti dužan je da za svaku komunalnu djelatnost vodi posebno knjigovodstvo.
(7) Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da za dopunske poslove, odnosno za poslove iz stava 3 ovog člana vodi posebno knjigovodstvo.

Zajedničko obavljanje komunalnih djelatnosti

Član 26
(1) Dvije ili više opština mogu zajedno da obavljaju komunalne djelatnosti, pod uslovima koje sporazumno utvrde nadležni organi opština.

(2) Jedinica lokalne samouprave koja nije u mogućnosti da samostalno obezbijedi obavljanje komunalne djelatnosti, odlukom skupštine jedinice lokalne samouprave obavljanje te djelatnosti može uz saglasnost povjeriti drugoj jedinici lokalne samouprave.

(3) Ako se komunalna infrastruktura nalazi na teritoriji jedne ili više opština, a služi za potrebe dvije ili više opština, opštine su dužne da obezbijede zajedničko obavljanje komunalne djelatnosti u skladu sa zakonom.
(4) U slučaju iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, vršilac komunalne djelatnosti priprema program i izvještaj o obavljanju komunalnih djelatnosti u skladu sa članom 39 ovog zakona, posebno za svaku opštinu.
(5) Ako je izgradnja infrastrukture iz stava 3 ovog člana, finansirana iz sredstava države i opština, zajedničko obavljanje komunalnih djelatnosti može se obezbijediti preko privrednog društva koje zajedno osnivaju Vlada i opštine ili preko privrednog društva ili preduzetnika kojem se ti poslovi povjeravaju u skladu sa ovim zakonom.

Obavljanje komunalne djelatnosti koju obezbjeđuje Vlada

Član 27
(1) Ako opštine nijesu u mogućnosti da izgrade, odnosno održavaju komunalnu infrastrukturu iz člana 26 stav 3 ovog zakona, njenu izgradnju, odnosno održavanje obezbjeđuje Vlada.
(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, Vlada može:

· predati izgrađenu komunalnu infrastrukturu opštinama, radi obezbjeđivanja obavljanja komunalne djelatnosti, ili

· obezbijediti obavljanje komunalne djelatnosti u skladu sa ovim zakonom.

(3) Uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti iz stava 2 alineja 1 ovog člana utvrđuju se ugovorom.
(4) Ako opštine ne obezbijede zajedničko obavljanje komunalne djelatnosti u skladu sa članom 26 stav 2 ovog zakona Vlada će obezbijediti obavljanje te djelatnosti.
(5) Obezbjeđivanje obavljanja komunalne djelatnosti u slučaju iz stava 2 alineja 2 i stava 4 ovog člana vrši se preko privrednog društva iz člana 25 stav 1 al. 2 i 3 ovog zakona ili preko privrednog društva ili preduzetnika kojem se ti poslovi povjeravaju u skladu sa ovim zakonom.

Shodna primjena

Član 28
U slučaju kada Vlada obezbjeđuje obavljanje komunalne djelatnosti, odredbe ovog zakona koje se odnose na opštinu kao osnivača vršioca komunalne djelatnosti, shodno se primjenjuju na Vladu.
Ostvarivanje javnog interesa

Član 29
(1) Ostvarivanje javnog interesa obezbjeđuje se vršenjem komunalnih djelatnosti na način i pod uslovima utvrđenim ovim zakonom i posebnim zakonima, odlukama opštine i ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti.
(2) Javni interes u privrednim društvima, odnosno kod preduzetnika iz člana 25 stav 1 ovog zakona obezbjeđuje se:

1) davanjem saglasnosti na cjenovnik za pružanje komunalnih usluga;

2) zaključivanjem ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti koji se odnosi na određenu komunalnu djelatnost;

3) davanjem saglasnosti na godišnji program i usvajanjem godišnjeg izvještaja o obavljanju komunalnih djelatnosti; i

4) odlučivanjem organa lokalne uprave po prigovoru korisnika.

(3) U privrednim društvima iz člana 25 stav 1 al. 1, 2 i 3 ovog zakona, javni interes se obezbjeđuje i:

1) davanjem saglasnosti na statut privrednog društva, odnosno donošenjem statuta ako vršilac komunalne djelatnosti nema skupštinu društva;

2) davanjem saglasnosti na statusne promjene privrednog društva;

3) imenovanjem i razrješavanjem predstavnika u skupštini vršioca komunalne djelatnosti u slučaju iz člana 25 stav 1 al. 1 i 3 ovog zakona, kada vršilac komunalne djelatnosti ima više osnivača;

4) imenovanjem i razrješavanjem organa privrednog društva, osim direktora;

5) davanjem saglasnosti na odluku o izboru direktora privrednog društva, odnosno imenovanje direktora ako privredno društvo nema skupštinu; i

6) davanjem saglasnosti na smanjenje, odnosno uvećanje osnovnog kapitala privrednog društva.

(4) Organe društva imenuje i saglasnosti iz stava 3 ovog člana daje:

· skupština opštine u slučaju iz člana 25 stav 1 alineja 1 ovog zakona;

· Vlada u slučaju iz člana 25 stav 1 alineja 2 odnosno iz člana 27 stav 2 alineja 2 ovog zakona; 

· Vlada i skupština opštine, u slučaju iz člana 25 stav 1 alineja 3 odnosno člana 26 stav 5 ovog zakona; odnosno

· skupštine opština u slučaju iz člana 26 stava 1 ovog zakona.

(5) U slučaju iz stava 4 al. 3 i 4 ovog člana, smatra se da je imenovanje odnosno saglasnosti iz stava 3 ovog člana date ako su saglasni osnivači, odnosno dioničari vršioca komunalne djelatnosti koji imaju većinski udio.
Obavljanje komunalnih djelatnosti na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra

Član 30
(1) Obavljanje komunalnih djelatnosti na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra vrši se na način i pod uslovima utvrđenim ovim zakonom.
(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, uređenje i održavanje javnih površina i upravljanje rasvjetom u svojini Crne Gore na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra, obavlja vršilac komunalne djelatnosti u skladu sa ugovorom zaključenim između vršioca komunalne djelatnosti opštine na čijoj teritoriji se nalazi područje zaštićenog prirodnog dobra, odnosno zona morskog dobra i subjekta koji upravlja zaštićenim prirodnim dobrom, odnosno morskim dobrom.
(3) Privredno društvo i preduzetnik koji obavlja djelatnost u skladu sa ugovorom o zakupu zaključenim sa subjektom koji upravlja zaštićenim prirodnim dobrom, odnosno morskim dobrom (u daljem tekstu: zakupac) u privremenim objektima, odnosno koristeći javnu površinu i djelove zaštićenog prirodnog dobra, odnosno morske obale, dužan je da u momentu zaključivanja tog ugovora, ima zaključen ugovor o pružanju komunalne usluge iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom sa vršiocem ove komunalne djelatnosti na teritoriji opštine na kojoj se nalazi zaštićeno prirodno dobro, odnosno morska obala koju taj zakupac koristi.
(4) Odobrenje za obavljanje privredne djelatnosti zakupcu se može izdati samo ako uz zahtjev za izdavanje odobrenja priloži i ugovor zaključen sa vršiocem komunalne djelatnosti iz stava 3 ovog člana.
(5) Nezaključivanjem ugovora iz st. 2 i 3 ovog člana ne oslobađa subjekta koji upravlja zaštićenim prirodnim dobrom odnosno morskim dobrom, odnosno zakupca od obaveze plaćanja cijene za pruženu uslugu.
2. Uslovi za obavljanje komunalnih djelatnosti

Uslovi koje treba da ispunjava vršilac komunalne djelatnosti za obavljanje komunalnih djelatnosti

Član 31
(1) Obavljanje komunalne djelatnosti može se povjeriti licu iz člana 25 stav 1 ovog zakona koje je registrovano u CRPS-u za obavljanje određenih komunalnih djelatnosti i koje ispunjava uslove tehničke opremljenosti i kadrovske osposobljenosti za obavljanje komunalne djelatnosti.
(2) Bliže uslove za obavljanje djelatnosti iz stava 1 ovog člana i usluga iz člana 25 stav 4 ovog zakona utvrđuje organ državne uprave nadležan za komunalne djelatnosti (u daljem tekstu: Ministarstvo).

 Uslovi u pogledu obima i kvaliteta za obavljanje komunalne djelatnosti

Član 32
(1) Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da komunalnu djelatnost obavlja u skladu sa:

· zahtjevima kvaliteta za pružanje komunalnih usluga, i
· uslovima utvrđenim ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti.

(2) Minimum kvaliteta za pružanje komunalnih usluga i obima poslova za obavljanje komunalne djelatnosti iz člana 3 stav 1 tač. 3, 5 do 8 i tač. 10, 11, 12 i 14 ovog zakona propisuje Ministarstvo.
(3) Minimum kvaliteta za pružanje komunalne usluge i obima poslova za obavljanje komunalne djelatnosti iz člana 3 stav 1 tačka 4 ovog zakona propisuje Regulatorna agencija za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti, osnovana u skladu sa zakonom kojim se određuju energetske djelatnosti (u daljem tekstu: Agencija).
Uslovi obavljanja komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje

Član 33
(1) Ovlašćenja i dužnosti vršioca komunalne djelatnosti, kao i prava i obaveze korisnika usluge individualne komunalne potrošnje utvrđuju se aktom o opštim uslovima obavljanja komunalne djelatnosti (u daljem tekstu: opšti uslovi).
(2) Opšte uslove utvrđuje vršilac komunalne djelatnosti, uz prethodnu saglasnost nadležnog organa lokalne uprave.
(3) Akt iz stava 1 ovog člana sadrži: ovlašćenja i dužnosti vršioca komunalne djelatnosti u pružanju komunalne usluge; prava i obaveze korisnika u korišćenju komunalne usluge; kvalitet komunalnih usluga iz člana 32 ovog zakona; nadležnost za rješavanje eventualnih sporova i druga pitanja od značaja za pruženje komunalne usluge.
(4) Vršilac komunalne djelatnosti objavljuje opšte uslove na svojoj internet stranici u roku od osam dana od dobijanja saglasnosti od nadležnog organa lokalne uprave.
3. Povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti 

Povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti 

Član 34
(1) Opština obavljanje komunalnih djelatnosti povjerava privrednom društvu iz člana 25 stav 1 al. 1 i 3 ovog zakona ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti.
(2) Ugovor iz stava 1 ovog člana zaključuje se na neodređeno vrijeme i može se mijenjati po proceduri propisanoj ovim zakonom za njegovo zaključivanje.
(3) Opština može obavljanje komunalne djelatnosti povjeriti ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti privrednom društvu ili preduzetniku iz člana 25 stav 1 alineja 4, u skladu sa zakonom kojim se uređuje javno-privatno partnerstvo.
(4) Nakon isteka, odnosno raskida ugovora iz stava 3 ovog člana, komunalna infrastruktura za obavljanje komunalne djelatnosti izgrađena na osnovu ugovora, postaje lokalno dobro u opštoj upotrebi, odnosno od opšteg interesa kojim raspolaže opština.

Povjeravanje poslova investiocionog održavanja komunalne infrastrukture

Član 35
(1) Opština može vršiocu komunalne djelatnosti povjeriti investiciono održavanje komunalne infrastrukture koja je u funkciji obavljanja te djelatnosti.
(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, opština ima svojstvo investitora, a vršilac komunalne djelatnosti ima svojstvo izvođača radova, u skladu sa zakonom kojim se uređuje izgradnja objekata.
Ugovor o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti

Član 36
(1) Ugovor o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti sadrži: 

1) predmet ugovora;
2) način utvrđivanja cijena individualne i zajedničke komunalne potrošnje;
3) način obezbjeđivanja sredstava za investiciono održavanje, ako je isto povjereno vršiocu komunalne djelatnosti;
4) rok na koji se ugovor zaključuje, u slučaju iz člana 34 stav 3 ovog zakona, razloge za raskid ugovora, kao i prava i obaveze ugovornih strana nakon isteka, odnosno raskida ugovora, uključujući i stanje u kojem se imovina mora predati opštini;
5) zahtijevani minimalni kvalitet i obim usluga i posljedice neispunjenja ovih zahtjeva;

6) potrebnu opremu i sredstva za obavljanje određene komunalne djelatnosti, minimalan broj zaposlenih za zahtijevani obim i kvalitet usluge;

7) navođenje komunalne infrastrukture koja se povjerava vršiocu komunalne djelatnosti na korišćenje za obavljanje komunalne djelatnosti i uslove i način njenog korišćenja odnosno vlasništvo nad sredstvima koja se koriste u pružanju komunalne usluge i obaveze ugovornih strana u pogledu sticanja sredstava i eventualno potrebnih službenosti;

8) način pripreme i dostavljanja godišnjeg programa i izvještaja o obavljanju komunalne djelatnosti;

9) rok za predaju komunalne infrastrukture, opreme i sredstava opštini, nakon isteka odnosno raskida ugovora;

10) način vršenja kontrole nad sprovođenjem ugovora; i 

11) druge elemente od značaja za povjeravanje poslova u određenoj komunalnoj djelatnosti.

(2) Na predlog ugovora iz stava 1 ovog člana skupština opštine daje saglasnost i ovlašćuje lice za zaključivanje.
Kontinuitet funkcionalne spremnosti komunalne infrastrukture

Član 37
(1) U slučaju iz člana 34 stav 3 ovog zakona, privredno društvo odnosno preduzetnik iz člana 25 stav 1 alineja 4 ovog zakona dužan je da, nakon isteka perioda na koji je zaključen ugovor o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti, odnosno u slučaju raskida ili poništavanja ugovora, komunalnu infrastrukturu preda opštini u stanju funkcionalne spremnosti, u roku od 60 dana od dana isteka odnosno raskida ugovora.
(2) Radi obezbjeđivanja obavljanja komunalne djelatnosti koju je do raskida ili poništavanja ugovora iz stava 1 ovog člana obavljao vršilac komunalne djelatnosti, opština:
· ugovorom privremeno, a ne duže od godinu dana, povjerava privrednom društvu iz člana 25 stav 1 al. 1, 2 ili 3 ovog zakona čiji je osnivač, a koje ispunjava uslove za obavljanje te komunalne djelatnosti; ili
· sa drugom opštinom zaključuje ugovor o obezbjeđivanju obavljanja te komunalne djelatnosti na svojoj teritoriji angažovanjem vršioca komunalne djelatnosti čiji je druga opština osnivač, do obezbjeđivanja obavljanja te komunalne djelatnosti u skladu sa ovim zakonom, a ne duže od godinu dana, u skladu sa zakonom kojim se uređuje lokalna samouprava.

(3) Na osnovu ugovora iz stava 2 alineja 2 ovog člana, opština čiji vršilac komunalne djelatnosti će privremeno obavljati komunalnu djelatnost na teritoriji druge opštine, zaključuje sa tim vršiocem komunalne djelatnosti ugovor kojim se utvrđuju prava i obaveze za obavljanje komunalne djelatnosti na teritoriji druge opštine, kao i period na koji će obavljati tu djelatnost.
(4) U slučaju iz stava 1 ovog člana, preuzetu komunalnu infrastrukturu opština predaje na korišćenje vršiocu komunalne djelatnosti iz stava 2 alineja 1, odnosno stava 3 ovog člana.
4. Ovlašćenja i dužnosti vršilaca komunalnih djelatnosti, njihovih osnivača, kao i obaveze i prava korisnika

Dužnosti vršioca komunalne djelatnosti 

Član 38
(1) Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da organizuje rad i poslovanje na način kojim se obezbjeđuje:

· trajno i nesmetano pružanje komunalnih usluga korisnicima pod uslovima i na način propisan ovim zakonom;

· propisani, odnosno ugovoreni obim i kvalitet komunalnih usluga;

· preduzimanje mjera održavanja i zaštite komunalne infrastrukture, objekata, postrojenja i opreme za obavljanje komunalnih djelatnosti u skladu sa zakonom;

· razvoj i unapređenje kvaliteta komunalnih usluga, kao i unapređenje organizacije i efikasnosti rada;

· blagovremeno i kontinuirano informisanje korisnika o uslovima pružanja komunalnih usluga, kao i o svim promjenama u pružanju usluga;
· pružanje korisniku usluga podataka na zahtjev o svom poslovanju koji se tiču pružanja komunalne usluge.
(2) Ako vršilac komunalne djelatnosti ne pruža uslugu utvrđenog kvaliteta, opština pokreće postupak preispitivanja rada tog vršioca komunalne djelatnosti i nalaže mu otklanjanje nedostataka u roku koji ne može biti duži od 90 dana.
(3) Ako vršilac komunalne djelatnosti ne postupi u skladu sa stavom 2 ovog člana, opština raskida ugovor iz člana 34 stav 1 ovog zakona.
(4) U slučaju iz stava 3 ovog člana, opština povjerava obavljanje komunalne djelatnosti u skladu sa članom 37 ovog zakona.
Program i izvještaj o obavljanju komunalne djelatnosti

Član 39
(1) Komunalna djelatnost obavlja se na osnovu godišnjeg programa obavljanja komunalne djelatnosti, koji donosi vršilac komunalne djelatnosti, na koji skupština opštine daje saglasnost, do kraja tekuće za narednu godinu.
(2) Program iz stava 1 ovog člana naročito sadrži: vrstu, obim i dinamiku obavljanja poslova komunalne djelatnosti, program održavanja komunalne infrastrukture, finansijski plan, odnosno finansijska sredstva potrebna za realizaciju programa i način obezbjeđivanja sredstava.
(3) Ako se tokom godine ukaže potreba za radovima koji nijesu obuhvaćeni programom iz stava 1 ovog člana, ti radovi mogu se obavljati uz saglasnost nadležnog organa lokalne uprave.
(4) Godišnji izvještaj o realizaciji programa iz stava 1 ovog člana sa finansijskim izvještajem o realizaciji finansijskog plana, bilansom stanja i uspjeha, vršilac komunalne djelatnosti dužan je da dostavi nadležnom organu opštine, najkasnije do 31. maja tekuće za prethodnu godinu.
(5) Skupština opštine godišnji izvještaj iz stava 4 ovog člana usvaja najkasnije do 30. juna tekuće za prethodnu godinu.
(6) Bliži sadržaj programa iz stava 2 ovog člana i godišnjeg izvještaja iz stava 4 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava

Član 40
(1) Održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava obuhvata:

1) investiciono održavanje, i
2) tekuće održavanje.

(2) Investiciono održavanje je izvođenje radova na komunalnoj infrastrukturi, opremi i sredstvima kojima se, u zavisnosti od amortizacije odnosno vijeka trajanja, vrši zamjena, odnosno rekonstrukcija djelova komunalne infrastrukture, remont opreme i sredstava ili drugi radovi većeg obima radi održavanja njihove funkcionalne spremnosti, veće tehnološko-ekonomske efikasnosti u pružanju usluge i postizanja propisanih standarda zaštite životne sredine.
(3) Tekuće održavanje čine redovni radovi manjeg obima, kao i intervencije koje se izvode na komunalnoj infrastrukturi, opremi i sredstvima u slučaju oštećenja i sprječavanja oštećenja ili havarija u cilju njihovog dovođenja u stanje funkcionalne spremnosti, a sastoji se od pregleda, popravki i preduzimanja preventivnih i zaštitnih mjera.
(4) Investiciono održavanje vrši opština, na osnovu godišnjeg programa investicionog održavanja koji donosi skupština opštine.
(5) Opština može investiciono održavanje povjeriti vršiocu komunalne djelatnosti, u kom slučaju mu prenosi sredstva za navedeno održavanje.
(6) Ako opština povjeri poslove investicionog održavanja vršiocu komunalne djelatnosti, investiciono održavanje obavlja se na osnovu godišnjeg programa investicionog održavanja koji je sastavni dio programa iz člana 39 stav 1 ovog zakona, pri čemu vršilac komunalne djelatnosti obavlja, odnosno obezbjeđuje izvođenje radova na investicionom održavanju.
(7) U slučaju iz stava 4 ovog člana, izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa investicionog održavanja priprema nadležni organ lokalne uprave, koji se dostavlja skupštini opštine najkasnije do 30. aprila tekuće, za prethodnu godinu.
(8) U slučaju iz stava 6 ovog člana, izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa investicionog održavanja komunalne infrastrukture sastavni dio je izvještaja iz člana 39 stav 4 ovog zakona.
(9) Tekuće održavanje komunalne infrastrukture obavlja vršilac komunalne djelatnosti na osnovu godišnjeg programa tekućeg održavanja, koji je sastavni dio programa iz člana 39 stav 1 ovog zakona.
(10) Bliži sadržaj programa iz stava 4 i godišnjeg izvještaja iz stava 5 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Evidencija korisnika usluga upravljanja komunalnim otpadom

Član 41
(1) Vršilac komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom vodi evidenciju korisnika svojih usluga za potrebe obavljanja poslova iz svoje djelatnosti.
(2) Evidencija iz stava 1 ovog člana sadrži sljedeće podatke:

· ime i prezime, odnosno naziv korisnika;

· jedinstveni matični broj, odnosno poreski identifikacioni broj korisnika; 

· prebivalište, odnosno sjedište korisnika;

· osnov korišćenja nepokretnosti, odnosno objekta;

· kategoriju korisnika (domaćinstva, institucije, privredni subjekti), odnosno potkategoriju korisnika iz reda institucija i privrednih subjekata, u zavisnosti od djelatnosti koju obavljaju;

· kriterijum za obračun usluge odvoženja i deponovanja komunalnog otpada;

· druge podatke koji su od značaja za obračun pruženih usluga.

(3) Evidencija iz stava 1 ovog člana vodi se ažurno, a vršilac komunalne djelatnosti pribavlja potrebne podatke od nadležnih državnih organa i organa lokalne uprave, u skladu sa posebnim propisom.
(4) Organ uprave nadležan za upis prava u katastar nepokretnosti dužan je da vršiocu komunalne djelatnosti dostavlja podatke koji se odnose na promjenu vlasništva nepokretnosti koja se nalazi na teritoriji opštine.
(5) Organ lokalne uprave dužan je da na zahtjev vršioca komunalne djelatnosti dostavi podatke koji su od značaja za vođenje evidencije iz stava 1 ovog člana.
(6) Na zaštitu podataka od slučajnog ili neovlašćenog pristupa, korišćenja i obrade podataka primjenjuju se odredbe zakona kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti.

Dužnosti vršioca komunalne djelatnosti u slučaju planiranih prekida u pružanju komunalnih usluga

Član 42
(1) Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da u najmanje jednom elektronskom mediju, koji je dostupan građanima na teritoriji opštine, kao i na svojoj internet stranici obavijesti korisnike o planiranim ili očekivanim smetnjama i prekidima koji su duži od 24 sata, a koji mogu nastati u pružanju komunalnih usluga iz komunalne djelatnosti: upravljanja komunalnim otpadom, upravljanja javnom rasvjetom, javnog linijskog gradskog i prigradskog prevoza, upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i pogrebnih usluga, kao i upravljanja javnim prostorima za parkiranje, najkasnije 24 sata prije očekivanog prekida usluge.
(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, vršilac komunalne djelatnosti dužan je da preduzme sve mjere i radnje u cilju efikasnog otklanjanja smetnji ili prekida i bez odlaganja o tome obavijesti nadležni organ lokalne uprave.

Dužnosti vršioca komunalne djelatnosti u slučaju poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih usluga

Član 43
U slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih usluga u obavljanju komunalnih djelatnosti iz člana 42 ovog zakona, vršilac komunalne djelatnosti dužan je da: 

· preduzme sve mjere i radnje u cilju efikasnog otklanjanja poremećaja ili prekida i bez odlaganja o tome obavijesti nadležni organ lokalne uprave;
· preko najmanje jednog elektronskog medija, koji je dostupan građanima na teritoriji opštine i preko svoje internet stranice obavijesti korisnike o nastalim poremećajima ili prekidima, koji traju duže od 24 sata. 

Obaveze opštine u slučaju poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih usluga 
Član 44
(1) Ako vršilac komunalne djelatnosti ne preduzme mjere za otklanjanje poremećaja, smetnji ili prekida iz čl. 42 i 43 ovog zakona, te mjere preduzima opština o trošku vršioca komunalne djelatnosti.

(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, nadležni organ lokalne uprave dužan je da:

· obezbijedi pružanje usluga korisnicima kojima bi usljed poremećaja ili prekida nastala opasnost po život i zdravlje građana ili rad fizičkih lica, preduzetnika, privrednih društava i drugih pravnih lica ili bi nastala značajna materijalna šteta;

· preduzme mjere za hitnu zaštitu komunalnih objekata i druge imovine koja je ugrožena;

· utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid vršenja djelatnosti i učinjenu štetu.

Evidencija o poremećajima ili prekidima u pružanju komunalnih usluga

Član 45 
(1) Vršilac komunalnih djelatnosti vodi evidenciju prekida pružanja usluge iz čl. 42 i 43 ovog zakona, ukoliko su duži od 24 časa.
(2) Evidencija iz stava 1 ovog člana sadrži:

· dan i sat prijave odnosno drugog načina otkrivanja prekida; 

· broj odnosno procjenu broja pogođenih korisnika; 

· uzrok prekida; 

· dan i sat ponovnog uspostavljanja pružanja usluge; i

· potrebne mjere za sprečavanje ponavljanja prekida.
Obaveze korisnika

Član 46
(1) Korisnik je dužan da komunalnu uslugu koristi u skladu sa uslovima održavanja komunalnog reda iz člana 24, odnosno opštim uslovima.
(2) Korisnik je dužan da plaća naknadu za komunalnu uslugu, obračunatu i iskazanu na računu u skladu sa cjenovnikom za komunalne usluge individualne komunalne potrošnje (u daljem tekstu: cjenovnik).
(3) Korisnik je dužan da koristi komunalne usluge iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom.
(4) Korisnik, odnosno novi korisnik dužan je da obavijesti vršioca komunalne djelatnosti o svim promjenama u korišćenju nepokretnosti, a koje mogu biti od uticaja na korišćenje, odnosno pružanje komunalne usluge, u roku od 15 dana od nastanka promjene, uključujući i podatke o korišćenju nepokretnosti u slučaju smrti prethodnog korisnika.
(5) Obaveza iz stava 4 ovog člana odnosi se i na dostavljanje podataka od strane korisnika usluga iz člana 41 stav 2 ovog zakona.
Ograničenja vlasnika, odnosno korisnika nepokretnosti na kojoj se nalazi komunalna infrastruktura

Član 47
Vlasniku, odnosno korisniku nepokretnosti na kojoj se nalazi komunalna infrastruktura zabranjeno je da obavlja radove na tim nepokretnostima koji bi mogli da ugroze funkcionalnu ispravnost komunalne infrastrukture ili ometaju obavljanje komunalne djelatnosti.

Pristup izgrađenoj komunalnoj infrastrukturi

Član 48
(1) Vlasnik, odnosno korisnik nepokretnosti na kojoj je izgrađena komunalna infrastruktura dužan je da omogući licu koje ima nalog pristup izgrađenoj komunalnoj infrastrukturi koja se nalazi na toj nepokretnosti.
(2) Pristup infrastrukturi iz stava 1 ovog člana vrši se na osnovu naloga vršioca komunalne djelatnosti, odnosno organa lokalne uprave.
(3) Vršilac komunalne djelatnosti, odnosno izvođač radova dužan je da nakon završetka radova nepokretnost vrati u prvobitno stanje, najkasnije u roku od osam dana od dana završetka radova na zelenoj odnosno zemljanoj površini, odnosno 30 dana na asfaltnoj ili betonskoj površini i da nadoknadi eventualnu štetu nastalu usljed izvođenja radova.

Zaštita prava korisnika 

Član 49 
(1) Zaštita korisnika usluga individualne komunalne potrošnje iz kategorije fizičkih lica, obezbjeđuje se u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita potrošača.
(2) Korisnik usluge individualne komunalne potrošnje iz kategorije korisnika koji nijesu fizička lica ima pravo da podnese prigovor vršiocu komunalne djelatnosti na račun za pruženu uslugu i na kvalitet pružene usluge, u roku od 15 dana od dana prijema računa, odnosno od dana uočavanja nedostataka u kvalitetu pružene usluge.
(3) Prigovor korisnika iz stava 2 ovog člana vršiocu komunalne djelatnosti na račun se može podnijeti u odnosu na to: da li račun sadrži sve podatke koji omogućavaju provjeru obračuna pruženih usluga, odnosno da li je pružena usluga obračunata u skladu sa navedenim podacima.
(4) Prigovor korisnika iz stava 2 ovog člana vršiocu komunalne djelatnosti na kvalitet pružene usluge može se podnijeti u odnosu na kontinitet odnosno ispravnost pružanja usluge, u skladu sa odredbama ovog zakona.
(5) Prigovor korisnika iz stava 2 ovog člana vršiocu komunalne djelatnosti podnosi se u pisanoj ili elektronskoj formi.
(6) Vršilac komunalne djelatnosti je dužan da korisniku iz stava 2 ovog člana, bez odlaganja, a najkasnije u roku od osam dana od prijema prigovora, odgovori u pisanoj ili elektronskoj formi, sa izjašnjenjem o opravdanosti zahtjeva iz prigovora i predlogom za njegovo rješavanje.
(7) Ako se o prigovoru korisnika iz stava 2 ovog člana ne rješava bez odlaganja, vršilac komunalne djelatnosti je dužan da korisniku izda pisanu potvrdu o prijemu prigovora.
(8) U slučaju kada korisnik iz st. 1 i 2 ovog člana nije zadovoljan ishodom po prigovoru koji je podnio vršiocu komunalne djelatnosti u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita prava potrošača odnosno ovim zakonom, odnosno u slučaju kada vršilac komunalne djelatnosti ne izjasni po prigovoru u roku od osam dana od dana podnošenja prigovora, korisnik može organu lokalne uprave nadležnom za vršenje upravnog nadzora nad radom vršioca komunalne djelatnosti podnijeti prigovor u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravni postupak, u roku od 15 dana od dana dostavljanja akta kojim je vršilac komunalne djelatnosti odlučio o prigovoru korisnika, odnosno 15 dana od isteka roka za postupanje vršioca komunalne djelatnosti po prigovoru.

5. Evidencija vršilaca komunalnih djelatnosti i zaštita javnih površina
Evidencija vršilaca komunalnih djelatnosti 

Član 50 
(1) Ministarstvo vodi evidenciju vršilaca komunalnih djelatnosti koja naročito sadrži: nazive vršilaca komunalnih djelatnosti kojima je povjereno obavljanje komunalnih djelatnosti, podatke o zaključenim ugovorima o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti i rok povjeravanja obavljanja komunalne djelatnosti.
(2) U cilju uspostavljanja i vođenja evidencije vršilaca komunalnih djelatnosti, nadležni organ lokalne uprave je dužan da Ministarstvo obavijesti o podacima iz stava 1 ovog člana, podnošenjem prijave za upis u evidenciju.
(3) Prijava iz stava 2 ovog člana podnosi se u roku od 15 dana od dana zaključivanja ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti.
(4) Evidencija se vodi u pisanoj formi i elektronskoj formi u skladu sa zakonom kojim se uređuje elektronska uprava.
(5) Bliže uslove i način vođenja evidencije i sadržaj prijave iz stava 2 ovog člana propisuje Ministarstvo.

6. Zabrane

Zabrane

Član 51

Zabranjeno je:

1) postavljanje, premještanje i uklanjanje komunalnih objekata i uređaja bez odobrenja izdatog od nadležnog organa uprave;

2) korišćenje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava suprotno njihovoj namjeni, odnosno propisanom obimu korišćenja;

3) uništavanje i oštećivanje odnosno neovlašćeno korišćenje komunalne, infrastrukture, opreme i sredstava;

4) isticanje oglasa, reklama, drugog propagandnog materijala kao i iscrtavanje grafita na komunalnoj infrastrukturi, opremi i sredstvima bez odobrenja nadležnog organa izdatog u skladu sa propisom iz člana 24 ovog zakona;

5) ispuštanje odnosno ulivanje ili ubacivanje u atmosfersku kanalizaciju materija, supstanci i predmeta kojima se može oštetiti atmosferska kanalizacija, odnosno ugroziti njeno pravilno funkcionisanje ili kojima se može štetno djelovati na zdravlje ljudi (fekalije, kiseline, alkalije, soli i pijesak (osim ako se koriste za zimsko održavanje puteva), naftne derivate, masti i druge materije koje mogu oštetiti materijal od kojih je izgrađena atmosferska kanalizacija ili zagaditi recipijente u koje se ispušta atmosferska voda: prouzrokovače zaraznih i parazitskih bolesti ili materijale zagađene takvim materijama; materijale koji razvijaju toksične i eksplozivne gasove i vrše druge štetne uticaje na same kanale ili životnu sredinu, kao i razne vrste otpada, pepeo, kosti, gips, cement);

6) neovlašćeno podizanje, odnosno uklanjanje poklopaca šahtova ili rešetki sa slivnika komunalne infrastrukture;

7) odlaganje komunalnog i drugog otpada na javnim površinama, van mjesta predviđenog za tu namjenu;

8) držanje radi prodaje ili prodavanje proizvoda van prostora određenog za tu namjenu, bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave;
9) vršenje nedozvoljenih radnji na pijačnim mjerilima kojima se utiče na tačnost mjerenja. 
Zaštita javnih površina

Član 52

(1) Radi zaštite javnih površina zabranjeno je:

1) kretanje na javnim zelenim površinama van određenih staza i puteva, ako je zabrana istaknuta;

2) obaranje i uklanjanje drveća, kidanje grana, vrhova drveća i šiblja;

3) oštećivanje drveća, šiblja i živica, skidanje kore sa drveća, zakivanje eksera i klinova u stabla, bušenjem ili oštećivanje na drugi način; 
4) lijepljenje i pričvršćivanje plakata, oglasa, reklama i reklamno-informativnih panoa po stablima;

5) uništavanje, uklanjanje i neadekvatno korišćenje klupa, stolova, stolica, korpi za otpatke, dječijih rekvizita i ostalog mobilijara;

6) oštećivanje niša za posude za sakupljanje komunalnog otpada, odnosno parkiranje vozila na mjestima i na način kojm se ometa korišćenje i pražnjenje posuda za sakupljanje otpada; 

7) parkiranje vozila na zelenim i drugim javnim površinama, koje nijesu za to namijenjene, ukoliko to posebnim propisom nije dozvoljeno;

8) paljenje vatre, osim na posebno označenim mjestima gdje je to dozvoljeno;

9) skidanje, uništavanje ili oštećenje putokaza, znakova, tabli sa nazivima naselja, ulica, trgova, parkova, mostova, tablica sa kućnim brojevima i drugih znakova obavještenja;

10) oštećivanje, uništavanje ili prljanje opreme na javnim zelenim površinama (ograda, ogradnih stubića, klupa, stolova, skloništa, mobilijara za igru djece, gnijezdišta, hranilica odnosno kućica za ptice, sanitarnih uređaja, fontana, hidranata, česmi, javnih rasvjetnih tijela, spomenika, izloženih skulptura i drugog mobilijara i opreme);

11) kidanje cvijeća ili lišća, vađenje cvijeća, čupanje ili uništavanje trave i drugog bilja - sadnica;

12) kopanje, odnosno odnošenje zemlje, humusa, kamena ili pijeska;

13) ograđivanje javne površine bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave;

14) onemogućavanje korišćenja javnih površina drugim licima;

15) korišćenje javne površine, komunalnog objekta, odnosno mobilijara van istaknutog vremena korišćenja;

16) korišćenje komunalnog objekta i mobilijara suprotno istaknutim uputstvima za korišćenje;

17) odlaganje građevinskog i drugog materijala na javnoj površini bez odobrenja;

18) kampovanje na javnim površinama bez odobrenja;

19) penjanje na drveće, spomenike, skulpture na javnim površinama;

20) oštećivanje postojeće vegetacije za vrijeme gradnje ili njeno zatrpavanje, navoženjem zemlje i ostalog materijala;

21) pranje vozila ili ispuštanje kiseline i motornog ulja;

22) skidanje zaštitnog materijala kojim je omotano drveće ili cvijeće ili koji je postavljen po travi u cilju njene zaštite;

23) upotreba dječjih igrališta, odnosno korišćenje mobilijara protivno njihovoj namjeni;

24) puštanje pasa na javnu zelenu površinu na kojoj to nije dozvoljeno; 

25) bacanje papira i drugih otpadaka (flaša, druge ambalaže, žvakaćih guma, opušaka od cigareta i drugih otpadaka);

26) puštanje domaćih životinja na javne površine;

27) izlaženje sa gradilišta vozilom na opštinski put ili javnu površinu bez prethodnog pranja točkova; 

28) prekopavanje javne površine radi postavljanja komunalne odnosno druge infrastrukture ili za druge potrebe, bez dozvole nadležnog organa lokalne uprave;

29) neovlašćeno zauzimanje javne površine, odnosno javne zelene površine;

30) ispuštanje ulja, maziva, kiselina, goriva, vode od pranja vozila i mehanizacije koja je angažovana za potrebe gradilišta;

31) ostavljanje neočišćene javne površine, odnosno zelene površine uprljane izmetom kućnog ljubimca, odnosno domaće životinje;
32) parkiranje vozila na javnim površinama bez odobrenja radi obavljanja prodaje i/ili iznajmljivanja vozila.
(2) Ako se javna površina prekopava radi izvođenja radova na komunalnoj, odnosno drugoj infrastrukturi ili za druge potrebe, izvođač radova dužan je da nakon završetka radova javnu površinu vrati u prvobitno stanje, najkasnije u roku od osam dana od dana završetka radova na zelenoj, odnosno zemljanoj površini, odnosno 30 dana na asfaltnoj ili betonskoj površini i da nadoknadi eventualnu štetu nastalu usljed prekopavanja odnosno izvođenja radova.
(3) Organizator manifestacije na javnoj površini dužan je da u cilju njene zaštite:
· zaključi ugovor sa vršiocem komunalne djelatnosti za odvoz i deponovanje komunalnog otpada koji je nastao tokom trajanja manifestacije;

· javnu površinu vrati u prvobitno stanje, u roku od 24 časa nakon završetka manifestacije.
(4) Zabrane iz stava 1 tač. 2 i 13 ovog člana ne odnose se na vršioca komunalne djelatnosti uređenja i održavanja javnih površina.

III. UPRAVLJANJE GROBLJIMA, SAHRANJIVANJE I PRUŽANJE POGREBNIH USLUGA

Vrste groblja 

Član 53
(1) Prema načinu osnivanja i namjeni groblja mogu biti javna i posebna.
(2) Javna groblja su groblja u državnoj svojini kojima raspolaže opština i namijenjena su za sahranu svih lica, bez obzira na njihovu vjersku i nacionalnu pripadnost ili neku drugu osobenost.
(3) Javna groblja su: gradska groblja i seoska groblja.
(4) Gradska groblja su javna groblja izgrađena u ili na rubu urbanih sredina.
(5) Seoska groblja su javna groblja izgrađena na području ruralnih mjesnih zajednica.
(6) Javna groblja utvrđuje opština posebnom odlukom.
(7) Posebna groblja su groblja u državnoj svojini ili svojini vjerske zajednice, a namijenjena su za sahranu lica koja su stekla određeni status u skladu sa posebnim propisima, učešćem u određenom istorijskom događaju ili lica određene vjerske pripadnosti, a mogu biti:

· spomen-groblja, 

· vojna groblja,

· groblja masovnih katastrofa, 

· istorijska groblja,

· groblja vjerskih zajednica.

(8) Posebna groblja mogu biti zaseban dio javnog groblja.

Izgradnja javnog groblja

Član 54

(1) Javno groblje se gradi za potrebe sahrane i čuvanja posmrtnih ostataka za jedno naseljeno mjesto ili više naseljenih mjesta na teritoriji opštine ili za sva naseljena mjesta opštine.
(2) Organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove, donosi rješenje kojim se utvrđuje ispunjenost uslova za pokretanje postupka izgradnje novog groblja.
(3) Rješenje iz stava 2 ovog člana za pokretanje postupka izgradnje novog seoskog groblja donosi se uz saglasnost mjesne zajednice.
(4) Prilikom planiranja lokacije za novo groblje mora se posebno voditi računa o zaštiti izvorišta za snabdijevanje vodom, objekata za snabdijevanje vodom za piće, geološkom sastavu zemljišta, kao i o sanitarnim i drugim uslovima propisanim za podizanje groblja.
(5) Prilikom izgradnje novog groblja moraju se obezbijediti objekti sa pripadajućim prostorom i komunalna infrastruktura groblja, koje čine:

1) grobna mjesta,

2) grobni redovi sastavljeni od niza grobnih mjesta,

3) grobna polja koja čini više grobnih redova sa ne više od 200 grobnih mjesta sa pristupnim stazama,

4) staze koje povezuju grupe grobnih mjesta u grobnom polju ili red grobnih mjesta,

5) glavne staze koje povezuju grobna polja sa odmorištima i proširenjima,

6) unutrašnje i vanjske saobraćajnice za kolski promet sa parkiralištem, 

7)  zelenilo i zelene površine,

8) ograda oko groblja,

9) oproštajno-ceremonijalni dio sa otvorenim ili zatvorenim oproštajnim prostorom (mrtvačnica, kapela i pomoćne prostorije),

10) prostor za preuzimanje i opremanje pokojnika,

11) servisni sadržaji za održavanje i upravljanje grobljem i

12) sadržaji za prateće usluge (prodaja cvijeća, svijeća, pogrebne opreme i slično).

(6) Objekti iz stava 5 tač. 9 do 12 ovog člana mogu biti izgrađeni van obuhvata groblja.
(7) Groblje može imati objekte potrebne za vršenje vjerskih obreda, poseban memorijalni dio za posebne vrste sahrane, te manje prateće prostore izvan prostora groblja za izradu i prodaju vijenaca, nadgrobnih obilježja i druge opreme potrebne za pružanje pogrebnih usluga i održavanje groblja.
(8) Pored sadržaja iz stava 5 ovog člana, gradsko groblje obavezno ima posebno grobno mjesto za patoanatomski otpad.
Član 55

(1) Nova javna groblja se grade, odnosno postojeća proširuju na osnovu plana komunalnog opremanja koji se donosi u skladu sa zakonom kojim se uređuje sistem uređenja prostora.
(2) Izrada dokumenata iz stava 1 ovog člana zasniva se na procijenjenim potrebama izgradnje i uređenja groblja utvrđenim za period od najmanje 50 godina prilikom izgradnje novog groblja, odnosno najmanje 20 godina prilikom proširenja postojećeg groblja, sa mogućnošću izgradnje i uređenja u etapama.
(3) Nova groblja grade se na pogodnom i dovoljno velikom prostoru koji je prema ambijentu i konfiguraciji terena odgovarajući za tu namjenu, u ili na rubu naseljenog mjesta, sa obezbijeđenim pristupom na javne saobraćajnice.

Obustavljanje formiranja novih grobnih mjesta i zatvaranje groblja
Član 56

(1) Skupština opštine, na predlog upravljača groblja, donosi odluku o obustavi formiranja novih grobnih mjesta na javnom groblju, kada više ne postoji mogućnost njihove izgradnje, a sahranjivanje se može obavljati u već postojećim grobnim mjestima.
(2) Skupština opštine, na predlog upravljača groblja ili sanitarnog inspektora, donosi odluku o zatvaranju javnog groblja ili dijela groblja kada više ne postoji mogućnost ukopa zbog prostornih, sanitarnih i drugih uslova.
(3) Obustavljanjem formiranja novih grobnih mjesta odnosno zatvaranjem groblja ne prestaju prava i obaveze upravljača i korisnika usluge propisane ovim zakonom u odnosu na obavezu održavanja groblja odnosno grobnog mjesta.
Član 57

(1) Prostor zatvorenog javnog groblja, ili njegov dio, može se koristiti za druge namjene određene odgovarajućim prostorno-planskim dokumentom, po isteku 20 godina od donošenja odluke o zatvaranju javnog groblja, pod uslovima utvrđenim zakonom kojim se uređuje zaštita stanovništva od zaraznih bolesti.
(2) Odluku o upotrebi zemljišta u druge svrhe i određivanju lokacije za prenos posmrtnih ostataka donosi skupština opštine.
(3) Privođenju zemljišta drugoj namjeni može se pristupiti, tek po isteku šest mjeseci od objavljivanja odluke iz stava 2 ovog člana u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“.
(4) Odluka iz stava 2 ovog člana objavljuje se u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“, internet stranici opštine i internet stranici upravljača javnog groblja.
(5) Upravljač javnog groblja je dužan da u roku od tri dana od dana objavljivanja odluke iz stava 2 ovog člana u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“, putem sredstava javnog informisanja uputi poziv zainteresovanoj javnosti za prenošenje posmrtnih ostataka svojih srodnika.
(6) Javni poziv iz stava 5 ovog člana sadrži podatke o groblju koje se izmješta, podatke o groblju na koje će se izvršiti prenos ekshumiranih posmrtnih ostataka, kao i poziv srodnicima lica sahranjenih na groblju koje je određeno za izmještanje da u roku od četiri mjeseca od objavljivanja poziva dostave svoje zahtjeve u pogledu načina ponovnog ukopavanja ekshumiranih posmrtnih ostataka njihovih srodnika i preuzimanja nadgrobnih spomenika i drugih predmeta sa grobova i grobnica.
(7) Po isteku roka iz stava 6 ovog člana, srodnici, o svom trošku, mogu premjestiti posmrtne ostatke i sahraniti ih na drugom groblju u upotrebi, kao i ukloniti nadgrobne spomenike i druge predmete sa grobova i grobnica.
(8) Ekshumacija posmrtnih ostataka ne može se vršiti prije isteka roka iz stava 6 ovog člana, a ekshumirani ostaci za koje ne budu dostavljeni zahtjevi da se ukopaju na uobičajeni način pokopavaju se u za to određen zajednički grob, odnosno grobnicu, na koje se stavljaju podaci o licima čiju su posmrtni ostaci tu pokopani.
(9) Spomenici i drugi predmeti koji do početka ekshumacije posmrtnih ostataka ne budu uklonjeni postaju svojina upravljača javnog groblja.
(10) Troškove privođenja zemljišta drugoj namjeni, prenosa posmrtnih ostataka kao i troškove prenosa nadgrobnih spomenika i drugih predmeta sa odnosnih grobnih mjesta snosi opština, odnosno subjekat po čijem se zahtjevu vrši privođenje zemljišta namjeni.
Registar groblja

Član 58
(1) Organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove vodi registar groblja na teritoriji opštine.
(2) U registru se unose groblja na kojima je obustavljeno formiranje novih grobnih mjesta i zatvorena groblja.
(3) Upravljač groblja je dužan da podatke kojima raspolaže za potrebe vođenja registra groblja, na zahtjev, dostavlja organu lokalne uprave iz stava 1 ovog člana.
(4) Registar groblja se vodi u pisanoj i elektronskoj formi.
(5) Registar groblja je javan i objavljuje se na internet stranici opštine.
(6) Bliže elemente i obrazac registra groblja propisuje Ministarstvo.

Upravljanje grobljima
Član 59
(1) Upravljanje grobljem smatra se: davanje odobrenja za sahranjivanje posmrtnih ostataka umrlih, izgradnja i davanje grobnih mjesta u zakup odnosno korišćenje, čuvanje posmrtnih ostataka umrlih, davanje mrtvačnice i kapele na korišćenje za čuvanje i ispraćaj posmrtnih ostataka, sahranjivanje, kremiranje, održavanje reda i higijene, vođenje evidencije o grobnim mjestima i sahranjenim licima i drugi poslovi vezani za sahranjivanje.
(2) Upravljanje grobljem vrši se na način kojim se iskazuje poštovanje prema umrlim licima koja su u njemu sahranjena.
(3) Upravljač groblja je vršilac komunalne djelatnosti kome je opština povjerila upravljanje javnim grobljem odnosno titular prava svojine posebnog groblja.
(4) Opština može mjesnoj zajednici na čijem području se nalazi seosko groblje povjeriti njegovo održavanje.
(5) U slučaju iz stava 4 ovog člana, mjesna zajednica može formirati odbor koji će se starati o održavanju seoskog groblja i načinu sahranjivanja umrlih u skladu sa mjesnim običajima.
(6) Upravljač posebnog groblja može posebnim ugovorom opštini prenijeti pravo upravljanja.
(7) U slučaju iz stava 6 ovog člana, ako se zemljište nalazi u svojini vjerske zajednice i ugovorene strane tako usaglase, opština može neposrednom pogodbom izvršiti otkup zemljišta na kojem se nalazi groblje.
(8) Na utvrđivanje vrijednosti otkupa zemljišta primjenjuju se odredbe podzakonskog akta kojim je utvrđena metodologija za procjenu vrijednosti imovine.
(9) Uslove i način održavanja reda i higijene na groblju uređuje opština. 
Izgradnja grobnih mjesta i nadgrobnih spomenika

Član 60
(1) Izgradnja grobnih mjesta, nadgrobnih spomenika i drugih grobnih znakova na grobljima vrši se u skladu sa uslovima plana koji donosi upravljač groblja.
(2) Sastavni dio plana iz stava 1 ovog člana čini elaborat groblja sa parcelacijom na grobna polja, grobne redove i grobne parcele, koje moraju biti obilježene i posebno označene.

Član 61
(1) Grobna mjesta na javnom groblju gradi upravljač groblja, ako opštinskom odlukom nije drugačije određeno.
(2) Pri izvođenju radova na groblju, izvođač radova je dužan da se pridržava propisa iz člana 59 stav 9 ovog zakona. 

Član 62
(1) O podizanju i uklanjanju nadgrobnih spomenika i drugih spomen obilježja, njihovom tekućem održavanju stara se korisnik, uz prethodno odobrenje upravljača groblja.
(2) Pod tekućim održavanjem obilježja iz stava 1 ovog člana podrazumijeva se zamjena slike, bojenje slova, popravka pojedinih elemenata nadgrobnog spomenika i spomen obilježja, zamjena drvenih simbola (krst, piramida i sl.).
(3) Osim obaveznih podataka o imenu i prezimenu umrlog lica i godini rođenja i smrti, na nadgrobnom spomeniku ili spomen obilježju ili uz njega mogu biti istaknuti odnosno postavljeni podaci o osobama koje ga podižu, kao i tekstualni nadgrobni natpisi, simboli i druga uobičajena grobna obilježja koja pripadaju grobnoj ikonografiji i simbolici lokalne sredine, određenog naroda ili vjerske zajednice, ili su univerzalnog značenja.
(4) Natpisi na grobovima i grobnicama ne smiju vrijeđati ničije nacionalne, vjerske ili moralne osjećaje, niti na bilo koji način vrijeđati uspomenu na pokojnika.
(5) Korisnik može obavljanje poslova iz stava 1 ovog člana ugovoriti sa upravljačem groblja uz plaćanje naknade koju utvrđuje upravljač groblja.
(6) Korisnik je dužan da upravljaču groblja plaća godišnju naknadu za poslove iz člana 11 stav 1 al. 2, 3 i 5 ovog zakona, naknadu za poslove iz stava 1 alineja 4 i stava 2 istog člana, dok je medicinska ustanova dužna da plaća godišnju naknadu za zakup grobnog mjesta sahranjivanje djelova živih lica odstranjenih u medicinskim intervencijama, utvrđene cjenovnikom.
(7) Nadgrobni spomenici i drugi objekti na grobnim mjestima mogu se prenositi sa jednog grobnog mjesta na drugo samo po odobrenju upravljača groblja.
(8) Ako prilikom izgradnje i uređenja grobnog mjesta nastane oštećenje okolnih grobnih mjesta, izvođač radova koji je prouzrokovao štetu dužan je najkasnije u roku od 10 dana otkloniti nastalo oštećenje ili nadoknaditi nastalu štetu.
(9) Bliže uslove i način izvođenja radova iz stava 1 ovog člana propisuje skupština opštine. 

Sahranjivanje i kremiranje umrlih
Član 63
(1) Umrlo lice se po pravilu sahranjuje na groblju koje se nalazi na teritoriji opštine na kojoj je imao prebivalište odnosno boravište, kao i lice koje je umrlo na teritoriji te opštine.

(2) Umrlo lice se može sahraniti i na groblju koje je ono odredilo za života ili koje odrede njegovi srodnici, odnosno lica koja su dužna da se brinu o njegovom sahranjivanju. 

(3) Na javnom gradskom groblju, ukoliko za to postoje mogućnosti, može se sahraniti lice koje je za života tako odredilo, odnosno kada srodnici ili lice koje se stara o njegovoj sahrani to zahtijeva.

(4) Na gradskom groblju sahranjuju se i umrla lica koja su za života sklopila ugovor o korišćenju grobnog mjesta na groblju, bez obzira na područje na kome su imali svoje poslednje prebivalište ili boravište.

(5) Ako nema lica iz stava 2 ovog člana, nepoznata su ili nijesu u mogućnosti da obezbijede sahranjivanje, isto će obezbijediti upravljač javnog groblja.

(6) Upravljač javnog groblja je dužan da organizuje sahranjivanje i:

1) za umrle na teritoriji opštine koji su stradali u saobraćajnoj ili drugoj nesreći, za koje se do momenta sahrane ne pojave srodnici odnosno druga lica koja bi ih sahranili;

2) za umrle na teritoriji opštine, za koje se ne može pouzdano utvrditi identitet, odnosno prebivalište;

3) za strane državljane umrle na teritoriji opštine, kojima se do momenta sahrane ne jave bliži srodnici, ili njihovo diplomatsko-konzularno predstavništvo da ih sahrani, odnosno preveze u svoju zemlju;

4) za umrle koji ostvaruju pravo na troškove sahrane po zakonu kojim se uređuje prava iz socijalne i dječje zaštite.

(7) Troškove sahranjivanja umrlih u slučajevima iz stava 6 tač. 1, 2 i 3 ovog člana i troškove održavanja grobnih mjesta u slučajevima iz stava 6 ovog člana snosi opština.

(8) Troškove sahranjivanja umrlih u slučajevima iz stava 6 tačka 4 ovog člana obezbjeđuju se iz Budžeta Crne Gore u skladu sa zakonom kojim se uređuju prava iz socijalne zaštite. 
(9) Opština ima pravo na naknadu troškova sahranjivanja i održavanja grobnog mjesta od lica koja su bila dužna da sahrane umrlo lice, odnosno iz zaostavštine umrlog.
(10) Upravljač javnog groblja vrši upis umrlih lica iz stava 5 i stava 6 tač. 1, 2 i 3 ovog člana.
Član 64
(1) Sahranjivanje umrlih lica može se vršiti samo na groblju.
(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana sahranjivanje se može vršiti izvan groblja u slučajevima određenim odlukom skupštine opštine, a na osnovu odobrenja koje izdaje organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove i uz prethodno pribavljeno mišljenje sanitarnog inspektora.
(3) Sahranjivanje se vrši u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita stanovništva od zaraznih bolesti, a na način koji odgovara poštovanju prema umrlom, dostojanstvu mjesta na kojem počiva i uz poštovanje osjećanja srodnika umrlog i drugih lica koja su bila bliska sa umrlim.

(4) Ako je lice koje se sahranjuje u Crnoj Gori, umrlo u inostranstvu potvrdu o raspoloživom grobnom mjestu izdaje upravljač groblja.
(5) Ako se umrlo lice iz stava 4 ovog člana sahranjuje na seoskom groblju u mjesnoj zajednici u kojoj nijesu formirani organi upravljanja mjesne zajednice, potvrdu o raspoloživom grobnom mjestu izdaje organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove.
(6) Prilikom sahranjivanja mogu se vršiti vjerski obredi u skladu sa zakonom kojim se uređuje sloboda vjeroispovjesti ili uvjerenja.
(7) Na groblju se ne mogu održavati skupovi koji nijesu u vezi sa sahranjivanjem umrlih ili vjerskim i običajnim pomenima.

Član 65
(1) Umrla lica sahranjuju se nakon utvrđivanja vremena i uzroka smrti na način propisan zakonom kojim se uređuje organizacija, sprovođenje i pružanje zdravstvene zaštite, u vremenu od 24 do 48 časova od nastupanja smrti.
(2) Izuzetno, na osnovu zahtjeva sanitarnog inspektora ili opravdanog zahtjeva porodice, sahrana se može obaviti i prije isteka 24 časa, odnosno po isteku 48 časova od nastupanja smrti.

Član 66
(1) Sahranjivanje na groblju se vrši na osnovu potvrde o prijavi smrtnog slučaja.

(2) Sahrana se mora prijaviti najmanje 12 časova ranije, osim u opravdanim slučajevima koji zahtijevaju hitnost.
(3) Vrijeme sahrane određuje upravljač groblja u dogovoru sa srodnicima umrlog i u skladu sa sanitarnim propisima.

Član 67
(1) Nakon utvrđivanja smrti, umrlo lice se prevozi specijalizovanim vozilom u mrtvačnicu odnosu kapelu i čuva do ispraćaja i sahrane.
(2) Ukoliko sahranu organizuje opština ili mjesna zajednica, posmrtni ostaci mogu biti izloženi na određenim mjestima van groblja, radi odavanja počasti.
(3) Na zahtjev porodice i uz saglasnost crkve odnosno vjerske zajednice, posmrtni ostaci mogu biti izloženi u crkvi, kapeli odnosno drugom objektu koji je namijenjen za vršenje vjerskih obreda.

Član 68
(1) Kremiranje posmrtnih ostataka vrši se, ako je takvu želju za života izjavilo umrlo lice ili po nalogu lica koje je dužno da sahrani umrlog, ako su obeybijedjeni materijalni uslovi za pružanje te usluge.
(2) Kremiranje posmrtnih ostataka ne može se vršiti ako je umrli za života izrazio želju da se njegovi posmrtni ostaci ne kremiraju.
(3) Kremiranje posmrtnih ostataka lica koje nije umrlo prirodnom smrću vrši se uz odobrenje nadležnog državnog tužioca.
(4) Kremiranje posmrtnih ostataka može se vršiti samo u objektu koji služe toj namjeni – krematorijum.
(5) Sahrana kremiranih posmrtnih ostataka umrlog ili rasipanje pepela kremiranih posmrtnih ostataka vrši se na mjestima koja su za to određena odlukom skupštine opštine.

Davanje grobnih mjesta na korišćenje odnosno u zakup
Član 69
(1) Upravljač gradskog groblja i korisnik usluga zaključuju ugovor o korišćenju odnosno o zakupu grobnog mjesta na period do 25 godina, sa mogućnošću produženja.
(2) Ugovor iz stava 1 ovog člana sadrži odredbe o licima koja ostvaruju pravo na sahranjivanje u grobnom mjestu, godišnjoj naknadi za korišćenje odnosno zakupninu, eventualno godišnjoj naknadi za tekuće održavanje grobnog mjesta, godišnjoj naknadi za održavanje groblja, roku trajanja ugovora i mogućnošću njegovog produženja, prenosa prava i obaveza na srodnike u slučaju smrti ugovorno strane, raskidanje ugovora u slučaju neplaćanja godišnje naknade i prava i obaveze ugovornih strana po tom pitanju, kao i druga pitanja od značaja za korišćenje grobnog mjesta.
(3) Mjesna zajednica koja je formirala odbor za upravljane i održavanje groblja, može propisati naknadu za korišćenje grobnih mjesta, a u svrhu održavanja groblja.
(4) Za uslove, način i postupak utvrđivanja naknade iz stava 3 ovog člana shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na utvrđivanje cijena komunalnih usluga.
(5) Način i uslovi korišćenja grobnih mjesta na posebnim grobljima uređuju se sporazumno između upravljača posebnog groblja i korisnika.

Član 70
(1) Pravo sahranjivanja u grobno mjesto iz člana 69 ovog zakona imaju:

1) korisnik,

2) članovi porodice korisnika, i

3) druga lica navedena u ugovoru o korišćenju odnosno zakupu grobnog mjesta, odnosno za koja korisnik dostavi naknadno obavještenje.

(2) Nakon smrti korisnika, prava i obaveze nad grobnim mjestom stiču njegovi naslednici, u skladu sa zakonom kojim se uređuje nasleđivanje.

Član 71
(1) Korisnik usluge ne može postati vlasnik grobnog mjesta.
(2) Korisnik usluge ne može otuđiti zakupljeno grobno mjesto, niti ga dati u podzakup.
(3) Ugovor o korišćenju odnosno zakupu grobnog mjesta može se raskinuti u slučaju prenošenja posmrtnih ostataka u drugo grobno mjesto, uz obavezu izmirenja eventualnih dugovanja vezanih za korišćenje grobnog mjesta.

Član 72
(1) Ako se u roku od jedne godine po isteku ugovora o davanju na korišćenje odnosno u zakupu grobnog mjesta ne produži period za koji važi ugovor, a grobno mjesto nema karakter spomen grobnog mjesta, odnosno ako u roku od šest mjeseci od sahranjivanja umrlog u grobno mjesto, ne zaključi ugovor o korišćenju odnosno zakupu toga grobnog mjesta, upravljač groblja posmrtne ostatke prenosi u zajedničku grobnicu izgrađenu za te namjene (u daljem tekstu: „zajednička grobnica“).
(2) Ako srodnici i druga lica ne preuzmu nadgrobne spomenike i druga spomen obilježja, odnosno oznake sa grobnih mjesta iz kojih su posmrtni ostaci prenijeti u zajedničku grobnicu u roku od dvije godine od isteka ugovora odnosno od sahranjivanja lica, smatraće se napuštenim i postaju svojina upravljača groblja.

Prenošenje posmrtnih ostataka 

Član 73
(1) Posmrtni ostaci mogu se prenijeti u drugo grobno mjesto na istom groblju ili u drugo grobno mjesto na drugom groblju, u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita stanovništva od zaraznih bolesti.

(2) Prenošenje posmrtnih ostataka vrši se na osnovu odobrenja upravljača groblja na kojem se posmrtni ostaci pohranjuju.

Evidencija o groblju

Član 74
(1) Upravljač groblja vodi evidenciju o groblju.
(2) Evidencija o groblju sadrži podatke o:

1) identifikaciji grobnih mjesta (grobno polje, grobni red, grobna parcela);

2) korisnicima grobnih mjesta;

3) licima koja imaju pravo sahranjivanja; 

4) sahranjenim licima;

5) datumu sahrane;

6) uzroku smrti;

7) podacima o ekshumaciji;

8) podacima o prenošenju u drugo grobno mjesto;

9) nadgrobnim spomenicima i spomen-obilježjima;

10) o spomenicima i grobovima istorijske ili umjetničke vrijednosti;

11) svim promjenama.

(3) Sastavni dio evidencije iz stava 1 ovog člana je elaborat grobnih mjesta i grobnica.

(4) U evidenciju se unose i raspoloživi podaci o izgrađenim grobnim mjestima i sahranjenim licima prije stupanja na snagu ovog zakona.

(5) Evidencija o groblju se trajno čuva.

(6) Bliži sadržaj, način vođenja i obrazac evidencije propisuje Ministarstvo.

IV. REGULACIJA KOMUNALNIH DJELATNOSTI

Cilj regulacije komunalnih djelatnosti

Član 75
(1) Cilj regulacije komunalnih djelatnosti je da obezbijedi:

1) da se poslovanje vršilaca zasniva na principima objektivnosti, transparentnosti i nediskriminacije;
2) pružanje usluga korisnicima po pravednim i ekonomski opravdanim cijenama;

3) obavljanje regulisane komunalne djelatnosti na tržišnim principima, odnosno sprječavanje zloupotreba monopolskog položaja;

4) održivo poslovanje vršioca regulisane komunalne djelatnosti;

5) ravnotežu interesa korisnika i vršioca regulisane komunalne djelatnosti;

6) primjenu principa cirkularne ekonomije;

7) podsticanje efikasnosti poslovanja vršioca regulisane komunalne djelatnosti;

8) pružanje usluge na način kojim se obezbjeđuje zaštita životne sredine i javnog zdravlja.

Regulatorno tijelo za regulisane komunalne djelatnosti

Član 76 

Regulatorno tijelo za regulisanu komunalnu djelatnosti iz člana 3 stav 1 tačka 4 ovog zakona je Agencija.

Poslovi Agencije

Član 77
(1) Radi ostvarenja ciljeva iz člana 75 ovog zakona Agencija:

1) vrši međusobno poređenje poslovanja i pokazatelja učinaka vršilaca regulisanih komunalnih djelatnosti na bazi propisanih indikatora (benčmarking);
2) daje saglasnost na predlog cjenovnika za regulisanu komunalnu djelatnost;
3) propisuje minimum kvaliteta za pružanje komunalne usluge i obima poslova za obavljanje komunalne djelatnosti iz člana 3 stav 1 tačka 4 ovog zakona;
4) utvrđuje početak i trajanje perioda primjene cijenovnika za regulisanu komunalnu djelatnosti;
5) prati i analizira poslovanje vršioca regulisane komunalne djelatnosti i primjenu cjenovnika;

6) priprema i dostavlja Skupštini Crne Gore (u daljem tekstu: Skupština) godišnji izvještaj o aktivnostima u vezi sa regulisanom komunalnom djelatnošću do 31. jula tekuće za prethodnu godinu;
7) donosi i prati primjenu opštih akata na osnovu ovlašćenja utvrđenih ovim zakonom;

8) vrši druge poslove utvrđene ovim zakonom.

(2) Ako u vršenju poslova iz stava 1 ovog člana utvrdi odstupanja, odnosno nepravilnosti, Agencija će preduzeti jednu ili više sljedećih radnji:

1) naložiti vršiocu  regulisane komunalne djelatnosti otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i odrediti primjeren rok za njihovo otklanjanje;
2) obavijestiti organ nadležan za inspekcijske poslove, zaštitu konkurencije, zaštitu potrošača ili drugi nadležni organ;

3) preduzeti druge mjere u skladu sa zakonom.

Finansiranje Agencije​​

Član 78
(1) Sredstva za rad Agencije za obavljanje poslova propisanih ovim zakonom obezbjeđuju se iz naknada koje plaćaju vršioci regulisanih komunalnih djelatnosti.
(2) Sredstva iz stava 1 ovog člana utvrđuju se finansijskim planom Agencije koji usvaja Skupština u skladu sa zakonom i koji se objavljuje na internet stranici Agencije.
(3) Agencija samostalno raspolaže sredstvima utvrđenim planom iz stava 2 ovog člana.

(4) Naknade iz stava 1 ovog člana određuju se u visini kojom se u ukupnom iznosu pokrivaju planirani troškovi za obavljanje poslova propisanih ovim zakonom utvrđeni finansijskim planom Agencije.
(5) Visinu naknada iz stava 1 ovog člana Agencija utvrđuje odlukom, u skladu sa metodologijom iz stava 8 ovog člana.

(6) Na osnovu odluke iz stava 5 ovog člana Agencija visinu naknade za obračunski period za svakog vršioca regulisane komunalne djelatnosti utvrđuje rješenjem.
(7) Po isteku poslovne godine, sredstva koja preostanu na računu Agencije nakon izmirenja obaveza prenose se u narednu godinu, a naknade za narednu godinu se srazmjerno umanjuju.
(8) Utvrđivanje načina obezbjeđivanja sredstava za rad Agencije utvrđuje se metodologijom koju donosi Agencija.
Privremeno finansiranje Agencije​​

Član 79
(1) Ako Skupština ne usvoji finansijski plan iz člana 78 stav 2 ovog zakona, prije početka godine za koju se donosi, troškovi Agencije za svaki kvartal, do usvajanja finansijskog plana ne smiju biti veći od jedne četvrtine iznosa sredstava iz finansijskog plana za prethodnu godinu.
(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana prihodi Agencije za pokrivanje troškova za obavljanje poslova propisanih ovim zakonom obezbjeđuju se na osnovu odluke iz člana 78 stav 5 ovog zakona donijete za prethodnu kalendarsku godinu.

Javnost rada Agencije​​ 

Član 80
(1) Rad Agencije je javan u skladu sa zakonom.

(2) Opšti akti Agencije donose se nakon sprovedene javne rasprave koja traje najmanje 15 dana.

(3) Agencija je dužna da, uz poziv za javnu raspravu, objavi i nacrt opšteg akta koji je predmet javne rasprave na svojoj internet stranici.

Dostavljanje podataka

Član 81
Vršilac regulisane komunalne djelatnosti dužan je da, na zahtjev Agencije, dostavi podatke, informacije i dokumentaciju u roku koji odredi Agencija, odnosno obezbijedi pristup poslovnoj dokumentaciji koja joj je potrebna za obavljanje poslova utvrđenih ovim zakonom.

Vrednovanje efikasnosti poslovanja
Član 82
(1) Agencija vrši vrednovanje efikasnosti poslovanja vršilaca regulisane komunalne djelatnosti (benčmarking) međusobnim poređenjem njihovog poslovanja i pokazatelja učinaka na osnovu propisanih indikatora.
(2) Vršilac regulisane komunalne djelatnosti dužan je da za potrebe vrednovanja efikasnosti poslovanja, dostavlja podatker i informacije o svom poslovanju na način i u roku koji utvrdi Agencija.

(3) O vrednovanju efikasnosti poslovanja vršilaca regulisane komunalne djelantosti Agencija sačinjava godišnji izvještaj.

(4) Indikatore poslovanja, način i rokove za dostavljanje podataka, metodologiju obrade i vrednovanja podataka i indikatora i druga pitanja od značaja za vrednovanje efikasnosti poslovanja vršilaca regulisane komunalne djelatnosti propisuje Agencija.
IV. FINANSIRANJE KOMUNALNIH DJELATNOSTI

Finansiranje obavljanja komunalne djelatnosti

Član 83
Finansiranje obavljanja komunalne djelatnosti, kao i tekućeg i investicionog održavanja komunalne infrastrukture, opreme i sredstava obezbjeđuje se iz:

· sredstava naplaćenih od pruženih komunalnih usluga;

· budžeta opštine; 
· budžeta Crne Gore; 
· donacija;
· fondova EU i

· drugih izvora u skladu sa zakonom.

Komunalna naknada

Član 84
(1) Zajednička komunalna potrošnja i tekuće i investiciono održavanje opreme i sredstava potrebnih za obavljanje komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 1 tač. 3, 5, 6, 9 i 14 i člana 3 stav 1 tač. 12 i 13 ovog zakona, ako se ne vrši individualna naplata komunalnih usluga, finansira se iz komunalne naknade.
(2) Komunalna naknada je prihod budžeta opštine.
(3) Komunalnu naknadu plaćaju vlasnici objekata, odnosno zakupci objekata u državnoj svojini, prema vrstama objekata i to:

1) stambenog prostora;

2) poslovnog prostora;

3) garažnog prostora;

4) pomoćnog objekta tipa zgrade i privremenog objekta, osim pokretnog privremenog objekta.
(4) Komunalna naknada iz stava 1 ovog člana ne plaća se na nepokretnosti u državnoj svojini, osim nepokretnosti koje se daju u zakup drugim licima. 
(5) Komunalna naknada plaća se po jedinici neto površine (m2) nepokretnosti iz stava 3 ovog člana.
(6) Visina komunalne naknade određuje se na osnovu lokacije, odnosno zone u kojoj se nalazi i namjene nepokretnosti i ista po jedinici površine ne smije da bude različita za pravna i fizička lica.
(7) Metodologiju za izračunavanje visine komunalne naknade, kao i vrstu pomoćnih i privremenih objekata za koje se plaća komunalna naknada, utvrđuje Vlada.
(8) Uslove, visinu, način, rokove i postupak plaćanja komunalne naknade propisuje opština u skladu sa metodologijom iz stava 7 ovog člana.

Elementi za formiranje naknade individualne komunalne potrošnje
Član 85
(1) Obavljanje komunalnih djelatnosti, tekuće i investiciono održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava potrebnih za obavljanje komunalnih djelatnosti individualne komunalne potrosnje, obezbjeđuje se iz naknade za pružene komunalne usluge (u daljem tekstu: naknada).
(2) Jedinična cijena za formiranje naknade (u daljem tekstu: cijena komunalne usluge) utvrđuju se cjenovnikom na osnovu sljedećih elemenata:

1) troškova angažovanja potrebne radne snage;

2) troškova utrošene energije (energenata);

3) troškova tekućeg održavanja komunalne infrastrukture i pripadajuće opreme i sredstava;

4) troškova investicionog održavanja komunalne infrastrukture i pripadajuće opreme i sredstava, uključujući i troškove amortizacije;

5) troškovi izgradnje komunalne infrastrukture, u slučajevima izgradnje komunalne infrastrukture na osnovu javno-privatnog partnerstva;

6) troškova nabavke potrošnog materijala;

7) troškova za proširenje materijalne osnove rada za potrebe unapređenja poslovanja, unapređenje tehničkih kapaciteta, usavršavanje kadra, uvođenje novih tehnologija i unaprijeđena IT tehnologija za obavljanje procesa rada i slične namjene u visini do 5% ukupnih opravdanih godišnjih troškova;

8) troškova rezervnog fonda za smanjenje rizika u poslovanju u slučaju makroekonomskih poremećaja u visini od 5% ukupnih opravdanih godišnjih troškova;
9) drugih opravdanih troškova nastalih u pružanju usluge.
(3) Ako poslovi investicionog održavanja i izgradnje komunalne infrastrukture nijesu povjereni vršiocu komunalne djelatnosti, podatke o troškovima iz stava 2 tač. 4 i 5 ovog člana, na zahtjev vršioca komunalne djelatnosti, obezbjeđuje opština u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva.
(4) Naknada iz stava 1 ovog člana prihod je vršioca komunalne djelatnosti, osim kada je ovim zakonom drugačije uređeno.
(5) Za komunalnu uslugu upravljanja javnim prostorima za parkiranje može se utvrditi i sezonska cijena, koju propisuje opština, odnosno za regulisanu komunalnu uslugu upravljanja komunalnim otpadom Agencija.
(6) Sezonska cijena ne primjenjuje se na korisnike iz kategorije domaćinstava za djelatnost upravljanja optadom i vlasnike vozila registrovanih na teritoriji opštine za komunalnu djelatnost upravljanja javnim prostorima za parkiranje.
(7) Bliže elemente i metodologiju za određivanje cijene komunalne usluge iz stava 2 ovog člana, način obračuna naknade iz stava 1 ovog člana i sadržaj računa iz člana 46 stav 2 ovog zakona propisuje Vlada, odnosno za regulisanu komunalnu djelatnost Agencija.
Subvencionisana cijena
Član 86
(1) Opština može da subvencioniše ranjive korisnike komunalnih djelatnosti iz člana 3 stav 1 tač. 4, 7, 10 i 12 ovog zakona, odnosno određene linije za komunalnu djelatnost javnog linijskog gradskog i prigradskog prevoza putnika.
(2) Ranjivi korisnici iz stava 1 ovog člana su:
1) domaćinstva u kojima žive lica sa invaliditetom,
2) domaćinstva u kojima žive lica koja su u stanju socijalne potrebe utvrđene od organa državne uprave nadležnog za poslove socijalnog staranja, i 

3) ranjive društvene kategorije (učenici, studenti, penzioneri, mladi koji su bili korisnici usluga socijalne i dječije zaštite za djecu bez roditeljskog staranja).
(3) Korisnike iz stava 2 ovog člana, subvencionisane linije gradskog i prigradskog prevoza putnika i visinu subvencije, kao i period na koji se subvencija daje rješenjem određuje nadležni organ lokalne uprave na osnovu zahtjeva korisnika ili organa državne uprave nadležnog za socijalno staranje, u skladu sa propisom iz stava 6 ovog člana.
(4) Rješenje iz stava 3 ovog člana dostavlja se korisniku, vršiocu komunalne djelatnosti i organu lokalne uprave nadležnom za poslove finansija.
(5) Opština je dužna da vršiocu komunalne djelatnosti nadoknadi subvencionisani dio cijene u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva.
(6) Bliže kriterijume na osnovu kojih se određuju korisnici iz stava 2 ovog člana, subvencionisane linije gradskog i prigradskog prevoza putnika, iznos ili visina subvencije, period na koji se subvencija daje i postupak revizije prava na korišćenje subvencije i druga pitanja od značaja za ostvarivanje, odnosno prestanak ovog prava propisuje opština.


Način određivanja cijene komunalne usluge upravljanja komunalnim otpadom

Član 87
(1) Jedinica mjere za komunalnu uslugu iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom može da bude površina objekta odnosno prostora koju koristi korisnik, broj članova domaćinstva i masa, odnosno zapremina komunalnog otpada, koju utvrđuje opština svojim propisom.
(2) Ako se kao jedinica mjere za komunalnu uslugu iz stava 1 ovog člana, uzima površina objekta odnosno prostora koju koristi korisnik, cijena za pruženu uslugu računa se na osnovu cijene obračunate u skladu sa članom 77 ovog zakona, koja se množi korekcionim faktorom za određenu kategoriju korisnika u odnosu na vrstu djelatnosti koju obavlja.
(3) Kategorije korisnika iz stava 2 ovog člana i korekcioni faktor za svaku pojedinačnu kategoriju, utvrđuju se propisom opštine.
(4) U slučaju odvojenog sakupljanja komunalnog otpada (selekcije), koje se vrši u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom, uspostavljenog na određenom području, opština može utvrditi umanjenje cijene komunalne usluge korisnicima sa tog područja do 15%.
Način određivanja cijene komunalne usluge parkiranja na javnim prostorima za parkiranje

Član 88
(1) Cjenovnikom komunalne usluge parkiranja na javnim prostorima za parkiranje utvrđuje se cijena za započeti sat, dan, nedjelju, mjesec, odnosno duži vremenski period parkiranja.
(2) Cjenovnik iz stava 1 ovog člana može da sadrži i mjesečne:

· pretplatne cijene parkiranja za korisnike koji imaju prebivalište odnosno boravište ili obavljaju poslovnu djelatnost u okviru određene zone,
· cijene za rezervaciju parking mjesta,

· cijene parkiranja vozila obilježenih znakom pristupačnosti.
(3) Cijene iz st. 1 i 2 ovog člana utvrđuju se prema zonama u kojima se nalazi javni prostor za parkiranje.
(4) Za naplatu usluge parkiranja koristi se karta za parkiranje koja se plaća na način utvrđen propisom opštine (na parkirnom automatu, na prodajnom mjestu, elektronski, putem aplikacija, putem mobilnog telefona, odnosno na drugi tehnički dostupan način). 
(5) Karta za parkiranje važi samo za parkirnu zonu i vremensko razdoblje za koje je izdata u skladu sa cjenovnikom iz stava 1 ovog člana.
(6) Lice koje zaustavi vozilo na parking mjestu javnog parkirališta ili javne garaže u kojima se vrši naplata parkiranja, samim tim prihvata cijenu i uslove parkiranja na tom parkiralištu, odnosno garaži i stiče pravo korišćenja tog parking mjesta uz obavezu plaćanja karte za parkiranje.
(7) Bliže uslove za određivanje prostora za parkiranje korisnika iz stava 2 ovog člana, elemente za određivanje zona iz stava 3 ovog člana i način plaćanja usluge parkiranja iz stava 4 ovog člana, propisuje opština.
Način određivanja naknade, odnosno cijene komunalne usluge upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i potrebnih usluga
Član 89
Cjenovnikom komunalnih usluga iz komunalne djelatnosti upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i pogrebnih usluga utvrđuje se cijena usluge kao godišnja naknada za poslove iz člana 11 stav 1 al. 2, 3 i 5 i naknada za poslove iz člana 11 stav 1 alineja 3 i stav 2 ovog zakona.

Cjenovnik
Član 90
(1) Cjenovnik utvrđuje vršilac komunalne djelatnosti, na period do tri fiskalne godine, na osnovu projektovanih troškova u periodu za koji se formiraju cijene, uz saglasnost skupštine opštine, koji važi od 1. januara naredne godine od godine u kojoj je donijet.
(2) Cjenovnik se dostavlja skupštini opštine na davanje saglasnosti najkasnije do 30. septembra godine u kojoj je donijet.
(3) Skupština opštine dužna je da odluči o davanju saglasnosti na cjenovnik u roku koji ne može biti duži od 60 dana od dana dostavljanja cjenovnika.
(4) Ako skupština opštine ne odluči o davanju saglasnosti u roku iz stava 3 ovog člana, smatraće se da je saglasnost data.
(5) Ako je u toku važenja cjenovnika donijetog na period duži od jedne fiskalne godine, utvrđeno odstupanje ukupnih godišnjih troškova iz člana 77 ovog zakona, veće od +/-10% u odnosu na planirane, vršilac komunalne djelatnosti može pristupiti izmjeni, odnosno dopuni cjenovnika, u propisanom postupku i rokovima za donošenje cjenovnika.
(6) U slučaju kada su dvije ili više opština, odnosno Vlada i jedna ili više opština suosnivači vršioca komunalne djelatnosti, smatra se da je saglasnost na cjenovnik, odnosno promjenu cjenovnika, data ako su saglasne skupštine opština, odnosno Vlada koje imaju većinski udio u privrednom društvu koje su osnovale za obavljanje komunalne djelatnosti.
(7) Cjenovnik iz st. 1 i 5 ovog člana objavljuje se u „Službenom listu Crne Gore“.
Cjenovnik za regulisanu komunalnu djelatnost
Član 91
(1) Cjenovnik za regulisanu komunalnu djelatnost utvrđuje vršilac komunalne djelatnosti na period utvrđen propisom Agencije i uz prethodnu saglasnost Agencije i skupštine opštine.

(2) Agencija je dužna da u roku koji ne može biti duži od 90 dana od dana podnošenja zahtjeva za davanje saglasnosti na predlog cjenovnika izda akt o davanju ili odbijanju davanja saglasnosti.

(3) Ako Agencija u roku iz stava 2 ovog člana ne odluči o davanju saglasnosti, smatraće se da je saglasnost data.

(4) Zahtjev za davanje saglasnosti na predlog cjenovnika vršilac regulisane komunalne djelatnosti podnosi skupštini opštine u roku ne dužem od 15 dana od dana dobijanja saglasnosti Agencije. uz koji se dostavlja i saglasnost Agencije.

(5) Skupština opštine dužna je da odluči o davanju saglasnosti na cjenovnik u roku koji ne može biti duži od 60 dana od dana dostavljanja cjenovnika.
(6) Ako skupština opštine ne odluči o davanju saglasnosti u roku iz stava 5 ovog člana, smatraće se da je saglasnost data.
(7) Ako je u toku važenja cjenovnika donijetog na period duži od jedne fiskalne godine, utvrđeno odstupanje ukupnih godišnjih troškova iz člana 77 ovog zakona, veće od +/-10% u odnosu na planirane, vršilac komunalne djelatnosti može pristupiti izmjeni, odnosno dopuni cjenovnika, u propisanom postupku i rokovima za donošenje cjenovnika.
(8) U slučaju kada su dvije ili više opština, odnosno Vlada i jedna ili više opština suosnivači vršioca komunalne djelatnosti, smatra se da je saglasnost na cjenovnik, odnosno promjenu cjenovnika, data ako su saglasne skupštine opština, odnosno Vlada koje imaju većinski udio u privrednom društvu koje su osnovale za obavljanje komunalne djelatnosti.
(9) Cjenovnik iz stava 1 ovog člana objavljuje se u „Službenom listu Crne Gore“.
Elementi cjenovnika

Član 92
(1) Elementi cjenovnika su:
1) vrsta komunalne usluge, odnosno djelatnosti;

2) postojeća cijena;

3) nova cijena;

4) elementi na osnovu kojih je formirana nova cijena;

5) procenat promjene cijene u odnosu na postojeću cijenu;

6) razlozi za promjenu cijene sa detaljnim obrazloženjem i kalkulacijom, za svaki od elemenata za formiranje cijene komunalne usluge;

7) datum početka primjene nove cijene;

8) rok važenja cjenovnika; i
9) jedinica mjere.
(2) Elementi iz stava 1 tač. 2, 4, 5 i 6 ovog člana prikazuju se u obrazloženju cjenovnika.

Prihod opštine iz naknade za pruženu komunalnu uslugu
Član 93
(1) Ako vršiocu komunalne djelatnosti nije povjereno investiciono održavanje, odnosno ako se opština kreditno zadužila za investiciono održavanje, odnosno nabavku pripadajuće opreme odnosno sredstava, vršilac komunalne djelatnosti je dužan da sredstva naplaćena od pruženih komunalnih usluga po osnovu troškova iz člana 77 stav 1 tač. 4 i 5 ovog zakona uplaćuje na poseban račun opštine, jednom u 90 dana.
(2) Sredstva iz stava 1 ovog člana mogu se koristiti samo za pokriće troškova iz člana 77 stav 1 tač. 4 i 5 ovog zakona.

V. NADZOR

Ovlašćenje za vršenje nadzora

Član 94
(1) Nadzor nad sprovođenjem odredaba ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona, u okviru utvrđenih nadležnosti, vrše nadležni organi državne uprave i nadležni organi lokalne uprave.
(2) Nadzor nad zakonitošću rada vršilaca komunalne djelatnosti vrši nadležni organ lokalne uprave.
(3) Poslove inspekcijskog nadzora nad primjenom ovog zakona, na svojoj teritoriji vrši opština, preko komunalnog inspektora.
(4) Izuzetno od stava 3 ovog člana, poslove inspekcijskog nadzora nad primjenom zakona u slučaju iz člana 26 stav 3 i 5 i člana 27 stav 2 alineja 2 i stav 4 ovog zakona za djelatnost upravljanja komunalnim otpadom, kao i nad izvršavanjem obaveza i poslova Ministarstva, odnosno Vlade utvrđenih ovim zakonom, vrši državni komunalni inspektor.
(5) Poslove obezbjeđenja komunalnog reda i vršenja komunalnog nadzora nad sprovođenjem ovog zakona vrši komunalni policajac.
(6) Pored obaveza i ovlašćenja utvrđenih ovim zakonom, zakonom kojim se uređuje zaštita potrošača, zakonom kojim se uređuje vršenje inspekcijskog nadzora, kao i zakonom kojim se uređuju poslovi i ovlašćenja komunalne policije, komunalni inspektor, komunalni policajac, odnosno drugo ovlašćeno lice ima ovlašćenje da privremeno oduzme stvari u slučaju korišćenja javnih površina protivno njihovoj namjeni.
Obaveze i ovlašćenja komunalnog inspektora odnosno državnog komunalnog inspektora
Član 95
(1) Komunalni inspektor u vršenju inspekcijskog nadzora ima obaveze i ovlašćenja da:

1) kontroliše da li se komunalna djelatnost obavlja na način utvrđen ovim zakonom; 
2) kontroliše da li vršilac komunalne djelatnosti koje je osnovala opština obavlja samo usluge, odnosno poslove koji su mu povjereni ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti, odnosno poslove utvrđene statutom;
3) kontroliše i stara se o sprovođenju propisa iz člana 24 ovog zakona;

4) kontroliše da li subjekat iz člana 25 stav 4 ovog zakona obavlja uslugu na način utvrđen ovim zakonom;
5) zabrani pružanje usluge subjektu iz člana 25 stav 4 ovog zakona koji ne ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom ili koji u ostavljenom roku nije otklonilo utvrđene nedostatke;

6) pregleda infrastrukturu, opremu i sredstava, kao i poslovne prostorije koje služe za obavljanje komunalne djelatnosti;

7) vrši uvid u opšte i pojedinačne akte, evidenciju i drugu dokumentaciju vršioca komunalne djelatnosti, odnosno organa lokalne uprave; 
8) zabrani rad vršiocu komunalne djelatnosti koji ne ispunjava uslove za obavljanje komunalne djelatnosti utvrđene ovim ili posebnim zakonom, a koje u ostavljenom roku nije otklonilo utvrđene nedostatke;

9) zabrani rad subjektu koji obavlja komunalne djelatnosti koje mu nijesu povjerene od strane opštine, osim subjektima iz člana 25 stav 4;
10) naredi uklanjanje stvari i drugih predmeta sa javnih površina ako su oni tu ostavljeni protivno ovom zakonu i propisima opštine;

11) naredi uklanjanje otpada građanima, privredim i drugim subjektima sa javne površine koje nije određena za tu namjenu;

12) kontroliše sprovođenje odredbi ugovora o obavljanju komunalne djelatnosti zaključenog između subjekta koji upravlja morskim dobrom i vršioca komunalne djelatnosti na teritoriji opštine na kojoj se nalazi to područje;
13) kontroliše sprovođenje godišnjeg programa investicionog održavanja (član 40);
14) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti u slučaju planiranih ili očekivanih smetnji odnosno prekida u pružanju komunalne usluge preduzeo propisane mjere (član 42);
15) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti u slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida u pružanju komunalne usluge preduzeo propisane mjere (član 43);
16) kontroliše da li je nadležni organ lokalne uprave preduzeo mjere za otklanjanje poremećaja, smetnji ili prekida u obavljanju komunalnih djelatnosti (član 44);
17) kontroliše da li vlasnik, odnosno korisnik nepokretnosti na kojoj se nalazi komunalna infrastruktura obavlja radove na tim nepokretnostima koji bi mogli ugroziti funkcionalnu ispravnost komunalne infrastrukture ili ometati obavljanje komunalne djelatnosti (član 47);

18) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti, odnosno izvođač radova nepokretnost vratio u prvobitno stanje u skladu sa članom 48 stav 3 ovog zakona;
19) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti sredstva naplaćena od pruženih komunalnih usluga po osnovu troškova iz člana 77 stav 1 tač. 4 i 5 ovog zakona uplatio na poseban račun opštine u propisanom roku (član 92 stav 1);
20) kontroliše da li upravljači groblja odnosno korisnici groblja postupaju u skladu sa odredbama ovog zakona;

21) preduzima druge mjere za sprovođenje odredbi ovog zakona u odnosu na odgovornosti i obaveze organa lokalne uprave, vršilaca komunalne djelatnosti koje je osnovala opština, odnosno kojima je opština povjerila obavljanja djelatnosti i korisnika tih usluga.

(2) Državni komunalni inspektor ima obaveze i ovlašćenja da:
1) kontroliše da li se komunalna djelatnost obavlja na način utvrđen ovim zakonom i zakonom kojim se uređuju pitanja upravljanja otpadom;

2) pregleda infrastrukturu, opremu i sredstava, kao i poslovne prostorije koje služe za obavljanje komunalne djelatnosti;

3) vrši uvid u opšte i pojedinačne akte, evidenciju i drugu dokumentaciju vršioca komunalne djelatnosti;

4) zabrani rad vršiocu komunalne djelatnosti koji ne ispunjava uslove utvrđene ovim i posebnim zakonom za obavljanje komunalne djelatnosti koji u ostavljenom roku nije otklonio utvrđene nedostatke (član 31);

5) zabrani rad subjeku koji obavlja komunalnu djelatnost upravljanja komunalnim otpadom koja mu nije povjerena od strane Vlade, odnosno opštine/a;

6) kontroliše sprovođenje godišnjeg programa investicionog održavanja (član 40);

7) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti u slučaju planiranih ili očekivanih smetnji odnosno prekida u pružanju komunalne usluge preduzeo propisane mjere (član 42);

8) kontroliše da li je vršilac komunalne djelatnosti u slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida u pružanju komunalne usluge preduzeo propisane mjere (član 43);

9) kontroliše da li Ministarstvo odnosno Vlada sprovodi odredbe ovog zakona kojima su utvrđene njegove/njene obaveze odnosno poslovi;

10) preduzima druge mjere i postupa u skladu sa zakonom kojim se uređuju pitanja inspekcijskog nadzora.

Prava i dužnosti komunalnog policajca

Član 96
(1) Pored ovlašćenja utvrđenih zakonom kojim se uređuju poslovi i ovlašćenja komunalne policije, komunalni policajac je ovlašćen da:

1) kontroliše sprovođenje zabrana iz čl. 51 i 52 ovog zakona i preduzima odgovarajuće mjere u slučaju njihovog nepoštovanja; 

2) kontroliše i stara se o sprovođenju propisa iz člana 24 ovog zakona;
3) kontroliše da li građani, privredni i drugi subjekti, odnosno korisnici komunalnih usluga postupaju u skladu sa odredbama ovog zakona;

4) kontroliše da li se javne površine koriste u skladu sa njihovom namjenom;

5) naredi uklanjanje stvari i drugih predmeta sa javnih površina ako su oni tu ostavljeni protivno propisima opštine;

6) naredi uklanjanje otpada građanima, privredim i drugim subjektima sa javne površine koja nije određena za tu namjenu;
7) isključuje vozilo iz saobraćaja postavljanjem uređaja za blokiranje vozila;

8) kontroliše da li građani, privredni i drugi subjekti, odnosno korisnici komunalnih uslua postupaju u skladu sa propisima opštine;

9) preduzima druge mjere i postupa na način utvrđen zakonom i propisima opštine.
(2) Kada komunalni policajac dobije prijavu fizičkog lica, preduzetnika, privrednog društva ili drugog pravnog lica iz nadležnosti komunalnog inspektora, odnosno državnog komunalnog inspektora, dužan je da istu proslijedi nadležnom organu i o tome bez odlaganja obavijesti podnosioca prijave.
(3) Kada komunalni policajac u vršenju komunalnog nadzora uoči činjenice, okolnosti i nedostatke iz nadležnosti komunalnog, odnosno ekološkog inspektora, dužan je da sačini službenu zabilješku i istu bez odlaganja dostavi komunalnom, odnosno ekološkom inspektoru na dalje postupanje.
(4) Kada komunalni policajac u postupanju prema počiniocu prekršaja iscrpi sva relevantna ovlašćenja, a ne obezbijedi uspostavljanje narušenog komunalnog reda, predmete spisa dostavlja komunalnom inspektoru radi daljeg postupanja.
Saradnja sa drugim inspekcijskim službama

Član 97
(1) Komunalni inspektori, komunalni policajci i državni komunalni inspektori sarađuju međusobno u obavljanju poslova, u skladu sa ovim zakonom i propisima donijetim na osnovu ovog zakona.
(2) Saradnja iz stava 1 ovog člana obuhvata obavezno: međusobno obavještavanje, razmjenu informacija, pružanje neposredne pomoći i preduzimanje zajedničkih mjera i aktivnosti od značaja za obavljanje poslova komunalne policije i komunalne inspekcije, odnosno Ministarstva.

VI. KAZNENE ODREDBE

Član 98
(1) Novčanom kaznom od 5.000 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj privredno društvo vršilac komunalne djelatnosti, ako:

1) optereti založnim pravom ili dozvoli da bude predmet izvršenja ili predmet stečajne mase u stečajnom postupku komunalnu infrastrukturu koja služi za obavljanje komunalnih djelatnosti (član 19 stav 1);

2) ne vodi u svojim poslovnim knjigama komunalnu infrastrukturu iz člana 19 stav 4 ovog zakona odnosno na nju ne obračunava amortizaciju (član 19 st. 4 i 5);

3) u roku od 60 dana nakon isteka perioda na koji je zaključen odnosno od raskida ili poništenja ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti ne preda opštini komunalnu infrastrukturu u stanju funkcionalne spremnosti (član 37 stav 1);

4) ne obavlja komunalnu djelatnost na osnovu godišnjeg programa obavljanja komunalne djelatnosti (član 39 stav 1);
5) ne sprovodi godišnji program investicionog održavanja u slučaju iz člana 40 stav 5;

6) ne obavlja tekuće održavanje u skladu sa godišnjim programom tekućeg održavanja (član 40 stav 9);

7) u slučaju planiranih ili očekivanih smetnji ili prekida u obavljanju komunalnih djelatnosti iz člana 42 stav 1 ovog zakona, ne preduzme sve mjere i radnje u cilju njihovog efikasnog otklanjanja i/ili bez odlaganja o tome obavijesti nadležni organ lokalne uprave (član 42 stav 2);

8) u slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju komunalnih djelatnosti iz člana 43 ovog zakona, ne preduzme sve mjere i radnje u cilju njihovog efikasnog otklanjanja i/ili bez odlaganja o tome ne obavijesti nadležni organ lokalne uprave (član 43 stav 1 alineja 1);

9) omogući korišćenje prostora javnog groblja stavljenog van upotrebe (ALTERNATIVA: zatvorenog javnog groblja) prije isteka roka propisanog članom 57 stav 1 ovog zakona;

10) omogući privođenje zemljišta drugoj namjeni prije isteka roka od šest mjeseci od dana donošenja odluke o upotrebi zemljišta javnog groblja stavljenog van upotrebe (ALTERNATIVA: zatvorenog javnog groblja) u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“ (član 57 stav 3);

11) odobri kremiranje posmrtnih ostataka suprotno članu 68 ovog zakona;
12) odobri sahranjivanje umrlog lica suprotno članu 70 ovog zakona;

13) utvrdi cjenovnik za komunalne usluge individualne komunalne potrošnje bez saglasnosti skupštine opštine, osim u slučajevima kada se smatra da je saglasnost data (član 90 st. 1 i 4);

14) ne dostavi skupštini opštine cjenovnik na davanje saglasnosti u propisanom roku (član 90 stav 2);

15) u propisanom roku, ne uplati sredstva naplaćena od pruženih komunalnih usluga po osnovu troškova iz člana 77 stav 1 tač. 4 i 5 ovog zakona na poseban račun opštine u slučaju iz člana 93 stav 1 ovog zakona.
16) ne donese opšte uslove obavljanja komunalne djelatnosti iz člana 33 stav 1 ovog zakona u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu propisa iz člana 32 st. 2 i 3 ovog zakona (član 108).

(2) Novčanom kaznom od 5.000 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj vršilac komunalne djelatnosti – privredno društvo iz člana 25 stav 1 al. 1, 2 i 3 ovog zakona ako obavlja poslove koji nijesu propisani ovim zakonom odnosno propisom opštine iz člana 25 stav 2 ovog zakona odnosno zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom (član 25 st. 2 i 3).

(3) Za prekršaj iz st. 1 i 2 ovog člana kazniće se i odgovorno lice vršioca komunalne djelatnosti novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.

(4) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se za prekršaj preduzetnik vršilac komunalne djelatnosti novčanom kaznom od 3.000 eura do 4.500 eura.

Član 99
(1) Novčanom kaznom od 1.500 eura do 5.000 eura kazniće se za prekršaj privredno društvo vršilac komunalne djelatnosti, ako:

1) komunalnu infrastrukturu iz člana 19 stav 1 ovog zakona, komunalnu opremu odnosno sredstva koja su neophodna za obavljanje komunalnih djelatnosti, koristi suprotno ovom zakonu i ugovoru o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti odnosno ugovoru o javno-privatnom partnerstvu, osim ako posebnim zakonom nije drugačije propisano (član 19 stav 2);

2) ne vodi ostalu imovinu u svojim poslovnim knjigama odnosno na nju ne obračunava amortizaciju (član 20 st. 3 i 4);

3) ako obavlja dvije ili više komunalnih djelatnosti, ne vodi posebno knjigovodstvo za svaku komunalnu djelatnost, odnosno ne vodi posebno knjigovodstvo za dopunske poslove odnosno za poslove iz člana 25 stav 3 ovog zakona (član 25 st. 6 i 7);

4) u slučaju zajedničkog obavljanja komunalne djelatnosti, ne pripremi program odnosno izvještaj o obavljanju komunalnih djelatnosti posebno za svaku opštinu (član 26 stav 4);

5) ne zaključi ugovor za obavljanje djelatnosti uređenja i održavanja javnih površina i upravljanja rasvjetom u svojini Crne Gore na području zaštićenog prirodnog dobra odnosno u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra, sa subjektom koji upravlja zaštićenim prirodnim dobrom, odnosno morskim dobrom (član 30 stav 2);

6) ne zaključi ugovor o pružanju komunalne usluge iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom sa zakupcem koji obavlja djelatnost u privremenim objektima, odnosno koristeći javnu površinu i djelove morske obale u zoni morskog dobra do momenta zaključivanja ugovora sa subjektom koji upravlja morskim dobrom (član 30 stav 3);
7) obavlja komunalnu djelatnost suprotno članu 32 ovog zakona;

8) utvrdi opšte uslove bez prethodne saglasnosti nadležnog organa lokalne uprave (član 33 stav 2);

9) ne objavi opšte uslove na svojoj internet stranici roku od osam dana od dobijanja saglasnosti od nadležnog organa lokalne uprave (član 33 stav 4);
10) ne organizuje rad i poslovanje na način propisan članom 38 ovog zakona;

11) obavlja radove koji nijesu obuhvaćeni godišnjim programom iz člana 39 stav 1 ovog zakona, bez saglasnosti nadležnog organa lokalne uprave (član 39 stav 3);

12) ne dostavi u propisanom roku nadležnom organu opštine godišnji izvještaj o realizaciji godišnjeg programa obavljanja komunalnih djelatnosti, sa finansijskim izvještajem o realizaciji finansijskog plana, bilansom stanja i uspjeha (član 39 stav 4);
13) u slučaju iz člana 40 stav 6 ovog zakona, godišnji izvještaj o realizaciji programa obavljanja komunalne djelatnosti ne sadrži izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa investicionog održavanja (član 40 stav 8); 

14) ne vodi ažurno evidenciju korisnika komunalnih usluga upravljanja komunalnim otpadom (član 41 stav 3);

15) u najmanje jednom elektronskom mediju koji je dostupan građanima na teritoriji opštine, kao i na svojoj internet stranici ne obavijesti korisnike o planiranim ili očekivanim smetnjama i prekidima koji su duži od 24 sata, a koji mogu nastati u pružanju komunalnih usluga iz komunalne djelatnosti: upravljanja komunalnim otpadom, upravljanja javnom rasvjetom, javnog linijskog gradskog i prigradskog prevoza, upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i pogrebnih usluga, odnosno upravljanja javnim prostorima za parkiranje, najkasnije 24 sata prije očekivanog prekida usluge (član 42 stav 1);

16) u slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju komunalnih djelatnosti iz člana 42 stav 1 ovog zakona preko najmanje jednog elektronskog medija, koji je dostupan građanima na teritoriji opštine i preko svoje internet stranice ne obavijesti korisnike o nastalim poremećajima ili prekidima, koji traju duže od 24 sata (član 43 stav 1 alineja 2);

17) ne vodi evdicenciju svih prekida pružanja usluge iz čl. 42 i 43 (član 45 stav 1);

18) pristupi neporketnosti u vlasništvu treće lica na kojoj je izgrađena komunalna infrastruktura, bez naloga vršioca komunalne djelatnosti, (član 48 stav 2);

19) nakon završetka izvođenja radova ne vrati javnu površinu, odnosno nepokretnost u prvobitno stanje najkasnije u roku od osam dana od dana završetka radova na zelenoj odnosno zemljanoj površini odnosno 30 dana na asfaltnoj ili betonskoj površini (član 48 stav 3 i član 52 stav 2);
20) ne zaključi ugovor sa organizatorom manifestacije za odvoz i deponovanje komunalnog otpada tokom trajanja manifestacije (član 52 stav 3 alineja 1);

21) gradi odnosno omogući građenje novih grobnih mjesta suprotno odluci o zatvaranju javnog groblja (ALTERNATIVA: odluci o obustavi formiranja novih grobnih mjesta na javnom groblju) (član 56 stav 1);

22) omogući sahanjivanje na groblju odnosno dijelu groblja za koje je donijeta odluka o stavljanju javnog groblja van upotrebe (član 56 stav 2);

23) ne objavi odluku o upotrebi zemljišta javnog groblja van upotrebe u druge svrhe i određivanje lokacije za prenos posmrtnih ostataka na svojoj internet stranici (član 57 stav 4);

24) u roku od tri dana od dana objavljivanja odluke o upotrebi zemljišta javnog groblja van upotrebe  u druge svrhe i određivanje lokacije za prenos posmrtnih ostataka u „Službenom listu Crne Gore“ putem sredstava javnog informisanja je uputi poziv zainteresovanoj javnosti za prenošenje posmrtnih ostataka svojih srodnika (član 57 stav 5);

25) na zahtjev organa lokalne uprave ne podatke kojima raspolaže za potrebe vođenja registra groblja (član 58 stav 3);

26) ne organizuje sahranu za lica iz člana 63 stav 6 ovog zakona;

27) ne izvrši upis u matičnu knjigu umrlih lica iz člana 63 stav 5 i stav 6 tač. 1, 2 i 3 ovog zakona (član 63 stav 10);

28) ne vodi evidenciju o groblju u skladu sa članom 74 ovog zakona;

29) u roku od godine dana od dana stupanja na snagu ovog zakona ne pribave odobrenje od organa lokalne uprave za komunalne poslove o ispunjenosti minimalnih uslova javnih groblja izgrađenih prije stupanja na snagu ovog zakona o ispunjenosti iz člana 54 stav 5 tač. 1, 5 i 8 ovog zakona (član 115 stav 1);

30) u roku od osam dana od dana stupanja na snagu ovog zakona na svojoj internet stranici odnosno internet stranici opštine i u sredstvima javnog informisanja ne objavi javni poziv za zainteresovana lica iz člana 115 st. 3 i 4 ovog zakona (član 115 stav 5).

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice vršioca komunalne djelatnosti, odnosno izvođača radova novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.
(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik vršilac komunalne djelatnosti novčanom kaznom od 750 eura do 3.000 eura.
(4) Za prekršaj iz stava 1 tač. 25, 28 i 29 ovog člana kazniće se i predsjednik mjesne zajednice odnosno predsjednik odbor mjesne zajednice odnosno odgovorno lice vjerske zajednice novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.

Član 100
(1) Novčanom kaznom od 1.500 eura do 5.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, odnosno privredno društvo ako:

1) ne zaključi ugovor za obavljanje djelatnosti uređenja i održavanja javnih površina i upravljanja rasvjetom u svojini Crne Gore na području zaštićenog prirodnog dobra odnosno u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra, sa vršiocem komunanalne djelatnosti (član 30 stav 2);
2) ne zaključi ugovor o pružanju komunalne usluge iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom sa vršiocem ove komunalne djelatnosti na teritoriji opštine na kojoj se nalazi zaštićeno prirodno dobro, odnosno morska obala koju taj zakupac koristi (član 30 stav 3);
3) komunalnu uslugu koristi suprotno opštim uslovima održavanja komunalnog reda iz propisa iz člana 24 stav 1, odnosno opštim uslovima (član 46 stav 1);
4) na nepokretnosti na kojoj se nalaze komunalna infrastruktura obavlja radove kojima se ugrožava funkcionalna ispravnost komunalne infrastrukture ili ometa obavljanje komunalne djelatnosti (član 47);
5) onemogući licu koji ima nalog pristup izgrađenoj komunalnoj infrastrukturi koja se nalazi na njegovoj nepokretnosti (član 48 stav 1);
6) pristupi izgrađenoj komunalnoj infrastrukturi bez naloga organa lokalne uprave (član 48 stav 2);
7) nakon završetka izvođenja radova ne vrati javnu površinu, odnosno nepokretnost u prvobitno stanje najkasnije u roku od osam dana od dana završetka radova na zelenoj odnosno zemljanoj površini odnosno 30 dana na asfaltnoj ili betonskoj površini (član 48 stav 3);
8) javnu površinu ne vrati u prvobitno stanje, u roku od 24 časa nakon završetka manifestacije (član 52 stav 3 alineja 2);
9) pristupi privođenju zemljišta drugoj namjeni prije isteka roka od šest mjeseci od dana donošenja odluke o upotrebi zemljišta javnog groblja stavljenog van upotrebe  (član 57 stav 3);
10) sahrani umrlo lice van groblja bez odobrenja lokalnog organa uprave nadležnog za komunalne poslove i bez prethodo pribavljenog mišljenja sanitornog inspektora (član 64 st. 1 i 2);

11) sahrani umrlo lice suprotno članu 64 stav 3 i/ili članu 65 ovog zakona;

12) održi skup na groblju koji nije u vezi sa sahranjivanjem umrlih ili vjerskim običajima i pomenima (član 64 stav 6);

13) organizuje sahranjivanje umrlog bez obezbijeđene potvrde o prijavi smrtnog slučaja (član 66 stav 1);

14) organizuje kremiranje posmrtnih ostataka suprotno članu 68 ovog zakona;
15) organizuje sahranjivanje umrlog suprotno članu 70 ovog zakona;

16) organizuje prenošenje posmrtnih ostataka bez odobrenja upravljača groblja na kojem se posmrtni ostaci pohranjuju (član 73 stav 2);

17) ne uspostavi evideniciju o groblju u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu podzakonskog akta iz člana 74 stav 6 ovog zakona, odnosno raspoložive podatke o izgrađenim grobnim mjestima i sahranjenim licima prije stupanja na snagu ovog zakona ne unese u evidenciju u roku od 12 mjeseci od dana uspostavljanja evidencije (član 111).
(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, odnosno privrednom društvu novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.
(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se fizičko lice, novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.
(4) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 750 eura do 3.000 eura.

Član 101
(1) Novčanom kaznom od 1.000 eura do 4.500 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, odnosno privredno društvo ako:

1) pruža usluge iz člana 25 stav 4 ovog zakona, a ne ispunjava uslove iz člana 31 stav 2 ovog zakona;
2) ne obavijesti vršioca komunalne djelatnosti o svim promjenama u korišćenju nepokretnosti, a koje mogu biti od uticaja na korišćenje, odnosno pružanje komunalne usluge, u roku od 15 dana od nastanka promjene, uključujući i podatke o korišćenju nepokretnosti u slučaju smrti prethodnog korisnika (član 46 stav 4);

3) postavi, premjesti i/ili ukloni komunalni objekat i/ili uređaj bez odobrenja izdatog od nadležnog organa uprave (član 51 stav 1 tačka 1);

4) koristi komunalnu infrastrukturu, opremu i/ili sredstvo suprotno njegovoj namjeni, odnosno propisanom obimu korišćenja (član 51 stav 1 tačka 2);

5) uništi, ošteti odnosno neovlašćeno koristi komunalnu infrastrukturu, opremu i/ili sredstvo (član 51 stav 1 tačka 3);

6) istakne oglas, reklamu i/ili drugi propagandni materijal na komunalnoj infrastrukturi, opremi i/ili sredstvu bez odobrenja nadležnog organa izdatog u skladu sa propisom iz člana 24 ovog zakona (član 51 stav 1 tačka 4);
7) u atmosfersku kanalizaciju ispusti, ulije i/ili ubaci materije, supstance odnosno predmete kojima se može oštetiti atmosferska kanalizacija, odnosno ugroziti njeno pravilno funkcionisanje ili kojima se može štetno djelovati na zdravlje ljudi (fekalije, kiseline, alkalije, soli i pijesak (osim ako se koriste za zimsko održavanje puteva), naftne derivate, masti i druge materije koje mogu oštetiti materijal od kojih je izgrađena atmosferska kanalizacija ili zagaditi recipijente u koje se ispušta atmosferska voda: prouzrokovače zaraznih i parazitskih bolesti ili materijale zagađene takvim materijama; materijale koji razvijaju toksične i eksplozivne gasove i vrše druge štetne uticaje na same kanale ili životnu sredinu, kao i razne vrste otpada, pepeo, kosti, gips, cement (član 51 stav 1 tačka 5);

8) odloži komunalni i/ili drugi otpad na javnoj površini, van mjesta predviđenog za tu namjenu (član 51 stav 1 tačka 7);

9) na pijačnom mjerilu izvrši nedozvoljenu radnju kojom se utiče na tačnost mjerenja (član 51 stav 1 tačka 9);

10) obori ili ukloni drvo sa javne površine, pokida grane, vrh drveta i/ili šiblje (član 52 stav 1 tačka 2);

11) na javnoj površini ošteti drvo, šiblje i/ili živicu, skida koru s drveta, zakiva ekser i/ili klin u stablo, izbuši ili na drugi način ga ošteti (član 52 stav 1 tačka 3);

12) nalijepi odnosno pričvrsti plakat, oglas, reklamu ili reklamno-informativne pano, na stablo na javnoj površini (član 52 stav 1 tačka 4);

13) ošteti nišu za posude za sakupljanje komunalnog otpada odnosno parkira vozilo na mjestu i na način kojim se ometa korišćenje i pražnjenje posuda za odlaganje otpada (član 52 stav 1 tačka 6);

14) parkira vozilo na zelenoj odnosno drugoj javnoj površini, koja nije za to namijenjena, ukoliko to posebnim propisom nije dozvoljeno (član 52 stav 1 tačka 7);

15) iskopa i/ili odnese zemlju, humus, kamen ili pijesak sa javne površine (član 52 stav 1 tačka 12);

16) ogradi javnu površinu bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave (član 52 stav 1 tačka 13); 

17) onemogući korišćenje javne površine drugim licima (član 52 stav 1 tačka 14);

18) odloži građevinski i/ili drugi materijala na javnoj površini bez odobrenja (član 52 stav 1 tačka 17);

19) ošteti postojeću vegetaciju za vrijeme gradnje ili je zatrpava navoženjem zemlje i ostalog materijala (član 52 stav 1 tačka 20);

20) pere vozilo na javnoj površini ili ispušta kiselinu odnosno motorno ulje (član 52 stav 1 tačka 21);

21) pusti domaću životinju na javnu površinu (član 52 stav 1 tačka 26);

22) sa gradilišta izađe vozilom na opštinski put ili javnu površinu bez prethodnog pranja točkova (član 52 stav 1 tačka 27);

23) prekopa javnu površinu radi postavljanja komunalne odnosno druge infrastrukture ili za druge potrebe, bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave (član 52 stav 1 tačka 28);

24) neovlašćeno zauzima javnu površinu, odnosno javnu zelenu površinu (član 52 stav 1 tačka 29);

25) ispusti ulje, mazivo, kiselinu, gorivo, vodu od pranja vozila i mehanizacije koja je angažovana za potrebe gradilišta (član 52 stav 1 tačka 30);

26) parkira vozilo na javnoj površini bez odobrenja radi obavljanja prodaje i/ili iznajmljivanja vozila (član 52 stav 1 tačka 32);

27) ne zaključi ugovor sa vršiocem komunalne djelatnosti za odvoz i deponovanje komunalnog otpada koji je nastao tokom trajanja manifestacije (član 52 stav 3 alineja 1);

28) podigne odnosno ukloni nadgrobni spomenik i/ili drugo spomen obilježje bez prethodnog odobrenja upravljača groblja (član 62 stav 1);

29) na grobu odnosno grobnici postavi natpis kojim se vrijeđaju nacionalni, vjerski ili moralni osjećaji, odnosno uspomena na pokojnika (član 62 stav 4).
(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, odnosno privrednom društvu novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.
(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se fizičko lice, novčanom kaznom od 300 eura do 1.000 eura.
(4) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 500 eura do 2.500 eura.
(5) Za lakše prekršaje iz stava 1 tač. 4, 5, 10, 11 i 20 ovog člana izreći će se novčana kazna:

· pravnom licu, odnosno privrednom društvu od 500 eura;

· preduzetniku od 100 eura;

· odgovornom licu u pravnom licu odnosno privrednom društvu od 50 eura;

· fizičkom licu od 50 eura.

Član 102
(1) Novčanom kaznom od 500 eura do 1.000 eura kazniće se za prekršaj odgovorno lice u državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave ako:

1) optereti založnim pravom ili dozvoli da bude predmet izvršenja ili predmet stečajne mase u stečajnom postupku komunalnu infrastrukturu koja služi za obavljanje komunalnih djelatnosti (član 19 stav 1);

2) ne obezbijedi da se pravo korišćenja komunalne infrastrukture iz člana 19 stav 1 ovog zakona prenese vršiocu komunalne djelatnosti (član 19 stav 3);

3) izda odobrenje za obavljanje djelatnosti zakupcu iz člana 30 stav 2 ovog zakona, koji uz zahtjev za odobrenje nije priložio ugovor zaključen sa vršiocem komunalne djelatnosti (član 30 stav 4);

4) obavljanje komunalne djelatnosti iz člana 3 ovog zakona povjeri privrednom društvu iz člana 25 stav 1 al. 1, 2 i 3 ovog zakona bez zaključivanja ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti (član 34 stav 1);
5) ne pokrene postupak preuzimanja komunalne infrastrukture od vršišoca komunalne djelatnosti, u roku od 60 dana nakon isteka perioda na koji je zaključen ugovor o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti odnosno od raskida ili poništenja ugovora (član 37 stav 1);

6) ne obezbjedi sprovođenje godišnjeg programa investicionog održavanja, u slučaju iz člana 40 stav 4 ovog zakona;

7) ne obezbijedi pružanje komunalnih usluga korisnicima kod kojih bi usljed prekida nastala opasnost po život i zdravlje građana ili rad fizičkih lica, preduzetnika, privrednih društava i drugih pravnih lica, ili bi nastala značajna materijalna šteta (član 44 stav 2 alineja 1);

8) ne preduzme mjere za hitnu zaštitu komunalnih objekata i druge imovine koja je ugrožena (član 44 stav 2 alineja 2);

9) omogući korišćenje prostora javnog groblja stavljenog van upotrebe (ALTERNATIVA: zatvorenog javnog groblja) prije isteka roka propisanog članom 57 ovog zakona;

10) omogući privođenje zemljišta drugoj namjeni prije isteka roka od šest mjeseci od dana donošenja odluke o upotrebi zemljišta javnog groblja stavljenog van upotrebe (ALTERNATIVA: zatvorenog javnog groblja) u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“ (član 57 stav 3);

11) ne obezbijedi da se sredstva od naplaćene naknade za pruženu komunalnu uslogu po osnovu troškova iz člana 77 stav 1 tač. 4 i 5 ovog zakona koriste samo za pokriće tih troškova (član 93 stav 2);
12) ne podnese zahtjev za upis državne svojine iz člana 19 stav 1 ovog zakona organu državne uprave nadležnom za poslove katastra u roku od 18 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona (član 104);

13) u propisanom roku ne zaključi ugovor o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti (član 34);
14) ne obezbijedi uspostavljanje registra groblja na teritoriji opštine u roku iz člana 111 ovog zakona.

(2) Novčanom kaznom od 300 eura do 700 eura kazniće se za prekršaj odgovorno lice u državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave ako:

1) ne dostavi skupštini opštine izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa investicionog održavanja najkasnije do 30. aprila tekuće, za prethodnu godinu (član 40 stav 7);

2) ne utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid vršenja djelatnosti i učinjenu štetu (član 44 stav 2 alineja 3);

3) ne vodi evidenciju vršilaca komunalnih djelatnosti (član 50 stav 1);

4) ne obavijesti Ministarstvo o nazivima vršilaca komunalnih djelatnosti kojima je povjereno obavljanje komunalnih djelatnosti, podacima o zaključenim ugovorima o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti i rokovima povjeravanja obavljanja komunalne djelatnosti, podnošenjem prijave za upis u evidenciju u roku od 15 dana od dana zaključivanja ugovora o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti (član 50 st. 2 i 3);

5) na zahtjev vršioca komunalne djelatnosti, ne dostavi podatke za izračunavanje elemenata iz člana 85 stav 2 tač. 4 i 5 ovog zakona u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva (član  stav 3);

6) ne obezbijedi objavljivanje odluke o upotrebi zemljišta javnog groblja van upotrebe (ALTERNATIVA: zatvorenog javnog groblja) u druge svrhe i određivanje lokacije za prenos posmrtnih ostataka u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“ odnosno na internet stranici opštine (član 57 stav 4).
(3) Novčanom kaznom od 200 eura do 500 eura kazniće se za prekršaj odgovorno lice u organu državne uprave odnosno organu lokalne uprave, ako:

1) vršiocu komunalne djelatnosti ne dostavlja podatke koji se odnose na promjenu vlasništva nepokretnosti koja se nalazi na teritoriji opštine (član 41 stav 4);

2) na zahtjev vršioca komunalne djelatnosti ne dostavi podatke koji su od značaja za vođenje evidencije iz člana 41 stav 1 ovog zakona (član 41 stav 5);

3) ne obezbijedi objavljivanje registra groblja na internet stranici opštine (član 58).

Član 103
(1) Novčanom kaznom od 200 eura do 1.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, ako:
1) neovlašćeno podigne odnosno ukloni poklopac šahta ili rešetke sa slivnika komunalne infrastrukture (član 51 stav 1 tačka 6);

2) uništi, ukloni, odnosno neadekvatno koristi klupu, sto, stolicu, korpu za otpatke, dječji rekvizit ili ostali mobilijar (član 52 stav 1 tačka 5);

3) pali vatru, osim na posebno označenim mjestima gdje je to dozvoljeno (član 52 stav 1 tačka 8);

4) skine, uništi ili ošteti putokaz, znak, tablu sa nazivom naselja, ulice, trga, parka, mosta, tablicu sa kućnim brojem ili drugi znak obavještenja (član 52 stav 1 tačka 9);

5) ošteti, uništi ili isprlja opremu na javnoj zelenoj površini (ogradu, stubić, klupu, sto, sklonište, mobilijar za igru djece, gnijezdište, hranilcu odnosno kućicu za ptice, sanitarni uređaj, fontanu, česmu, javno rasvjetno tijelo, spomenik, izloženu skulpturu ili drugi mobilijar i/ili opremu) (član 52 stav 1 tačka 10);

6) kida cvijeće ili lišće, vadi cvijeće, čupa ili uništi travu ili drugo bilje - sadnice (član 52 stav 1 tačka 11);

7) koristi javnu površinu, komunalni objekat, odnosno mobilijar van istaknutog vremena korišćenja, ako je isto naznačeno (član 52 stav 1 tačka 15);

8) koristi komunalni objekat, odnosno mobilijar suprotno istaknutim uputstvima za korišćenje (član 52 stav 1 tačka 16);

9) skine zaštitni materijal kojim je omotano drveće ili cvijeće ili koji je postavljen po travi u cilju njene zaštite (član 52 stav 1 tačka 22);

10) sahrani umrlo lice bez obezbijeđene potvrde o prijavi smrtnog slučaja, a na javnom groblju i bez odobrenja upravljača javnog groblja, odnosno organa lokalne uprave nadležnog za komunalne poslove (član 66 st. 1 i 2);

11) otuđi zakupljeno grobno mjesto ili ga da u podzakup (član 71 stav 2);

12) prenese posmrtne ostatke bez odobrenja upravljača groblja na kojem se posmrtni ostaci pohranjuju (član 73 stav 2).
(2) Novčanom kaznom od 150 eura kazniće za prekršaj fizičko lice, ako:

1) na javnoj površini drži radi prodaje ili prodaje proizvode van prostora određenog za tu namjenu, bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave (član 51 stav 1 tačka 8);

2) na zelenim površinama kreće se van određenih staza i puteva, ako je zabrana istaknuta (član 52 stav 1 tačka 1); 
3) kampuje na javnim površinama bez odobrenja (član 52 stav 1 tačka 18);

4) penje se na drveće, spomenike, skulpture na javnim površinama (član 52 stav 1 tačka 19);

5) upotrebljava dječje igralište odnosno koristi mobilijar na njima protivno njihovoj namjeni (član 52 stav 1 tačka 23);

6) pusti psa na javnu zelenu površinu na kojoj to nije dozvoljeno (član 52 stav 1 tačka 24);

7) baca papir ili drugi otpadak (flašu, drugu ambalažu, žvakaću gumu, opušak od cigareta ili drugi otpadak) (član 52 stav 1 tačka 25).

8) ostavlja neočišćenu javnu površinu uprljanu izmetom kućnog ljubimca odnosno domaće životinje (član 52 stav 1 tačka 31).

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Uknjižba državne svojine

Član 104
Opština je dužna da podnese zahtjev za upis državne svojine na komunalnoj infrastrukturi iz člana 19 stav 1 ovog zakona organu uprave nadležnom za poslove katastra sa urađenim grafičkim i alfanumeričkim podacima o vodovima i infrastrukturi sa kojom raspolaže u roku od 18 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Nastavak poslovanja

Član 105
(1) Ugovori o koncesiji i ugovori o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti zaključeni sa privrednim društvom iz clana 25 stav 1 alineja 4 ili preduzetnikom do stupanja na snagu ovog zakona primjenjuju se do isteka roka na koji su zaključeni.
(2) Ugovori o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti zaključeni u skladu sa Zakonom o komunalnim djelatnostima („Službeni list CG“, br. 55/16, 66/19, 140/22 i 84/24) sa privrednim drustvima iz clana 25 stav 1 al. 1, 2 i 3 ovog zakona, uskladiće se sa odredbama ovog zakona u roku od šest mjeseci od njegovog stupanja na snagu.

Rokovi u vezi sa radom Agencije

Član 106
(1) Agencija će donijeti podzakonski akt iz člana 77 (pravila o benčmarkingu) u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.

(2) Agencija će donijeti Metodologiju za utvrđivanje cijena komunalnih djelatnosti u roku od 3 godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.

(3) Odredbe ovog zakona koje se odnose na ovlašćenje Agencije za davanje saglasnosti na predlog cjenovnika vršilaca regulisanih komunalnih djelatnosti primjenjivaće se nakon 3 godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Početno finansiranje Agencije
Član 107
(1) Do početka ostvarivanja prihoda Agencije u skladu sa članom 78 ovog zakona, sredstva za rad Agencije obezbjeđuju se iz budžeta Crne Gore preko Ministarstva, kao potrošačke jedinice.

(2) Agencija je dužna da, u saradnji sa Ministarstvom, pripremi predlog plana aktivnosti na osnovu nadležnosti propisanih ovim zakonom i potrebnih sredstava za njegovu realizaciju, koji dostavlja Ministarstvu radi odobrenja i obezbjeđivanja budžetskih sredstava.

(3) Agencija je dužna da Ministarstvu, najkasnije u roku od 15 dana po isteku svakog polugodišta, dostavi izvještaj o aktivnostima sprovedenim na osnovu nadležnosti propisanih ovim zakonom i namjenskom korišćenju sredstava obezbijeđenih u skladu sa stavom 1 ovog člana.

(4) Odredbe ovog člana primjenjivaće se od 1. januara 2027. godine.

Rok za donošenje opštih uslova za obavljanje komunalne djelatnosti 
Član 108
Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da opšte uslove obavljanja komunalne djelatnosti iz člana 33 stav 1 ovog zakona donese u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu propisa iz člana 32 stav 2 ovog zakona.
Rok za zaključenje ugovora o obavljanju komunalnih djelatnosti na području zaštićenom prirodnog dobra i u zoni morskog dobra
Član 109
Ugovor o obavljanju komunalnih djelatnosti na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra iz člana 30 stav 1 ovog zakona zaključiće se u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Rokovi za donošenje podzakonskih akata, propisa opštine i opštih akata Agencije
Član 110
(1) Podzakonski akti iz člana 31 stav 2, člana 32 stav 2, člana 39 stav 6, člana 40 stav 10, člana 50 stav 5, člana 58 stav 6, član 74 stav 4, člana 76 stav 7 i člana 77 stav 7 ovog zakona donijeće se u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.
(2) Opštinski propisi iz člana 23 stav 1, člana 24 stav 1, člana 53 stav 6, člana 59 stav 9, člana 62 stav 9, člana 64 stav 2, člana 76 stav 8, člana 79 st. 1 i 3 i člana 80 stav 7 ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu propisa iz stava 1 ovog člana.
(3) Opšta akta koje donosi Agencija na osnovu ovog zakona donijeće se u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.
(4) Do donošenja propisa iz st. 1 i 2 ovog člana, primjenjivaće se propisi koji su donijeti na osnovu Zakona o komunalnim djelatnostima („Službeni list CG“, br. 55/16, 66/19, 140/22 i 84/24).
Rokovi za uspostavljanje registara i evidencije
Član 111
(1) Registar groblja na teritoriji opštine uspostaviće se u roku od 12 mjeseci od donošenja podzakonskog akta iz člana 58 stav 6 ovog zakona.
(2) Upravljači groblja uspostaviće evideniciju o groblju u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu podzakonskog akta iz člana 74 stav 6 ovog zakona, dok će raspoložive podatke o izgrađenim grobnim mjestima i sahranjenim licima prije stupanja na snagu ovog zakona unijeti u evidenciju u roku od 12 mjeseci od dana uspostavljanja evidencije.

Rok za donošenje cjenovnika 
Član 112
(1) Vršioci komunalne djelatnosti dužni su da donesu cjenovnik u skladu sa odredbama ovog zakona u roku od šest mjeseci od dana donošenja propisa iz člana 77 stav 7 ovog zakona.
(2) Do početka primjene cjenovnika iz stava 1 ovog člana primjenjivaće se cjenovnik koji važi na dan stupanja na snagu ovog zakona. 
Rok za donošenje cjenovnika za regulisanu komunalnu djelatnost
Član 113
(1) Vršioci regulisane komunalne djelatnosti dužni su da Agenciji podnesu zahtjev za davanje saglasnosti na cjenovnik za regulisanu komunalnu djelatnost u skladu sa odlukom Agencije iz člana 77 stav 1 tačka 4 ovog zakona.
(2) Do početka primjene cjenovnika iz stava 1 ovog člana vršioci regulisane komunalne djelatnosti su dužni da primjenjuju cjenovnik u skladu sa članom 90 ovog zakona, koji će donijeti  u roku od šest mjeseci od dana donošenja propisa ministarstva iz člana 77 stav 7 ovog zakona.
(3) Do početka primjene cjenovnika iz stava 2 ovog člana primjenjivaće se cjenovnik koji važi na dan stupanja na snagu ovog zakona. 

Reprogram duga po osnovu poreza i doprinosa

Član 113
Pored elemenata za formiranje cijena komunalnih usluga iz člana 84 ovog zakona, prihvatljivim troškovima za utvrđivanje cijene komunalne usluge smatraju se i troškovi reprograma dugova po osnovu poreza i doprinosa, za period trajanja ugovora o reprogramu koji je zaključen prije stupanja snagu ovog zakona.

Započeti postupci

Član 114
Postupci po prigovorima za zaštitu prava korisnika komunalnih usluga podnijeti u skladu sa Zakonom o komunalnim djelatnostima („Službeni list CG“, br. 55/16, 66/19, 140/22 i 84/24) okončaće se po odredbama ovog zakona.

Usaglašavanje poslovanja upravljača i korisnika javnih groblja

Član 115
(1) Upravljači javnih groblja izgrađenih prije stupanja na snagu ovog zakona dužni su da u roku od godine dana od dana stupanja na snagu ovog zakona pribave odobrenje od organa lokalne uprave za komunalne poslove o ispunjenosti minimalnih uslova iz člana 54 stav 5 tač. 1, 5 i 8 ovog zakona.
(2) Pravni status seoskih groblja izgrađenih prije stupanja na snagu ovog zakona, uskladiće se sa odredbama ovog zakona u roku od tri godine od dana stupanja na snagu.
(3) Ugovori o korišćenju odnosno zakupu grobnog mjesta na javnom groblju zaključeni do dana stupanja na snagu ovog zakona, uskladiće se sa odredbama ovog zakona u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu.
(4) Ako za grobna mjesta na javnom groblju koja se koriste nijesu zaključeni ugovori prije stupanja na snagu ovog zakona, ugovori o korišćenju, odnosno zakupu grobnog mjesta zaključiće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
(5) Upravljač javnog groblja je dužan da u roku od osam dana od dana stupanja na snagu ovog zakona na svojoj internet stranici odnosno internet stranici opštine i u sredstvima javnog informisanja objavi javni poziv za zainteresovana lica iz st. 3 i 4 ovog člana.
(6) Lica koja su stekla pravo vlasništva nad grobnim mjestima na javnim grobljima prije stupanja na snagu ovog zakona, u obavezi su da plaćaju godišnju naknadu za održavanje groblja i objekata koji se nalaze u okviru groblja iz člana 11 stav 1 alineja 3 ovog zakona.
(7) Vlasnici grobnih mjesta iz stava 6 ovog člana ne mogu grobna mjesta otuđiti, niti ih dati u zakup, već ih isključivo mogu ponuditi upravljaču javnog groblja na otkup.
(8) Posmrtni ostaci sahranjenih lica u grobnim mjestima za koja se do isteka roka iz stava 3 ovog člana ne zaključi ugovor o korišćenju odnosno zakupu, biće prenijeti u zajedničku grobnicu. 

Rok za primjenu pojedinih odredbi
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Odredbe članova 75, 76, 77, 78, 79, 80 i 81 primjenjivaće se nakon isteka šest mjeseci od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Prestanak važenja propisa

Član 117
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o komunalnim djelatnostima („Službeni list CG“, br. 55/16, 66/19, 140/22 i 84/24), osim odredaba čl. 1 i 2; člana 3 stav 1 tač. 1 i 2 i st. 2 i 6; člana 4 st. 1 i 2; člana 12; člana 13 stav 1 tač. 1, 4 do 8, 10, 12 do 15 i 17, 18 i 19; čl. 14, 15 i 16; člana 17 stav 1 tač. 2, 3, 6 do 13 i 15; člana 20 st. 1 do 3, 5 i 6; člana 21, 22; čl. 24 do 44, člana 46; poglavlja III; čl. 51 i 52; člana 53 st. 1 i 2; člana 54 st. 1 do 3 i st. 5 do 6; člana 54a; čl. 55, 56, 56a, 57, 59 i 59a; čl. 61 i 62 stav 1al. 1 i 2; člana 63 stav 1 tač. 1, 3 do 7 i 9 do 15 i st. 2 i 3; člana 64 stav 1 tač. 2, 3, 7 do 9 i 11. i st. 2, 3 i 4; čl. 65, 66 i 67 stav 1, stav 2 tač. 2 do 8; čl. 68 i 69 stav 1 tač. 2 do 13 i st. 2 i 3; člana 70 stav 1 tač. 1, 3 do 12 i st. 2 do 5; člana 71 stav 1 tač. 1, 2, 3 i 6 do 12, i st. 2 do 5; člana 72 stav 1 tač. 1 i 2 i stav 2 tačka 1; člana 75a i člana 81 b, u odnosu na uslove, način i druga pitanja od značaja za obavljanje regulisanih komunalnih djelatnosti javnog vodosnabdijevanja i upravljanja komunalnim otpadnim vodama.
Stupanje na snagu

Član 118
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“.
O B R A Z L O Ž E NJ E

I.
USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA 

Ustavni osnov za donošenje Zakona komunalnim djelatnostima sadržan je u članu 16 tačka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom u skladu sa Ustavom uređuju pitanja od interesa za Crnu Goru.
II.
RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA

Važeći Zakon o komunalnim djelatnostima (“Službeni list CG”, br. 55/16, 74/16, 2/18, 66/19, 140/22 i 084/24), dostavljen je Skupštini Crne Gore na donošenje u oktobru 2011. godine, a donesen je, nakon blizu pet godina, 30. jula 2016. godine. Ovaj Zakon o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: Zakon iz 2016.) stupio je na snagu 25. avgusta 2016. godine, a na njemu je rađeno 2010 i 2011. godine. 

Bez obzira na novine koje je uveo ovaj zakon, a koje su trebale da doprinesu uspostavljanju boljeg zakonskog okvira za organizovanje i obavljanje komunalnih djelatnosti, a tim i višem nivou komunalnih usluga, početak njegove primjene ukazao je na postojanje određenih njegovih manjkavosti i ograničavajućih faktora za obavljanje ovih djelatnosti. Pored uočenih nedostataka pojedinih zakonskih rješenja, glavni problem u primjeni Zakona iz 2016. predstavljala je nepripremljenost pojedinih subjekata da isti sprovode, iako je njegova primjena odložena za 18 mjeseci, odnosno do 25. februara 2018. godine (s izuzetkom pojedinih njegovih odredbi za koje je propisano da se primjenjuju od dana njegovog stupanja na snagu). Odloženi rok primjene Zakona iz 2016. trebao je da omogući svim subjektima na koje se Zakon iz 2016. odnosi, prije svega opštinama i komunalnim preduzećima, da se pripreme njegovu za punu implementaciju. Trebalo je pripremiti opštine i komunalna preduzeća čiji su one osnivači na nove propisane uslove poslovanja, osposobiti Regulatornu agenciju za energetiku za obavljanje regulatorne funkcije u oblastima vodosnabdijevanja i upravljanja otpadnim vodama, donijeti podzakonska akta, riješiti pitanja svojine komunalne infrastrukture, kao i mnoga druga pitanja koja proizilaze iz primjene Zakona iz 2016.
Imajući u vidu da je od vremena izrade teksta Zakona iz 2016. proteklo deset godina i da su se u međuvremenu izmijenile neke okolnosti koje direktno ili indirektno utiču na obavljanje komunalnih djelatnosti (poslovni ambijent, zakonski okvir u dodirnim oblastima, transformacija javnih preduzeća u privredna društva, ...), pojedina zakonska rješenja dodatno nailaze na poteškoće u primjeni, pa ih je potrebno mijenjati. 

Nepripremljenost za punu implementaciju Zakona iz 2016. pokazala se na svim nivoima, kako zbog negativnog odnosa pojedinih subjekata koji treba da ga primjenjuju prema novinama koje je uveo, tako i zbog pojedinih zakonskih rješenja za koje se pokazalo da su teško sprovodljiva.

Neposredno prije donošenja Zakona iz 2016. u Skupštini Crne Gore podneseno 62 amandmana na tekst Predloga zakona iz 2016., što je za posljedicu imalo da pojedine odredbe budu nedovoljno precizne i međusobno neusklađene i, po mišljenju pojedinih subjekata na koje se Zakon iz 2016. odnosi, proizvelo određenu pravnu nesigurnost i otežalo njegovu primjenu.

Najveći dio amandmana odnosio se na uvođenje regulatorne funkcije za djelatnosti vodosnabdijevanja i upravljanja otpadnim vodama. U tekst Predloga zakona iz 2016. dodato je cijelo jedno poglavlje koje se odnosilo na regulaciju usluga vodosnabdijevanja i upravljanja otpadnim vodama (regulisane komunalne djelatnosti), a veliki broj pitanja koja se odnose na ove usluge tretiran je i kroz druga poglavlja. Zbog drugačijeg statusa regulisanih komunalnih djelatnosti, odredbe koje se odnose na regulisane komunalne djelatnosti posebno su normirane, uglavnom kao izuzeci, što je opterećivalo tekst Zakona iz 2016. i otežavalo njegovo praćenje i tumačenje.

Pored toga, amandmanima se nije moglo urediti sve što potrebno da bi se u potpunosti odredila uloga regulatora. Pokazalo se da Zakon iz 2016. nije jasno odredio pravni osnov za licenciranje vršilaca regulisanih komunalnih djelatnosti (obaveza posjedovanja licence za vršioca regulisanih komunalnih djelatnosti je posredna i proizilazi iz ovlašćenja Regulatorne agencije za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti (Agencija) da izdaje, mijenja i ukida licence za obavljanje regulisanih komunalnih djelatnosti, a nije definisano pod kojim uslovima i na koji način se izdaje i ukida licenca i pravne posljedice njenog ukidanja). Takođe, nije u dovoljnoj mjeri razrađen regulatorni okvir za utvrđivanje cijena ovih usluga, posebno u odnosu na troškove investicionog održavanja za koje je zadužena opština, kao i u vezi sa usaglašenošću sa Zakonom o zaštiti potrošača kada je u pitanju uključivanje troškova investicionog održavanja i izgradnje komunalne infrastrukture u cijenu usluge. Nije predviđeno rješenje u slučaju kada skupština jedinice lokalne samouprave, u vršenju nadležnosti u skladu sa ustavnim uređenjem, odbije da izda saglasnost na cijenu usluga odobrenu od strane Agencije. Nijesu na adekvatan način uređena pitanja rokova za davanje saglasnosti na cijene u kojima bi Agencija realno mogla da razmotri zahtjev i izda saglasnost na cijene usluga. 

Takođe se pokazalo potrebnim preispitati zakonsko rješenje u pogledu rokova za izjednačavanje cijena komunalnih usluga za pravna i fizička lica. Naime, članom 54 stav 4 Zakona iz 2016. propisano je da cijene komunalnih usluga po jedinici mjere ne smiju biti različite za pojedine korisnike, odnosno pravna i fizička lica, a članom 79 stav 2 da primjena te odredbe počinje 18 mjeseci od dana stupanja na snagu Zakona iz 2016. (odnosno od 25. februara 2018. godine). Za opštine i njihova komunalna preduzeća poseban problem predstavlja upravo ova odredba, budući da se obračun cijena usluga bazira na unakrsnom subvencioniranju, što podrazumijeva različite cijene usluga za korisnike iz kategorije domaćinstava u odnosu na druge korisnike. Smatrajući da bi primjena ove odredbe izazivala značajno povećanje cijena usluga za fizička lica, odnosno domaćinstva što bi se reflektovalo opadanjem procenta naplate usluga, posebno kod niže platežnih kategorija građana, opštine, odnosno komunalna preduzeća, nisu primjenjvala ovu odredbu. U upotrebi su bili cjenovnici doneseni na osnovu ranijeg zakona, zbog čega su opštinske odluke o davanju saglasnosti na takve cjenovnike proglašavane neustavnim. 
Svi gore navedni razlozi za nesprovođenje Zakona iz 2016., bilo da su opravdani ili neopravdani, a na koje se pozivaju opštine, komunalna preduzeća, Agencija i drugi, ukazivali su na potrebu da se preispita postojeće zakonsko rješenje, tim prije što je i obrađivač ovog zakona uočio pojedine nedostatke istih.

Zbog obima očekivanih izmjena zakonskih rješenja, ali i zbog potrebe da se odnosi u regulisanim komunalnim djelatnostima urede na kvalitetniji način, opredjeljenje je da se radi novi Zakon o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: Zakon), kojim ne bi bile obuhvaćene regulisane komunalne djelatnosti. Pitanja koja se odnose na regulisane komunalne djelatnosti, uredila bi se posebnim zakonom - Zakonom o vodnim uslugama. 

III.
USAGLAŠENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRĐENIM MEĐUNARODNIM KONVENCIJAMA 

Primarni i sekundarni izvori prava Evropske unije ne uređuju uslove i način obavljanja komunalnih djelatnosti.

IV.
OBJAŠNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Predlog zakona o komunalnim djelatnostima (Predlog zakona) sadrži šest poglavlja: (i) Osnovne odredbe; (ii) Obavljanje komunalnih djelatnosti, koje sadrži šest potpoglavlja, (iii) Upravljanje grobljima, sahranjivanje i pružanje pogrebnih usluga, (iv) Finansiranje komunalnih djelatnosti,  (v) Nadzor, (vi) Kaznene odredbe i (vii) Prelazne i završne odredbe.

POGLAVLJE I (članovi 1 - 18) sadrži Osnovne odredbe. 

Članom 1 definiše se predmet uređivanja Zakona. 

U članu 2 definisano je da komunalne djelatnosti obuhvataju pružanje komunalnih usluga koje su nezamjenljiv uslov života i rada građana, privrednih i drugih subjekata na teritoriji jedinica lokalne samouprave (Glavnog grada, Prijestonice, odnosno opštine, za koje se u daljem tekstu Predloga zakona koristi zajednički izraz „opština“) i održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava neophodnih za obavljanje djelatnosti, kao i obavljanje drugih aktivnosti u okviru komunalne djelatnosti, koje su u funkcji pružanja komunalne usluge.

Članom 3 definisane su vrste komunalnih djelatnosti. U stavu 1 dat je pregled komunalnih djelatnosti koje se uređuju ovim zakonom. U odnosu na Zakon iz 2016. dodata  je nova djelatnost dimničarskih usluga. Kod nekih djelatnosti kod kojih je u prethodnom zakonu korišćen termin „održavanje“, sada je upotrijebljen termin „upravljanje“ kao sveobuhvatniji budući da se te komunalne djelatnosti ne svode samo na održavanje, već i na ostale aktivnosti vezane za obavljanje neke komunalne djelatnosti. Kod djelatnosti zbrinjavanje napuštenih i izgubljenih životinja (kućnih ljubimaca), precizirano je da se isto odnosi na zbrinjavanje bezdomih pasa i mačaka. Napravljena je podjela između komunalnih djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje i komunalnih djelatnosti individualne komunalne potrošnje i definisani slučajevi kada pojedine djelatnosti mogu pripadati jednoj ili drugoj grupi komunalnih djelatnosti, što je važno zbog utvrđivanja izvora finansiranja. Data je mogućnost opštinama da i druge djelatnosti mogu proglasiti komunalnim djelatnosti od lokalnog značaja. Stavom 6 ovog člana definisano je da su komunalne djelatnosti propisane ovim zakonom i djelatnosti koje jedinica lokalne samouprave proglasi kao komunalne djelatnosti, djelatnosti od javnog interesa. Stavom 7 je utvrđeno da se uređenje, obezbjeđenje i pružanje komunalnih usluga javnog vodosnabdijevanja i upravljanja komunalnim otpadnim vodama organizuje i sprovodi u skladu sa posebnim zakonom. Stavom 8 propisano je da je komunalna djelatnosti upravljanje komunalnim otpadom regulisana komunalna djelatnosti, što znači da se u odnosu na prethodno zakonsko rješenje dio nadležnosti u ovoj oblasti povjerava nezavisnom regulatornom tijelu.

U članovima 4 do 16 svaka od navedenih komunalnih djelatnosti posebno i mnogo jasnije je definisana i detaljno opisana. Članom 4 definisano je šta se podrazumijeva upravljanje atmosferskim vodama, uključujući i održavanja korita bujičnih voda i održavanje izgrađenih objekata za prihvatanje i odvođenje bujičnih voda. Članom 5 definisano je šta se podrazumijeva pod upravljanjem komunalnim otpadom. U dijelu obavljanja komunalne djelatnosti uređenja i održavanja javnih površina (član 6) izvršena je podjela na javne zelene i druge javne površine, zbog prirode posla, što je važno prilikom povjeravanja obavljanja ovih djelatnosti. Pitanja upravljanja javnom rasvjetom uređena su članom 7. Članom 8 definisano je šta se podrazumijeva pod obavljanjem djelatnosti javnog linijskog gradskog i prigradskog prevoza putnika, pri čemu se vodilo računa da ova rješenja ne budu u suprotnosti sa posebnim zakonom (Zakon o prevozu u drumskom saobraćaju). U članu 9 definisano je šta se u smislu ovog zakona smatra pod održavanjem opštinskih puteva, pri čemu se, takođe, vodilo računa da to bude usaglašeno sa posebnim zakonom, odnosno Zakonom o putevima. Obavljanje djelatnosti održavanja korita vodotoka od lokalnog značaja uređeno je članom 10 ovog zakona. Takođe je, zbog različite prirode djelatnosti koje se odnose na upravljanje javnim grobljima, sahranjivanje i pogrebne usluge, kao i različitih mogućnosti njihovog organizovana, izvršena je podjela ovih poslova i grupisanje po srodnosti na poslove upravljanja javnim grobljima i sahranjivanjem, te pogrebne usluge (član 11). Članom 12 uređena su pitanja koja se odnose na upravljanje pijacama, a data je mogućnost opštini da odrediti javne površine (trgove i druge prostore) za postavljanje privremenih objekata za prodaju robe koji se uklanjaju nakon isteka radnog vremena. Pitanja upravljanja javnim prostorima za parkiranje uređena su članom 13 ovog zakona. Član 14 uređuje pitanja koja se odnose na usluge javnih toaleta. Član 15 preciznije uređuje pitanja koja se odnose na djelatnost zbrinjavanja bezdomih pasa i mačaka  i održavanja skloništa za njihovo zbrinjavanje, pri čemu su se, takođe, imala u vidu rješenja iz Zakona o zaštiti dobrobiti životinja. Član 16 uređuje pitanja koja se odnose na dimničarske usluge. 

Članom 17 utvrđena su načela u obavljanju komunalne djelatnosti: trajno, kontinuirano i kvalitetno obavljanje komunalnih djelatnosti; dostupnost komunalnih usluga pod jednakim uslovima, ako je to tehnički moguće i bez diskriminacije; održavanje komunalne infrastrukture i opreme i sredstava u funkcionalnom stanju; javnost rada; zaštita potrošačkih prava korisnika komunalnih usluga.

Članom 18 definisano je značenje pojedinih upotrijebljenih izraza. Objašnjen je pojam „komunalna usluga“, kao uži pojam od pojma komunalna djelatnost i kojim su obuhvaćene one neposredne aktivnosti koje se odnose na samu uslugu. Takođe je korigovan i pojam korisnika u odnosu na definiciju iz Zakona iz 2016. Definisano je da je korisnik komunalne usluge je vlasnik, zakupac, korisnik nepokretnosti ili investitor stambenog, poslovnog, proizvodnog, skladišnog i drugog prostora koji se nalazi, odnosno gradi na teritoriji jedinice lokalne samouprave. Na ovaj način Zakon prepoznaje i druga lica, a ne samo vlasnika nepokretnosti, za korisnika usluge čime se stvaraju uslovi da se usluga naplati od svih onih koji koriste uslugu, bez obzira da li su vlasnici ili zakupci objekta ili privremeno borave na teritoriji određene opštine. Definisan je i pojam „kontaktna površina“, kako bi se stvorila mogućnost da se opštinskim odlukama uredi pitanje izgleda površina i objekata koji su vidljivi sa javnih površina. Takođe, uveden je i pojam korisnika usluge parkiranja. Definisani su pojmovi koji se tiču upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i pružanja pogrebnih usluga, obzirom da je za razliku od Zakona iz 2016.g. uvedeno čitavo poglavlje kojim se reguliše obavljanje ove komunalne djelatnosti, pa je bilo potrebno definisati pojam „groblje“, „grobno mjesto“, „javno groblje“, „kolumbarijum“, „krematorijum“, „mrtvačnica“, „posmrtni ostaci“, „upravljač groblja“. Ovim članom definiše se cirkularna ekonomija kao ekonomski model zasnovan na smanjenju otpada i racionalnom korišćenju resursa kroz ponovnu upotrebu, reciklažu i druge oblike iskorišćavanja materijala, radi njihovog što dužeg zadržavanja u upotrebi i smanjenja negativnih uticaja na životnu sredinu.

POGLAVLJEM II (članovi 19 - 52) uređena su pitanja koja se odnose na obavljanje komunalnih djelatnosti. 

Potpoglavljem II.1 (čl. 19 - 30) uređuju se pitanja koja se odnose na svojinu, uređivanje i obezbjeđivanje obavljanja komunalnih djelatnosti.

Članom 19 definiše se svojina komunalne infrastrukture. Propisano je da je komunalna infrastruktura koja se koristi za obavljanje komunalnih djelatnosti lokalno dobro u državnoj svojini kojim raspolaže opština i da se ista ne smije opteretiti založnim pravom i ne može biti predmet izvršenja, ni predmet stečajne mase u stečajnom postupku. Ovakvo rješenje je u skladu sa Zakonom o državnoj imovini, prema kojem određena svojinska ovlašćenja na stvarima u državnoj svojini vrše opštine u skladu sa tim zakonom. Vršilac komunalne djelatnosti koristi komunalnu infrastrukturu saglasno ugovoru koji je zaključio sa opštinom radi obavljanja djelatnosti. 

Za razliku od prethodnog zakonskog rješenja, stavom 3 ovog člana propisano je da opština pravo korišćenja komunalne infrastrukture prenosi na vršioca komunalne djelatnosti u cilju obavljanja komunalne djelatnosti. Takođe je propisano da se vršiocu komunalne djelatnosti može povjeriti investiciono održavanje komunalne infrastrukture i tada opština ima svojstvo investitiora, a vršilac komunalne djelatnosti svojstvo izvođača radova na rekonstrukciji, odnosno investicionom održavanju komunalne infrastrukture. Prenošenjem komunalne infrastrukture vršiocu komunalne djelatnosti, stvara se mogućnost da vršilac komunalne djelatnosti komunalnu infrastrukturu individualne komunalne potrošnje vodi u svojim poslovnim knjigama i na nju obračunava amortizaciju, koju uračunava u cijenu komunalne usluge.

Članom 20 data je mogućnost da vršilac komunalne djelatnosti može imati u svojini neke nepokretnosti, opremu i sredstva potrebne za obavljanje komunalne djelatnosti,  osim u svojini vršioca komunalne djelatnosti iz člana 25 stav 1 alineja 4, u slučaju ako su stečena sredstvima od cijene komunalne usluge, odnosno komunalne naknade. 

Organizovanje komunalnih djelatnosti je jedna od osnovnih obaveza i odgovornosti lokalne samouprave, a u slučajevima predviđenim ovim zakonom obavljanje komunalnih djelatnosti može da obezbjeđuje i uređuje i Vlada Crne Gore. Član 21 utvrđuje mogućnost da opština svojinska ovlašćenja na komunalnoj infrastrukturi i ostaloj imovini prenese na vršioca komunalne djelatnosti kao osnivački ulog ili na drugi način u skladu sa zakonom kojim se uređuje poslovanje privrednih subjekata i u tom slučaju vršilac komunalne djelatnosti istu vodi u svojim knjigama i na nju obračunava amortizaciju u svoje ime i za svoj račun. Pitanje odgovornosti za funkcionisanje sistema komunalnih djelatnosti kroz obezbjeđenje kontinuiteta, kvaliteta i obima, ali i razvoja je izvorna nadležnost lokalne samouprave. Shodno tome, opština uređuje i obezbjeđuje obavljanje komunalnih djelatnosti na svojoj teritoriji (član 22) tako što stvara materijalne i tehničke uslove za njihovo obavljanje i razvoj, obezbjeđuje finansijska sredstva i druge uslove za obavljanje djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje, sredstva za izgradnju i investiciono održavanje komunalne infrastrukture. 

Opština donosi propise kojima definiše način i uslove organizovanja i obavljanja komunalnih djelatnosti, propisuje uslove za pružanje komunalnih usluga u određenom obimu, vrsti i kvalitetu, propisuje način obezbjeđenja kontinuiteta u vršenju komunalnih djelatnosti i red prvenstva i način pružanja usluga kada, usljed više sile, dođe do smanjenog obima u vršenju komunalnih djelatnosti. Takođe, stvoren je pravni osnov da vršilac komunalne djelatnosti donese akt kojim će se definisati raspored posuda za odlaganje otpada, na koji saglasnost daje nadležni organ lokalne uprave. U cilju stvaranja uslova za vršenje kontrole naplate usluge parkiranja i izdavanja dnevne karte za svaki započeti sat parkiranja korisniku usluge parkiranja koji nije platio uslugu na neki od predviđenih načina, propisano je da opština propisuje način ispostavljanja računa za naplatu dnevne parking karte (član 23). 

Utvrđena je obaveza donošenja propisa kojim se uređuje pitanje održavanja komunalnog reda u opštinama (član 24), kojim se propisuju opšti uslovi održavanja komunalnog reda i mjere za njihovo sprovođenje. Data je mogućnost opštini da ovim propisom uredi i pitanja koja se odnose na održavanje i uređenje kontaktnih površina, odnosno parcela i objekata na njima, koje se graniče sa javnom površinom, a koji su vidljivi sa javne površine, bez obzira da li su u privatnom ili državnom vlasništvu, s ciljem da se unaprijedi izgled i kvalitet javnih površina, koje utiču na ambijentalni doživljaj neke opštine. Opšti uslovi za komunalne djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje utvrđuju se propisom iz člana 24 ovog zakona koji se odnosi na održavanje komunalnog reda. Razlozi koji su opredjelili predlagača zakona da uvede ovaj institut, imajući u vidu da su zakonom, podzakonskim aktima i opštinskim propisima već utvrđena sva prava, obaveze i odgovornosti korisnika usluga, kao i prava i ovlašćenja vršioca komunalne djelatnosti, proizašli su iz detaljnije razrade načela javnosti rada i zaštite potrošačkih prava korisnika komunalnih usluga. Naime, opšti uslovi su kodeks svih prava, obaveza i odgovornosti utvrđenih u navedenim propisima.

U ovom poglavlju (član 25) definisano je ko može obavljati komunalnu djelatnost, odnosno ko su vršioci komunalne djelatnosti, odnosno drugi pružaoci usluga. Predviđeno je da vršilac  komunalne djelatnosti, pored privrednog društva koje osniva opština ili opštine, može biti (odnosno ove poslove može obavljati), privredno društvo koje osniva Vlada ili privredno društvo koje zajedno osnivaju Vlada i opština/e, ali i privredno društvo koje ne osniva Vlada i opština, pod uslovima utvrđenim ovim zakonom. Data je mogućnost da privredno društvo koje osniva opština, odnosno Vlada ili zajedno Vlada i opština/e, mogu obavljati dopunske poslove koji se odnose na komunalne djelatnosti utvrđene ovim zakonom. Takođe je predviđena mogućnost da privredna društva koja osnivaju opština/e, odnosno Vlada za obavljanje djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom mogu obavljati i poslove koji se odnose na upravljanje drugim vrstama otpada u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom. Ova odredba je posebno važna kada se radi o zbrinjavanju komunalnog otpada, odnosno o radu deponija, budući da se na njima odlažu i druge vrste neopasnog otpada. Stavom 4 ovog člana propisano je da pogrebne usluge koje se odnose na prenos i prevoz posmrtnih ostataka umrlih, kao i dimničarske usluge mogu pružati privatni privredni subjekti ili preduzetnici, po tržišnim uslovima, u kojem slučaju opština sa ovim licima ne zaključuje ugovor o povjeravanju obavljanja djelatnosti iz člana 34  ovog zakona.

Radi preciznijeg praćenja i boljeg uvida u obavljanje određene komunalne djelatnosti, stavovima 8 i 9 ovog člana propisana je obaveza vođenja odvojenog knjigovodstva ako vršilac komunalne djelatnosti obavlja dvije ili više djelatnosti, obavlja dopunske djelatnosti ili druge poslove, za svaku od tih djelatnosti. 

Ovim zakonom je utvrđeno da dvije ili više opština mogu obezbijediti zajedničko obavljanje komunalnih djelatnosti, u skladu sa Zakonom o lokalnoj samoupravi i pod uslovima koje definiše ovaj zakon (član 26). Opštine su, takođe, u obavezi da obezbijede zajedničko obavljanje komunalne djelatnosti u slučaju kada se komunalna infrastruktura nalazi na teritoriji jedne opštine, a služi za potrebe dvije ili više opština. Obavljanje komunalne djelatnosti na međuopštinskom, odnosno regionalnom nivou, poželjno je posebno u slučajevima kada se zahtijevaju visoka investiciona ulaganja (pr. centri za upravljanje otpadom), pri čemu obaveze i odgovornosti za obavljanje djelatnosti snose opštine zajedno, ali i svaka pojedinačno. Ako se izgradnja infrastrukture finansira iz sredstava države i opština, zajedničko obavljanje komunalnih djelatnosti može se obezbijediti preko privrednog društva koje zajedno osnivaju Vlada i opštine. 

U slučaju da opštine nijesu u mogućnosti da obezbijede izgradnju i održavanje komunalne infrastrukture koja se nalazi na teritoriji jedne opštine, a služi za potrebe dvije ili više opština, predviđeno je da Vlada Crne Gore izgradi i održava tu infrastrukturu i da je nakon toga preda opštinama radi obavljanja djelatnosti ili sama obezbijedi obavljanje komunalne djelatnosti preko privrednog društva koje osniva sama ili sa opštinama (član 27). Pored toga, Vlada će obezbijediti i obavljanje neke komunalne djelatnosti, ako opštine ne obezbijede zajedničko obavljanje te djelatnosti kada je to potrebno.

Radi bolje preglednosti i čitljivosti teksta Zakona, članom 28 propisana je shodna primjena odredaba kojima se propisuju obaveze opštine odnosno nadležnog organa lokalne uprave, u slučaju kada komunalnu djelatnost obezbjeđuje Vlada, preko privrednog društva koje osniva sama ili sa jedinicom/ama lokalne samouprave.

Član 29 definiše na koji način se ostvaruje javni interes u vršenju komunalnih djelatnosti. Kod svih vršilaca komunalne djelatnosti, bilo da se radi o privrednim društvima koje osnivaju opštine odnosno Vlada ili drugim privrednim društvima, javni interes se obezbjeđuje davanjem saglasnosti na cjenovnik komunalnih usluga, zaključivanjem ugovora o povjeravanju poslova, davanjem saglasnosti na godišnji programa rada i davanjem saglasnosti na godišnji izvještaj o obavljanju komunalne djelatnosti, odlučivanjem organa lokalne uprave po prigovorima korisnika i sl. Kod vršilaca komunalne djelatnosti koje osniva opština odnosno Vlada, javni interes se obezbjeđuje i davanjem saglasnosti na statut i statusne promjene privrednog društva, imenovanjem i razrješenjem organa upravljanja društva, davanjem saglasnosti na odluku o izboru izvršnog direktora i davanjem saglasnosti na smanjenje odnosno uvećanje osnovnog kapitala društva. U stavu 4 ovog člana definisano je koji organi u konkretnom slučaju daju saglasnosti i imenuju organe upravljanja vršioca komunalne djelatnosti.

Članom 30  propisan je način uspostavljanja odnosa u obavljanju komunalnih djelatnosti na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra. Propisano je da komunalne djelatnosti: uređenje i održavanje javnih površina i upravljanje javnom rasvjetom  u svojini Crne Gore na području zaštićenog prirodnog dobra i u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra, obavlja vršilac komunalne djelatnosti sa teritorije opštine na kojoj se nalazi morsko dobro, u skladu sa ugovorom koji zaključuje sa subjektom koji upravlja morskim dobrom. Ostale komunalne djelatnosti, vršilac komunalne djelatnosti obavlja na teritoriji cijele opštine, uključujući i područje u zoni morskog dobra. Lica koja sa subjektom koji upravlja morskim dobrom, zaključuju ugovor o zakupu radi obavljanja privredne djelatnosti u privremenim objektima ili koristeći javnu površinu ili djelove morske obale u obavezi su da imaju zaključen ugovor o pružanju usluge upravljanja komunalnim otpadom sa vršiocem komunalne djelatnosti na teritoriji opštine na kojoj zakupac obavlja djelatnost. Stav 4 ovog člana utvrđuje da odobrenje za obavljanje privredne djelatnosti zakupcu se može izdati samo ako uz zahtjev za izdavanje odobrenja priloži i ugovor zaključen sa vršiocem komunalne djelatnosti.

Potpoglavljem II.2 (čl. 31-33) uređuju se uslovi za obavljanje komunalnih djelatnosti. 

Članom 31 propisuju se uslovi koje mora da ispunjava lice kojem se povjerava obavljanje neke komunalne djelatnosti. Vršilac komunalne djelatnosti mora biti registrovan za obavljanje određene komunalne djelatnosti i ispunjavati uslove za obavljanje djelatnosti utvrđene ovim ili posebnim zakonom, (kao što su npr. Zakon o upravljanju otpadom, Zakon o prevozu u drumskom saobraćaju i sl.). Budući da je tim posebnim zakonima uređeno pitanje izdavanja dozvole/rješenja za obavljanje djelatnosti upravljanja otpadom, odnosno javnog prevoza putnika u gradskom i prigradskom linijskom saobraćaju, ovim zakonom se ne uređuju ta pitanja. Za ostale komunalne djelatnosti, budući da se, uglavnom, radi o djelatnostima zajedničke komunalne potrošnje, opština će, u postupku dodjele posla, tražiti od vršioca komunalne djelatnosti da ispuni uslove koje propisuje ovaj zakon, odnosno podzakonski akt kojim će se bliže odrediti ti uslovi. Ovim podzakonskim aktom definisaće se i uslovi koje treba da ispunjava privredno društvo u privatnoj svojini ili preduzetnik koji zakonom propisane djelatnosti može da obavlja kao tržišne.

Članom 32 propisano je da je vršilac komunalne djelatnosti dužan da komunalnu djelatnost obavlja u skladu sa zahtjevima kvaliteta i uslovima utvrđenim ugovorom o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti. Stavom 2 ovog člana propisano je da se minimum kvaliteta i obima poslova za obavljanje komunalne djelatnosti utvrđuju posebnim podzakonskim aktom koji donosi Ministarstvo, dok se minimum kvaliteta i obima poslova za obavljanje regulisane komunalne djelatnosti utvrđuju posebnim podzakonskim aktom koji donosi Agencija. 

Opštim uslovima obavljanja komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje (član 33), koje propisuje vršilac komunalne djelatnosti uz prethodnu saglasnost nadležnog organa lokalne uprave, utvrđuju se ovlašćenja i dužnosti vršioca komunalne djelatnosti i prava i obaveze korisnika usluge. Opštim uslovima utvrđuju se i kvalitet komunalnih usluga, nadležnost za rješavanje eventualnih sporova i druga pitanja od značaja za pružanje komunalne usluge. Vršilac komunalne djelatnosti opšte uslove objavljuje na svojoj internet stranici u roku od osam dana od dana dobijanja saglasnosti na iste.

Potpoglavlje II.3 (čl. 34 - 37) uređuje pitanja koja se odnose na povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti i ostvarivanje javnog interesa.

Članom 34 uređuju se pitanja koja se odnose na povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti u slučajevima kada djelatnost obavlja privredno društvo koje je opština osnovala, odnosno kada komunalnu djelatnost obavlja Vlada Crne Gore, odnosno drugo privredno društvo. Stavom 1 ovog člana predviđeno je da opština obavljanje komunalnih djelatnosti povjerava privrednom društvu čiji je osnivač sama ili sa drugim opštinama, odnosno sa Vladom, ugovorom. Stavom 2 utvrđeno je da se zbog obezbjeđenja kvaliteta i kontinuiteta obavljanja komunalnih djelatnosti, te zaštite javnog interesa ugovor zaključuje na neodređeno vrijeme. Stavom 3 ovog člana propisano je da opština može obavljanje komunalne djelatnosti povjeriti privrednom društvu ili preduzetniku iz člana 25 stav 1 alineja 4 u skladu sa zakonom kojim se uređuje javno-privatno partnerstvo. Mehanizam javnog oglasa za izbor vršioca komunalne djelatnosti za djelatnosti od opšteg ekonomskog interesa, kakav je postojao u Zakonu iz 2016, za privredna društva ili preduzetnike iz člana 25 stav 1 alineja 4, zamijenjen je povjeravanjem obavljanja komunalne djelatnosti u skladu sa procedurom koju propisuje Zakon o javno-privatnom partnerstvu. Opština nije obavezna da stupi u partnerstvo sa tim privrednim društvom ili preduzetnikom, već će sama ocijeniti potrebu za nekim od, tim zakonom, utvrđenih oblika partnerstva: ugovorno i institucionalno partnerstvo. 

Ako je obavljanje komunalne djelatnosti povjereno ugovorom privrednom društvu ili preduzetniku iz člana 25 stav 1 alineja 4, nakon isteka, odnosno u slučaju raskida tog ugovora, izgrađena komunalna infrastruktura postaje lokalno dobro u opštoj upotrebi, odnosno od opšteg interesa kojim raspolaže opština.  

Za razliku od zakonskog rješenja iz 2016, ovim zakonom (član 35) je predviđeno da se investiciono održavanje komunalne infrastrukture koje je u funkciji obavljanja komunalne djelatnosti, može povjeriti odabranom vršiocu komunalne djelatnosti i to u postupku koji je propisan za povjeravanje obavljanja konkretne komunalne djelatnosti. Radi preciznijeg definisanja odnosa u slučaju kada je investiciono održavanje povjereno vršiocu komunalne djelatnosti, propisano je da opština tada ima svojstvo investitora, a vršilac komunalne djelatnosti svojstvo izvođača radova na rekonstrukciji komunalne infrastrukture. 

Budući da je članovima 34 i 35 propisano da se za povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti zaključuje ugovor, članom 36 propisan je osnovni sadržaj tog ugovora. Stavom 2 ovog člana propisano je da skupština opštine daje saglasnost na predlog ugovora i ovlašćuje lice za njegovo potpisivanje.

Članom 37 propisana je obaveza vršioca komunalne djelatnosti iz člana 25 stav 1 alineja 4 da, nakon isteka perioda na koji je zaključen ugovor o povjeravanju obavljanja komunalne djelatnosti ili raskida ugovora ili poništenja ugovora, komunalnu infrastrukturu preda opštini u stanju funkcionalne spremnosti u roku ne dužem od 60 dana od raskida ugovora. U toj situaciji, a u cilju održanja kontinuiteta u pružanju komunalne usluge, opština, odnosno Vlada, obavljanje komunalne djelatnosti može na period od najviše godinu dana povjeriti drugom privrednom društvu čiji je osnivač ili vršiocu komunalne djelatnosti druge opštine, ako ispunjavaju propisane uslove, a u skladu sa zakonom kojim se propisuje sistem lokalne samouprave, što se reguliše ugovorom. U slučaju raskida, poništenja ili isteka ugovora, opština preuzetu komunalnu infrastrukturu predaje vršiocu kome je komunalne djelatnost privremeno povjerena u cilju obezbjeđenja kontinuiteta funkcionalne spremnosti komunalne infrastrukture.

Potpoglavlje II.4 (čl. 38 - 49) uređuje pitanja koja se odnose na ovlašćenja i dužnosti vršilaca komunalnih djelatnosti, njihovih osnivača i obaveze i prava korisnika.

Članom 38 propisuje se koje su sve obaveze vršioca komunalne djelatnosti koje treba da obezbijedi odgovarajućim poslovanjem i organizovanjem rada. Ovim članom daje se mogućnost opštini da preispita rad vršioca komunalne djelatnosti i sa njim raskine ugovor ukoliko ne otkloni nedostatke koje mu je naložio da ukloni u roku od 90 dana. U tom slučaju, obavljanje komunalne djelatnosti opština povjerava drugom vršiocu komunalne djelatnosti u skladu sa članom 37.

Članom 39 uređuju se pitanja koja se odnose na program i izvještaj obavljanja komunalne djelatnosti. Program obavljanja komunalne djelatnosti priprema vršilac komunalne djelatnosti, na koji skupština daje saglasnost, do kraja tekuće za narednu godinu. Stavom 2 ovog člana definisan je sadržaj programa obavljanja komunalnih djelatnosti, koji sadrži i finansijski plan, odnosno finansijska sredstva neophodna za realizaciju tog plana, s tim da se bliži sadržaj programa i godišnjeg izvještaja o realizaciji programa propisuje podzakonskim aktom. Sastavni dio ovog programa je i program održavanja komunalne infrastrukture. Stavom 3 data je mogućnost da vršilac komunalne djelatnosti, ako se ukaže potreba, uz saglasnost nadležnog organa lokalne uprave, obavlja i radove koji nijesu obuhvaćeni godišnjim programom. Stavovima 4 i 5 uređuju se pitanja koja se odnose na izvještaj o obavljanju komunalne djelatnosti. Tako je stavom 4 ovog člana propisan rok (31. maj) do kada je vršilac komunalne djelatnosti dužan da nadležnom organu opštine dostavi godišnji izvještaj o realizaciji programa sa finansijskim izvještajem o realizaciji finansijskog plana. Skupština opštine godišnji izvještaj usvaja najkasnije do 30. juna tekuće, za prethodnu godinu. Stavom 6 propisano je da će se bliži sadržaj programa i izvještaja o obavljanju komunalne djelatnosti urediti podzakonskim aktom Ministarstva.
Članom 40 definisani su oblici održavanja komunalne infrastrukture (investiciono i tekuće), sa njihovim definicijama i subjekti odgovorni za održavanje. Investiciono održavanje komunalne infrastrukture vrši opština prema godišnjem programu investicionog održavanja koji donosi skupština opštine, a izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa priprema nadležni organ lokalne uprave. Za razliku od važećeg zakonskog rješenja, data je mogućnost opštini da vršiocu komunalne djelatnosti povjeri i investiciono održavanje komunalne infrastrukture, ali u tom slučaju prenosi sredstva neophodna za nivo investicionog održavana. Tada je program investicionog održavanja sastavni dio godišnjeg programa obavljanja komunalne djelatnosti iz člana 39 stav 1 ovog zakona koji na donosi vršioca komunalne djelatnosti, a skupština opštine daje saglasnost na isti, pri čemu vršilac komunalne djelatnosti obavlja, odnosno obezbjeđuje izvođenje radova na investicionom održavanju. Kada investiciono održavanje vrši opština, izvještaj o sprovođenju godišnjeg programa investicionog održavanja priprema nadležni organ lokalne uprave i dostavlja skupštini, dok u slučaju kada opština investiciono održavanje povjeri vršiocu komunalne djelatnosti, izvještaj o sprovođenju programa investicionog održavanja, sastavni je dio izvještaja iz člana 39 stav 4. 
Članom 41 stvoren je zakonski osnov za vođenje evidencije korisnika tih usluga, kao i pravni osnov da vršilac komunalne djelatnosti vodi tu evidenciju i potražuje potrebne podatke iz registara organa javne uprave. Stavom 2 ovog člana definisani su podaci koje treba evidencija da sadrži, a koji se pribavljaju od nadležnih državnih organa i organa lokalne uprave u skladu sa posebnim propisima (npr. članom 28 Zakona o registrima prebivališta i boravišta, članom 172 Zakona o državnom premjeru i katastru nepokretnosti). Vršilac komunalne djelatnosti navedene ingerencije koristi samo radi obavljanja poslova iz svog djelovanja i dužan je da poštuje zakonska ograničenja koja se odnose na zaštitu podataka o ličnosti.

Članovima 42 i 43 utvrđene su dužnosti vršilaca komunalnih djelatnosti i to u slučaju planiranih prekida (član 42) i u slučaju neplaniranih ili neočekivanih poremećaja ili prekida (član 42). Propisana je i obaveza obavještavanja korisnika o nastalim prekidima (planiranim i neplaniranim) i poremećajima u pružanju usluga iz komunalne djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom, upravljanja javnom rasvjetom, javnog linijskog gradskog i prigradskog prevoza, upravljanja javnim grobljima, sahranjivanja i pogrebnih usluga, kao i upravljanja javnim prostorima za parkiranje, najmanje preko jednog elektronskog medija koji je dostupan građanima na teritoriji jedinice lokalne samouprave i preko svoje internet stranice.

Članom 44 propisane su obaveze opštine u slučaju planiranih i neplaniranih poremećaja ili prekida - ako vršilac komunalne djelatnosti ne preduzme potrebne mjere za otklanjanje poremećaja, mjere će preduzeti opština o trošku vršioca komunalne djelatnosti. U tom slučaju, nadležni organ lokalne uprave dužan je da obezbijedi pružanje usluga korisnicima kojima bi usljed prekida nastala opasnost po život i zdravlje, odnosno, kada se radi o preduzetnicima, privrednim društvima i drugim pravnim licima, nastala opasnost po rad, kao i značajna materijalna šteta. Nadležni organ lokalne uprave, takođe je dužan da utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj.

Članom 45 propisana je obaveza vršioca komunalne djelatnosti da vodi evidenciju svih prekida i poremećaja u pružanju usluge dužih od 24 časa, kao i sadržaj te evidencije.

Članom 45 propisano je da je korisnik komunalne usluge, bez obzira o kojoj usluzi se radi, dužan da tu uslugu koristi u skladu sa propisanim opštim uslovima i da za pruženu uslugu individualne komunalne potrošnje plaća odgovarajuću cijenu, pri čemu se smatra da je početkom pružanja usluge nastao ugovorni odnos između vršioca komunalne djelatnosti i korisnika. Takođe je propisana obaveza korisnika (bilo da se radi o fizičkom licu, preduzetniku, privrednom društvu ili drugom pravnom licu) da koristiti usluge komunalne djelatnosti upravljanja otpadom. S obzirom da je komunalna djelatnost upravljanja komunalnim otpadom djelatnost od opšteg, javnog interesa koja se pruža korisnicima u kontinuitetu (a ne samo po potrebi, kao što su npr. usluge javnog prevoza, pijačne usluge) i da postoji obaveza svih da koriste tu uslugu na području gdje je obezbijeđeno njeno pružanje, samim tim postoji i obaveza korisnika da tu uslugu plaća. Stavom 4 ovog člana propisana je obaveza korisnika usluge upravljanja komunalnim otpadom, bilo da se radi o postojećem ili novom korisniku, da vršioca komunalne djelatnosti obavijesti o svim promjenama u korišćenju nepokretnosti koje mogu biti od uticaja na pružanje komunalne usluge, uključujući i promjene u korišćenju nepokretnosti u slučaju smrti prethodnog korisnika, u roku od 15 dana.  Obaveza dostavljanja podataka od strane korisnika utvrđena je i za podatke iz člana 41 stav 2.
Članovima 47 i 48 propisana su ograničenja vlasnika nepokretnosti na kojoj se nalazi komunalna infrastruktura kako bi se onemogućilo da se ugrozi njena funkcionalna ispravnost, kao i uslovi za pristup toj komunalnoj infrastrukturi radi njenog održavanja. Pristup izgrađenoj komunalnoj infrastrukturi vrši se na osnovu naloga vršioca komunalne djelatnosti, kada su ti poslovi povjereni vršiocu komunalne djelatnosti, odnosno organa lokalne uprave ako opština investiciono održavanje nije povjerila vršiocu komunalne djelatnosti. Vršilac komunalne djelatnosti, odnosno izvođač radova, dužan je da po završetku izvođenja radova nepokretnost vrati u prvobitno stanje i to u roku od osam dana ako se radi o zemljanim radovima, odnosno 30 dana ako su radovi izvođeni na asfaltnoj ili betonskoj površini, kao i da nadoknadi eventualnu štetu nastalu usled izvođenja radova.
Članom 49 propisano kada i na koji način korisnik usluge može tražiti zaštitu svojih prava. Korisnik komunalne usluge ima pravo na uredno i neprekidno snabdijevanje uslugama odgovarajućeg kvaliteta po pravednoj cijeni u skladu sa propisima. Korisnici komunalnih usluga individualne komunalne potrošnje susreću se sa kršenjima tih prava. Prava i pravni interesi korisnika u pružanju usluga mogu biti povrijeđena bilo činjenjem ili propuštanjem od strane vršioca komunalne djelatnosti. 

Pravni odnos između vršioca komunalne djelatnosti i korisnika usluga potpada pod režim Zakona o obligaciono-pravnim odnosima, gdje korisnik ima status potrošača iz ugla zakonodavstva o zaštiti potrošača. Osnovni pravni instrument zaštite prava potrošača je prigovor. Dakle, kada je korisnik iz razloga propisanih ovim zakonom nezadovoljan uslugom vršioca komunalne djelatnosti, može vršiocu komunalne djelatnosti podnijeti prigovor. Vršilac komunalne djelatnosti dužan je da, prema Zakonu o zaštiti potrošača, odgovori na prigovor u roku od osam dana od dana njegovog podnošenja. Ako ne dobije odgovor u tom roku ili je nezadovoljan odgovorom, korisnik može, u skladu sa Zakonom o upravnom postupku, u roku od 15 dana, podnijeti prigovor organu uprave nadležnom za vršenje nadzora nad radom vršioca komunalne djelatnosti. 

Potpoglavlje II.5 (čl. 50) propisuje uspostavljanje evidencije vršilaca komunalnih djelatnosti koju vodi Ministarstvo na način utvrđen Zakonom o elektronskoj upravi i u skladu sa podzakonskim aktom. Za razliku od važećeg zakonskog rješenja kojim je propisano vođenje registra vršilaca komunalnih djelatnosti i izdatih rješenja o ispunjenosti uslova za obavljanje komunalnih djelatnosti, od strane Ministarstva, a imajući u vidu da se za pojedine komunalne djelatnosti već vode registri i izdaju rješenja za obavljanje djelatnosti u okviru drugih institucija u skladu sa posebnim zakonima, ovim zakonskim rješenjem propisuje se samo vođenje evidencije vršilaca komunalne djelatnosti koja će se formirati na osnovu podataka dobijenih od jedinica lokalne samouprave. 

Potpoglavlje II.6 (čl. 51 i 52) odnosi se na zabrane u cilju zaštite javnih površina i neovlašćenog i nenamjenskog korišćenja komunalne infrastrukture.

Iako je izmjenama Zakona o prekršajima iz 2014. godine data mogućnost da se prekršaji i prekršajne sankcije mogu propisivati odlukom opštine, ovaj zakon je, članovima  51  i 52, zadržao rješenje iz Zakona iz 2016. da se propišu zabrane vezane za pružanje, odnosno korišćenje komunalnih usluga i komunalnih objekata, kako bi se stvorile pretpostavke da se na nivou zakona propišu kaznene odredbe. 

POGLAVLJE III (članovi 53 do 74) uvodi pravnu regulativu o oblasti upravljanja grobljima, sahranjivanjem i pružanjem pogrebnih usluga, na sveobuhvatan način za razliku od zakona iz 2016.g. 

Članom 53 definisane su vrste groblja, koja prema načinu osnivanja i namjeni groblja mogu biti javna i posebna. Javna groblja su groblja u državnoj svojini kojima raspolaže opština i namijenjena su za sahranu svih lica, bez obzira na njihovu vjersku i nacionalnu pripadnost ili neku drugu osobenost. Javna groblja su: gradska groblja i seoska groblja. Javna groblja utvrđuje opština posebnom odlukom. Posebna groblja su groblja u državnoj svojini ili svojini vjerske zajednice, a namijenjena su za sahranu lica koja su stekla određeni status u skladu sa posebnim propisima, učešćem u određenom istorijskom događaju ili lica određene vjerske pripadnosti i mogu biti zaseban dio javnog groblja.

Članom 54 i 55 utvrđeni su uslovi i način izgradnje javnog groblja. 
Član 54 definiše da se javno groblje gradi za potrebe sahrane i čuvanja posmrtnih ostataka za jedno naseljeno mjesto ili više naseljenih mjesta na teritoriji opštine ili za sva naseljena mjesta opštine, a shodno rješenju kojim organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove utvrđuje ispunjenost uslova za pokretanje postupka izgradnje novog groblja, dok je za pokretanje postupka izgradnje novog seoskog groblja mora postojati saglasnost mjesne zajednice. Prilikom planiranja lokacije za novo groblje mora se posebno voditi računa o zaštiti izvorišta za snabdijevanje vodom, objekata za snabdijevanje vodom za piće, geološkom sastavu zemljišta, kao i o sanitarnim i drugim uslovima propisanim za podizanje groblja. Ovim članom propisani su objekti sa pripadajućim prostorom koji se prilikom izgradnje novog groblja moraju obezbijediti, te objekti koji mogu biti izgrađeni van obuhvata groblja. Ovim članom je uređeno i pitanje postupanja sa patoanatomskim otpadom, tj. djelovima tijela živih osoba, odstranjenih u medicinskim intervencijama.

Član 55 definiše da se nova javna groblja grade, odnosno postojeća proširuju na osnovu plana komunalnog opremanja koji se donosi u skladu sa zakonom kojim se uređuje sistem uređenja prostora, a na osnovu procijenjenih potreba izgradnje i uređenja groblja utvrđenim za period od najmanje 50 godina prilikom izgradnje novog groblja, odnosno najmanje 20 godina prilikom proširenja postojećeg groblja, sa mogućnošću izgradnje i uređenja u etapama.

Članom 56 i 57 utvrđeni su način i uslovi zatvaranja i stavljanja groblja van upotrebe, a što u bitnom podrazumijeva obustavljanje formiranja novih grobnih mjesta.

Članom 56 definisano je skupština opštine, na predlog upravljača groblja, donosi odluku o obustavi formiranja novih grobnih mjesta na javnom groblju, kada više ne postoji mogućnost njihove izgradnje, a sahranjivanje se može obavljati u već postojećim grobnim mjestima. Nadalje, skupština opštine, na predlog upravljača groblja ili sanitarnog inspektora, donosi odluku o zatvaranju javnog groblja ili dijela groblja kada više ne postoji mogućnost ukopa zbog prostornih, sanitarnih i drugih uslova. U slučaju obustavljanja formiranja novih grobnih mjesta odnosno zatvaranja groblja ne prestaju prava i obaveze upravljača i korisnika usluge propisane ovim zakonom u odnosu na obavezu održavanja groblja odnosno grobnog mjesta.

Član 57 definisano je da se prostor zatvorenog javnog groblja ili njegovog dijela može koristiti za druge namjene određene odgovarajućim prostorno-planskim dokumentom, po isteku 20 godina od donošenja odluke o zatvaranja groblja, u kom slučaju odluku o upotrebi zemljišta u druge svrhe i određivanju lokacije za prenos posmrtnih ostataka donosi skupština opštine, a privođenju zemljišta drugoj namjeni može se pristupiti, tek po isteku šest mjeseci od objavljivanja odluke u „Službenom listu Crne Gore – Opštinski propisi“. U tom slučaju propisane su obaveze upravljača javnog groblja i to da putem sredstava javnog informisanja uputi javni poziv zainteresovanoj javnosti za prenošenje posmrtnih ostataka svojih srodnika. Troškove privođenja zemljišta drugoj namjeni, prenosa posmrtnih ostataka kao i troškove prenosa nadgrobnih spomenika i drugih predmeta sa odnosnih grobnih mjesta snosi opština, odnosno subjekat po čijem se zahtjevu vrši privođenje zemljišta namjeni.

Članom 58 uvodi se registar groblja koji vodi organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove u pisanoj i elektronskoj formi, a na osnovu podataka koje je upravljač groblja dužan da dostavi organu radi vođenja registra. Registar se objavljuje na internet stranici opštine, a vodi se shodno podzakonskom aktu koji donosi ministarstvo.

Član 59 utvrđuje što podrazumijeva upravljanje grobljem, a koje se vrši na način kojim se iskazuje poštovanje prema umrlim licima, a tiče se davanja odobrenja za sahranjivanje posmrtnih ostataka umrlih, izgradnje i davanja grobnih mjesta u zakup odnosno korišćenje, čuvanja posmrtnih ostataka umrlih, davanja mrtvačnice i kapele na korišćenje za čuvanje i ispraćaj posmrtnih ostataka, sahranjivanja, kremiranja, održavanja reda i higijene, vođenja evidencije o grobnim mjestima i sahranjenim licima i drugi poslovi vezani za sahranjivanje. Ovim članom utvrđuje se da je upravljač groblja vršilac komunalne djelatnosti kome je opština povjerila upravljanje javnim grobljem i titular prava svojine posebnog groblja, te da opština može mjesnoj zajednici na čijem području se nalazi seosko groblje povjeriti njegovo održavanje, u kom slučaju mjesna zajednica može formirati odbor koji će se starati o održavanju seoskog groblja i načinu sahranjivanja umrlih u skladu sa mjesnim običajima. Nadalje utvrđuje se da upravljač posebnog groblja može posebnim ugovorom opštini prenijeti pravo upravljanja, u kom slučaju ako se zemljište nalazi u svojini vjerske zajednice i ugovorene strane tako usaglase, opština može neposrednom pogodbom izvršiti otkup zemljišta na kojem se nalazi groblje, po otkupnoj cijeni utvrđenoj podzakonskim aktom kojim je utvrđena metodologija za procjenu vrijednosti imovine. U cilju održavanja reda i higijene na groblju opština donosi poseban akt. 

Članovima od 60 do 62 utvrđeni su uslovi i način izgradnje grobnih mjesta i nadgrobnih spomenika, pa je tako članom 60 definisano da se izgradnja grobnih mjesta, nadgrobnih spomenika i drugih grobnih znakova na grobljima vrši u skladu sa uslovima plana koji donosi upravljač groblja, a čiji sastavni dio je elaborat groblja sa parcelacijom na grobna polja, grobne redove i grobne parcele, koje moraju biti obilježene i posebno označene.

Članom 61 definiše se da grobna mjesta na javnom groblju gradi upravljač groblja, ako opštinskom odlukom nije drugačije određeno, a izuzetno način izgradnje grobnih mjesta uređuju se ugovorom između upravljača i korisnika.

Član 62 definiše da se o podizanju i uklanjanju nadgrobnih spomenika i drugih spomen obilježja, njihovom tekućem održavanju stara korisnik, uz prethodno odobrenje upravljača groblja, a podrazumijeva zamjenu slike, bojenje slova, popravku pojedinih elemenata nadgrobnog spomenika i spomen obilježja, zamjenu drvenih simbola (krst, piramida i sl.). Nadalje se propisuje što sve treba da sadrži nadgrobni spomenik ili spomen obilježje, a da pritom ne vrijeđa ničije nacionalne, vjerske ili moralne osjećaje, niti na bilo koji način uspomenu na pokojnika. Korisnik je dužan da upravljaču groblja, shodno cjenovniku, plaća godišnju naknadu za poslove obezbjeđivanje i davanje grobnih mjesta, na korišćenje odnosno u zakup; održavanje groblja i objekata koji se nalaze u okviru groblja: mrtvačnica, kapela, kolumbarijuma, krematorijuma i drugih objekata koji su izgrađeni na groblju i služe za sahranjivanje umrlih lica i čuvanje kremiranih posmrtnih ostataka, uređivanje saobraćajnih i pješačkih površina, podizanje i održavanje zelenila, održavanje čistoće i drugi poslovi, u skladu sa planom parcelacije i projektom izgradnje groblja; održavanje grobnih mjesta, na zahtjev korisnika, te naknadu za  pogrebne djelatnosti i sahranjivanje, ekshumacija, prenos ili kremiranje i čuvanje kremiranih posmrtnih ostataka, dok je medicinska ustanova dužna da plaća naknadu za godišnju naknadu za zakup grobnog mjesta sahranjivanje djelova živih lica odstranjenih u medicinskim intervencijama. Nadalje propisuje da se nadgrobni spomenici i drugi objekti na grobnim mjestima mogu prenositi sa jednog grobnog mjesta na drugo samo po odobrenju upravljača groblja, te da ukoliko prilikom izgradnje i uređenja grobnog mjesta nastane oštećenje okolnih grobnih mjesta, izvođač radova koji je prouzrokovao štetu dužan je najkasnije u roku od 10 dana otkloniti nastalo oštećenje ili nadoknaditi nastalu štetu. Skupština opštine posebnim aktom propisuje bliže uslove i način izvođenja radova na groblju.

Članovima od 63 do 68 ustvrđeni su način i uslovi sahranjivanja i kremiranja umrlih.

Član 63 definiše gdje se sahranjuje umrlo lice i to, po pravilu, na groblju koje se nalazi na teritoriji opštine na kojoj je imao prebivalište odnosno boravište, kao i lice koje je umrlo na teritoriji te opštine. Umrlo lice se može sahraniti i na groblju koje je ono odredilo za života ili koje odrede njegovi srodnici, odnosno lica koja su dužna da se brinu o njegovom sahranjivanju. Na javnom gradskom groblju, ukoliko za to postoje mogućnosti, može se sahraniti lice koje je za života tako odredilo, odnosno kada srodnici ili lice koje se stara o njegovoj sahrani to zahtijeva. Na gradskom groblju sahranjuju se i umrla lica koja su za života sklopila ugovor o korišćenju grobnog mjesta na groblju, bez obzira na mjesto na kome su imali svoje poslednje prebivalište ili boravište. Ako nema lica iz stava 1 ovog člana, nepoznata su ili nijesu u mogućnosti da obezbijedi sahranjivanje, isto će obezbijediti upravljač javnog groblja. Nadalje, definiše se u kojim slučajevima je upravljač javnog groblja dužan da organizuje sahranjivanje, ko snosi troškove istog,  te ko i na koji način ima pravo na naknadu troškova sahranjivanja, kao i obavezu upravljača javnog groblja da izvrši upis umrlih, a tako sahranjenih lica. 

Član 64 utvrđuje da se sahranjivanje umrlih lica može se vršiti samo na groblju, osim izuzetno kada se sahranjivanje može vršiti izvan groblja u slučajevima određenim odlukom skupštine opštine, a na osnovu odobrenja koje izdaje organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove i uz prethodno pribavljeno mišljenje sanitarnog inspektora. Ovim članom se definiše da se sahranjivanje vrši u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita stanovništva od zaraznih bolesti, a na način koji odgovara poštovanju prema umrlom, dostojanstvu mjesta na kojem počiva i uz poštovanje osjećanja srodnika umrlog i drugih lica koja su bila bliska sa umrlim. Konkretno ovo povezivanje dva zakona se odnosi na Pravilnik o načinu i bližim uslovima pod kojima se vrši prevoz i sahrana lica umrlog od zarazne bolesti, iskopavanje, prevoz i sahrana umrlog lica iz jednog u drugo grobno mjesto, prevoz u inostranstvo ili iz inostranstva i tranzit preko teritorije Crne Gore. Nadalje, definiše da ako je lice koje se sahranjuje u Crnoj Gori, umrlo u inostranstvu potvrdu o raspoloživom grobnom mjestu izdaje upravljač groblja, dok ako se to lice sahranjuje na seoskom groblju u mjesnoj zajednici u kojoj nijesu formirani organi upravljanja mjesne zajednice, potvrdu o raspoloživom grobnom mjestu izdaje organ lokalne uprave nadležan za komunalne poslove. Utvrđena je mogućnost vršenja vjerskih obreda u skladu sa zakonom kojim se uređuje sloboda vjeroispovjesti ili uvjerenja, dok su na groblju zabranjeni skupovi koji nijesu u vezi sa sahranjivanjem umrlih ili vjerskim i običajnim pomenima. 

Član 65 utvrđuje da se umrla lica sahranjuju nakon utvrđivanja vremena i uzroka smrti na način propisan zakonom kojim se uređuje organizacija, sprovođenje i pružanje zdravstvene zaštite, u vremenu od 24 do 48 časova od nastupanja smrti, a izuzetno na zahtjev sanitarnog inspektora ili opravdanog zahtjeva porodice, i prije isteka 24 časa, odnosno po isteku 48 časova od nastupanja smrti.

Članom 66 utvrđuje se da se sahranjivanje na groblju se vrši na osnovu potvrde o prijavi smrtnog slučaja. Sahrana se mora prijaviti najmanje 12 časova ranije, osim u opravdanim slučajevima koji zahtijevaju hitnost, dok vrijeme sahrane određuje upravljač groblja u dogovoru sa srodnicima umrlog i u skladu sa sanitarnim propisima.

Član 67 uređuje da se nakon utvrđivanja smrti, umrlo lice prevozi specijalizovanim vozilom u mrtvačnicu odnosu kapelu i čuva do ispraćaja i sahrane, te da ukoliko sahranu organizuje opština ili mjesna zajednica, posmrtni ostaci mogu biti izloženi na određenim mjestima van groblja, radi odavanja počasti, kao i to da na zahtjev porodice i uz saglasnost crkve odnosno vjerske zajednice, posmrtni ostaci mogu biti izloženi u crkvi, kapeli odnosno drugom objektu koji je namijenjen za vršenje vjerskih obreda.

Član 68 utvrđuje način i uslove kremiranje posmrtnih ostataka, odnosno da se isto vrši na osnovu odobrenja upravljača groblja, ako je takvu želju za života izjavilo umrlo lice ili po nalogu lica koje je dužno da sahrani umrlog, međutim da se kremiranje posmrtnih ostataka može vršiti jedino ako je umrli za života izrazio želju da se njegovi posmrtni ostaci kremiraju, dok se kremiranje posmrtnih ostataka lica koje nije umrlo prirodnom smrću vrši jedino uz odobrenje nadležnog državnog tužioca.  Kremiranje posmrtnih ostataka može se vršiti samo u objektu koji služe toj namjeni – krematorijum, a sahranjeni na mjestima koja su za to određena odlukom skupštine opštine.

Članovima od 69 do 72 utvrđeni su način i uslovi davanje grobnih mjesta na korišćenje odnosno u zakup.

Član 69 propisuje da upravljač gradskog groblja i korisnik usluga zaključuju ugovor o korišćenju odnosno o zakupu grobnog mjesta na period do 25 godina, sa mogućnošću produženja, koji sadrži odredbe o licima koja ostvaruju pravo na sahranjivanje u grobnom mjestu, godišnjoj naknadi za korišćenje odnosno zakupninu, eventualno godišnjoj naknadi za tekuće održavanje grobnog mjesta, godišnjoj naknadi za održavanje groblja, roku trajanja ugovora i mogućnošću njegovog produženja, prenosa prava i obaveza na srodnike u slučaju smrti ugovorne strane, raskidanje ugovora u slučaju neplaćanja godišnje naknade i prava i obaveze ugovornih strana po tom pitanju, kao i druga pitanja od značaja za korišćenje grobnog mjesta. Nadalje, utvrđuje da mjesna zajednica koja je formirala odbor za upravljane i održavanje groblja, može propisati naknadu za korišćenje grobnih mjesta, a u svrhu održavanja groblja, na način i u skladu sa odredbama ovog zakona koje se odnose na utvrđivanje cijena komunalnih usluga, dok se način i uslovi korišćenja grobnih mjesta na posebnim grobljima uređuju sporazumno između upravljača posebnog groblja i korisnika.

Član 70 utvrđuje ko ima pravo da bude sahranjen u grobno mjesto i to: korisnik, članovi porodice korisnika i druga lica navedena u ugovoru o korišćenju odnosno zakupu grobnog mjesta, odnosno za koja korisnik dostavi naknadno obavještenje. Dalje, utvrđuje da nakon smrti korisnika, prava i obaveze nad grobnim mjestom stiču njegovi naslednici, u skladu sa zakonom kojim se uređuje.

Član 71 zabranjuje mogućnost da korisnik usluge postane vlasnik grobnog mjesta, kao u da otuđi zakupljeno grobno mjesto ili ga da u podzakup. Dalje, utvrđuje da se ugovor o korišćenju odnosno zakupu grobnog mjesta može raskinuti u slučaju prenošenja posmrtnih ostataka u drugo grobno mjesto, uz obavezu izmirenja eventualnih dugovanja vezanih za korišćenje grobnog mjesta.

Član 72 reguliše situaciju u slučaju neprodužavanja ugovora o davanju na korišćenje, odnosno u zakup grobnog mjesta, te ako se u roku od jedne godine po isteku ugovora o davanju na korišćenje odnosno u zakupu grobnog mjesta ne produži period za koji važi ugovor, a grobno mjesto nema karakter spomen grobnog mjesta, odnosno ako u roku od šest mjeseci od sahranjivanja umrlog u grobno mjesto, ne zaključi ugovor o korišćenju odnosno zakupu toga grobnog mjesta, upravljač groblja posmrtne ostatke prenosi u zajedničku grobnicu izgrađenu za te namjene (u daljem tekstu: „zajednička grobnica“), te  ako srodnici i druga lica ne preuzmu nadgrobne spomenike i druga spomen obilježja, odnosno oznake sa grobnih mjesta iz kojih su posmrtni ostaci prenijeti u zajedničku grobnicu u roku od dvije godine od isteka ugovora odnosno od sahranjivanja lica, smatraće se napuštenim i postaju svojina upravljača groblja.

Članom  73 regulisano je prenošenje posmrtnih ostataka u drugo grobno mjesto na istom groblju ili u drugo grobno mjesto na drugom groblju, u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita stanovništva od zaraznih bolesti, a po odobrenju upravljača groblja na kojem se posmrtni ostaci pohranjuju.

Član 74 propisuje obavezu upravljača groblja da vodi evidenciju o groblju i njen sadržaj, te vrijeme čuvanja, kao i obavezno propisivanje obrasca za isto od strane ministarstva.
POGLAVLJE IV (članovi 75 do 82) posvećeno je regulatornom tijelu za regulaciju komunalnih djelatnosti. 

Članom 75 definiše se cilj regulacije komunalnih djelatnosti. Propisivanjem ovih ciljeva obezbjeđuje se pružanje komunalnih usluga korisnicima po pravednim i ekonomski opravdanim cijenama i sprječava mogućnost zloupotreba monopolskog položaja u oblastima gdje ne postoji tržišna konkurencija. Takođe se ističe značaj održivog poslovanja i uspostavljanja ravnoteže interesa korisnika i vršilaca komunalnih djelatnosti, kao i primjene principa cirkularne ekonomije i podsticanja efikasnosti u poslovanju. Dodatno, ovom odredbom je naglašena obaveza obezbjeđivanja zaštite životne sredine i javnog zdravlja prilikom pružanja komunalnih usluga.

Članom 76 utvrđuje se da je regulatorno tijelo nadležno za regulisanu komunalnu djelatnost Regulatorna agencija za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti, čime se obezbjeđuje institucionalni okvir za sprovođenje regulacije u skladu sa ciljevima utvrđenim ovim zakonom. Propisivanjem nadležnog organa obezbjeđuje se jedinstven pristup u primjeni propisa, nadzoru nad radom vršilaca regulisanih djelatnosti, kao i transparentnost i objektivnost u postupcima donošenja akata iz djelokruga regulacije.
Član 77 uređuje nadležnosti Agencije u cilju ostvarivanja principa i ciljeva regulacije iz člana 75. Agencija je ovlašćena da sprovodi međusobno poređenje poslovanja vršilaca regulisanih djelatnosti (benčmarking), daje saglasnost na predlog cjenovnika, propisuje minimalne standarde kvaliteta usluga i obima poslova, utvrđuje početak i trajanje primjene cjenovnika, prati poslovanje vršilaca i primjenu cjenovnika, donosi opšte akte i priprema godišnji izvještaj za Skupštinu. Time se uspostavlja regulatorni okvir za nadzor, standardizaciju, kontrolu kvaliteta i transparentnost poslovanja u regulisanim komunalnim djelatnostima. Stavom 2 ovog člana propisane su mjere koje Agencija može preduzeti u slučaju utvrđenih nepravilnosti, uključujući nalaganje otklanjanja nepravilnosti, obavještavanje nadležnih organa i preduzimanje drugih zakonom predviđenih radnji, čime se obezbjeđuje efikasan nadzor i zaštita interesa korisnika.

Članom 78 uređuje se finansiranje Agencije u dijelu obavljanja poslova koji proizilaze iz nadležnosti utvrđenih ovim zakonom. Propisano je da se Agencija finansira iz naknada koje plaćaju vršioci regulisanih komunalnih djelatnosti, a sredstva potrebna za rad Agencije se utvrđuju finansijskim planom koji usvaja Skupština. Tim rješenjem obezbjeđuje se transparentnost, planiranje i kontrola trošenja sredstava, dok istovremeno Agencija zadržava samostalnost u raspolaganju sredstvima u skladu sa usvojenim planom. Ovim članom je uređeno da se visina naknada određuje tako da pokriva planirane troškove rada Agencije, kao i da se eventualni višak prenosi u narednu godinu uz proporcionalno umanjenje naknada za narednu godinu. Metodologiju za utvrđivanje načina obezbjeđivanja sredstava donosi Agencija. Način finansiranja Agencije definisan je na bazi shodne primjene odredaba zakona kojim se uređuje energetika, a na osnovu kojih je uređeno finansiranja Agencije u dijelu regulacije energetskih djelatnosti.

Član 79 propisuje postupak privremenog finansiranja Agencije u slučaju kada Skupština ne usvoji finansijski plan prije početka godine za koju se plan donosi. Ovim rješenjem omogućava se nesmetano obavljanje poslova Agencije u okviru ograničenog finansijskog opsega, koji ne može biti veći od jedne četvrtine sredstava iz prethodnog finansijskog plana po kvartalu. Na ovaj način obezbjeđuje se kontinuitet rada regulatornog tijela, a istovremeno se sprječava neplanirano ili prekomjerno finansiranje. U slučaju privremenog finansiranja, prihodi se obezbjeđuju na osnovu prethodno donijete odluke o visini naknade, čime se obezbjeđuje zakonitost finansiranja Agencije.

Članom 80 utvrđuje se da je rad Agencije javan. Propisano je da se opšti akti Agencije donose nakon sprovedene javne rasprave u trajanju od najmanje 15 dana, uz obavezu objavljivanja nacrta akta na internet stranici Agencije. Ovim se obezbjeđuje učešće javnosti, korisnika usluga i drugih zainteresovanih subjekata u postupku donošenja akata od značaja za regulisane komunalne djelatnosti, kao i transparentnost rada Agencije.

Član 81 propisuje obavezu vršilaca regulisane komunalne djelatnosti da Agenciji dostave potrebne podatke, informacije i dokumentaciju ili obezbijede pristup poslovnoj dokumentaciji u rokovima koje Agencija odredi. Ova obaveza je od ključnog značaja za efikasno obavljanje regulatorne funkcije, posebno u dijelu praćenja poslovanja, benčmarkinga, kontrole primjene cjenovnika i nadzora nad poštovanjem donijetih akata.

Članom 82 uređuje se način sprovođenja vrednovanja efikasnosti poslovanja vršilaca regulisanih komunalnih djelatnosti (benčmarking). Agencija vrši međusobno poređenje poslovanja i pokazatelja učinaka na osnovu propisanih indikatora, čime treba da se postigne unaprjeđenje kvaliteta, efikasnosti i transparentnosti pružanja komunalnih usluga. Vršilac regulisane komunalne djelatnosti dužan je da dostavlja podatke i informacije na način i u roku koji odredi Agencija. Agencija sačinjava godišnji izvještaj o sprovedenom vrednovanju poslovanja vršilaca, dok je ovlašćena da propisuje indikatore, rokove, metodologiju i druga pitanja od značaja za benčmarking. 

POGLAVLJE V (članovi 83 do 84) posvećeno je finansiranju komunalnih djelatnosti. 

Članom 83 definisani su izvori finansiranja za obavljanje komunalne djelatnosti i tekućeg i investicionog održavanja, a to su: sredstva naplaćena od pruženih komunalnih usluga, budžet jedinice opštine, budžet Crne Gore, donacije i drugi izvori u skladu sa zakonom. 

Član 84 uređuje pitanja koja se odnose na komunalnu naknadu kao izvor sredstava za finansiranje komunalnih djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje i investiciono i tekuće održavanje opreme i sredstava za obavljanje tih djelatnosti i definišu se obveznici plaćanja ove naknade. Komunalna djelatnost održavanje opštinskih puteva (lokalni putevi, gradske ulice, ulice u naseljima i djelovi državnog puta koji prolaze kroz naselja) i biciklističkih staza je izuzeta iz djelokruga komunalnih djelatnosti koje se finansiraju iz komunalne naknade, imajući u vidu da se Zakonom o putevima uređuje finansiranje održavanja i zaštite opštinske putne infrastrukture. 

Komunalna naknada se plaća po jedinici površine nepokretnosti, a plaćaju je vlasnici stambenog, poslovnog i garažnog prostora, kao i vlasnici pomoćnih objekata tipa zgrade i privremenih objekata, osim pokretnih privremenih objekata. Visina komunalne naknade određuje se na osnovu zone u kojoj se nalazi nepokretnost i namjene nepokretnosti, a metodologiju za njeno izračunavanje propisuje Ministarstvo. Osnovica za utvrđivanje komunalne naknade, prema utvrđenim zonama, po jedinici mjere, ista za sve korisnike. Ovom odredbom se izjednačavaju fizička i pravna lica u obavezama. Komunalna naknada je prihod budžeta opštine, koji ona uvodi svojim propisom, u skladu sa metodologijom koju propisuje Ministarstvo.

Članom 85 propisani su elementi za formiranje cijena komunalnih usluga individualne komunalne potrošnje, s tim da u cijenu ulaze i troškovi izgradnje komunalne infrastrukture ako se ona gradi na osnovu javno-privatnog partnerstva. Stavom 7 ovog člana propisano da bliže elemente i metodologiju za formiranje cijene utvrđuje Vlada. Iz sredstava naplaćenih po osnovu naknade od pruženih komunalnih usluga obezbjeđuje se obavljanje komunalnih djelatnosti, tekuće i investiciono održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava potrebnih za obavljanje komunalnih djelatnosti individualne komunalne potrošnje (upravljanje otpadom, javni gradski i prigradski linijski prevoz, upravljanje javnim grobljima, sahranjivanje i pogrebne usluge, upravljanje pijacama, dimničarske usluge, kao i usluge upravljanja javnim prostorima za parkiranje, odnosno usluge javnih toaleta, kada se vrši individualna naplata te usluge). Naknada koja se ostvaruje po ovom osnovu prihod je vršioca komunalne djelatnosti, osim ako ovim zakonom nije drugačije uređeno. Ovim članom propisana je i mogućnost da se za komunalne usluge upravljanja komunalnim otpadom i upravljanja javnim prostorima za parkiranje može se utvrditi i sezonska cijena i ista se uvodi zbog povećanog obima posla iz navedenih djelatnosti u sezoni. Od plaćanja usluge po sezonskim cijenama izuzeti su korisnici iz kategorije domaćinstava za djelatnost upravljanja otpadom i vlasnici vozila registrovanih na teritoriji opštine za komunalnu djelatnost upravljanja javnim prostorima za parkiranje. Cijena komunalne usluge određuje cjenovnikom koji donosi vršilac komunalne djelatnosti, a na koji je data ili se smatra da je data saglasnost opštine. Kada opština investiciono održavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava nije povjerila vršiocu komunalne djelatnosti, podatke o troškovima investicionog održavanja komunalne infrastrukture i pripadajuće opreme i sredstava, uključujući i troškove amortizacije i  troškove izgradnje komunalne infrastrukture, u slučajevima izgradnje komunalne infrastrukture na osnovu javno-privatnog partnerstva, vršiocu komunalne djelatnosti dostavlja nadležni organ lokalne uprave. Članom 86 data je mogućnost opštini da uvede subvencionisanu cijenu usluga za ranjive korisnike i definisane usluge za koje opština može uvesti subvencije, kao i kategorije ranjivih korisnika koji mogu koristiti ove povoljnosti. Opština je u obavezi da vršiocu komunalne djelatnosti nadoknadi subvencionisani dio cijene usluge. 

Član 87 uređuje pitanja koja se odnose na način određivanja cijene komunalne usluge upravljanja komunalnim otpadom. Imajući u vidu raspoloživa tehničko-tehnološka dostignuća za utvrđivanje količine otpada koji se preuzima od korisnika, ovim članom propisano je koje sve mogu biti jedinice mjere za utvrđivanje cijene komunalne usluge djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom. Stavom 2 ovog člana propisano je da kada se za uslugu upravljanja otpadom kao osnovica za obračun usluge uzima površina objekta, odnosno prostora koji koristi korisnik, u tom slučaju cijena za pruženu uslugu određuje se na osnovu cijene utvrđene prema elementima propisanim ovim zakonom i koriguje faktorom koji  zavisi od kategorije korisnika u odnosu na djelatnost koju obavlja. Kategorije korisnika i korekcioni faktor za pojedinačnu kategoriju, utvrđuju se propisom opštine. Cilj uvođenja korekcionog faktora nije da se napravi razlika između cijene komunalne usluge za pojedine kategorije korisnika, već da se uspostavi korelacija između obračuna usluge po težini preuzetog komunalnog otpada, što je najispravniji način utvrđivanja nivoa pružene usluge, i površine objekta kao jedinice po kojoj se sada uglavnom vrši obračun usluge. Budući da postojeći sistem sakupljanja komunalnog otpada u Crnoj Gori, uglavnom, nije u mogućnosti da podrži da se cijena usluge računa na osnovu težine preuzetog otpada od korisnika usluge, jer za to još uvijek nijesu stvoreni svi potrebni tehnički i drugi preduslovi (prije svega iz finansijskih razloga, koji bi podrazumijevali višemilionske investicije, ali i mnogih drugih, razloga), danas se u Crnoj Gori cijene ovih usluga, uglavnom, računaju po površini objekta koji koristi korisnik usluge. Naplata usluge odvoženja komunalnog otpada po tom sistemu je ustaljena praksa u Crnoj Gori i vjerovatno će biti tako i ubuduće, dok se ne stvore uslovi da se sistem sakupljanja otpada organizuje na drugačiji način. Budući da se u nekim djelatnostima, na istoj površini, generiše daleko veća količina otpada nego u domaćinstvu, korekcionim faktorom postiže se da cijene usluga budu približno iste za sve kategorije korisnika, kada bi se izvršio preračun tako utvrđenih cijena na cijene po težini preuzetog otpada. Kao podsticaj za selekciju otpada na mjestu nastanka, koje se obavlja u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravljanje otpadom, za korisnike na prostoru na kojem je organizovan taj način sakupljanja otpada, aktom opštine, cijena usluge može se umanjiti do 15%. Ovaj institut treba da posluži kao podsticajni instrument za odgovornog korisnika, a opštini je ostavljeno da procjeni da li da ga koristi i da li može biti dovoljno podsticajan za korisnike usluge. 

S obzirom na specifičnost usluge parkiranja, odnosno način naplate usluge, članom 88 definisno je da se cjenovnikom komunalne usluge parkiranja na javnim prostorima za parkiranje, utvrđuju cijene za započeti sat, dan, nedjelju mjesec, odnosno duži vremenski period parkiranja i to prema zonama u kojima se javni prostor za parkiranje nalazi. Cjenovnik usluga parkiranja može da sadrži i  cijene parkiranja za pojedine kategorije korisnika usluga koje se definišu propisom opštine (pretplatne cijene parkiranja, cijene za rezervaciju parking mjesta, cijene parkiranja za vozila obilježena znakom pristupačnosti). Ovim članom takođe je propisano da se naplata usluge parkiranja vrši posredstvom karte koja se plaća na način utvrđen propisom opštine i koja važi samo u zoni i za vrijeme na koje je izdata, kao i da samim zaustavljanjem vozila na parking mjestu javnog parkirališta, lice koje je zaustavilo vozilo, prihvata cijenu i uslove parkiranja.

U dijelu komunalnih djelatnosti upravljanja javnim grobljem, sahranjivanja i pogrebnih usluga, (član 89) cjenovnikom se utvrđuje godišnja naknada koju plaćaju korisnici tih usluga za potrebe održavanja groblja i objekata u okviru groblja i održavanja reda i čistoće na groblju, kao i naknade koje se odnose na usluge obezbjeđivanja i davanja na korišćenje i u zakup grobnih mjesta, sahranjivanje, ekshumaciju ili kremiranje posmrtnih ostataka i obavljanje pogrebnih usluga.

Članom 90 uređuju se pitanja vezana za cjenovnik komunalnih usluga individualne komunalne potrošnje. Cjenovnik utvrđuje vršilac komunalne djelatnosti na period do tri fiskalne godine, na osnovu projektovanih troškova za period u kojem se cijene formiraju. Odluku o davanju saglasnosti na predlog cjenovnika donosi skupština opštine u roku od 60 dana od dana dostavljanja cjenovnika. Ovim članom propisano je i kada vršilac komunalne djelatnosti može pristupiti izmjeni i dopuni cjenovnika, odnosno u slučaju kada se, za cjenovnik koji je donijet na period duži od jedne fiskalne godine, utvrdi odstupanje ukupnih definisanih godišnjih troškova. Takođe se uređuje postupak donošenja cjenovnika u situacijama kada dvije ili više opština, odnosno Vlada i jedna ili više opština zajednički obavljaju komunalnu djelatnost. 

Članom 91 propisuje se način utvrđivanja cjenovnika za regulisanu komunalnu djelatnost i postupak pribavljanja saglasnosti potrebnih za njegovu primjenu. Cjenovnik utvrđuje vršilac komunalne djelatnosti na period određen propisom Agencije, uz prethodnu saglasnost i Agencije i skupštine opštine. Agencija je dužna da u roku koji ne može biti duži od 90 dana od dana podnošenja zahtjeva odluči o davanju saglasnosti, a ukoliko to ne učini, smatra se da je saglasnost data. Nakon dobijanja saglasnosti Agencije, vršilac komunalne djelatnosti je dužan da u roku od 15 dana podnese zahtjev za saglasnost skupštini opštine. Skupština opštine odlučuje u roku od 60 dana, a u slučaju neodlučivanja u ostavljenom roku, saglasnost će se smatrati datom. Ovim članom se dodatno propisuje postupanje u slučaju promjene troškova: ukoliko je utvrđeno odstupanje ukupnih godišnjih troškova veće od +/- 10% u odnosu na planirane, vršilac komunalne djelatnosti može pristupiti izmjeni cjenovnika u skladu sa propisanim postupkom. Kada su osnivači vršioca komunalne djelatnosti dvije ili više opština ili Vlada i jedna ili više opština, saglasnost na cjenovnik, odnosno njegovu izmjenu, smatra se datom ako je daju osnivači sa većinskim učešćem u društvu. Cjenovnik se objavljuje u „Službenom listu Crne Gore“, čime se obezbjeđuje javnost i dostupnost informacija korisnicima.

Članom 92 propisuju se elementi koje cjenovnik komunalnih usluga mora da sadrži, čime se obezbjeđuje transparentnost i jasno definisan način obračuna cijena komunalnih usluga. Utvrđivanjem obaveznih elemenata cjenovnika omogućava se da cijene budu zasnovane na realnim i provjerljivim troškovima komunalne djelatnosti, kao i da korisnici imaju transparentan uvid u strukturu cijena.
Kako su elementima za formiranje cijena usluga obuhvaćeni troškovi investicionog održavanja komunalne infrastrukture sa pripadajućom opremom i troškovi izgradnje komunalne infrastrukture, za što je zadužena opština, u slučajevima kada ti poslovi nisu povjereni vršiocu komunalne djelatnosti, članom 93 uređena su pitanja koja se odnose na raspolaganje sredstvima koja se, po tom osnovu, naplaćuju kroz cijenu komunalne usluge individualne komunalne potrošnje, a koja su prihod opštine. 

POGLAVLJEM V (članovi 94 - 97) definisane su nadležnosti različitih nivoa (državnog i lokalnog) u sprovođenju nadzora nad implementacijom ovog zakona. 

Odrebama člana 94 definisana su ovlašćenja za vršenje nadzora nad sprovođenjem Zakona i nad zakonitošću rada vršilaca komunalne djelatnosti, kao i subjekti koji vrše inspekcijski nadzor, odnosno komunalni nadzor i obezbjeđuju komunalni red. 

Odredbama člana 95 definisane su nadležnosti komunalnog inspektora, odnosno državnog komunalnog inspektora, čime će se omogućiti kvalitetnija primjena Zakona, posebno u dijelu komunalne usluge upravljanja otpadom. Prava i dužnosti komunalnog policajca, pored ovlašćenja za postupanje utvrđenih zakonom kojim se uređuju poslovi  i ovlašćenja komunalne policije, dodatno  su definisana odredbama člana 96.

Odredbom člana 97 utvrđena je obaveza međusobne saradnje subjekata koji vrše inspekcijski i komunalni nadozor, te državni komunalni nadzor.  

POGLAVLJE VI (članovi 98 - 103) odnosi se na kaznene odredbe za vršioce komunalnih djelatnosti, odgovorna lica vršioca komunalne djelatnosti,  korisnike komunalnih usluga, te odgovorna lica kod pravnih lica korisnika usluge,  te državne organe, organe državne uprave i organa lokalne uprave,  kao i za prekršaje na osnovu propisanih zabrana.

POGLAVLJE VII (članovi 104 - 118) odnosi se na prelazne i završne odredbe u okviru kojih su definisana pitanja: uknjižbe državne svojine, nastavka poslovanja po postojećim ugovorima, roka za povjeravanje obavljanja komunalnih djelatnosti, roka za donošenje opštih uslova za obavljanje komunalne djelatnosti i zaključivanje ugovora, roka za donošenje opštih uslova obavljanja komunalnih djelatnosti, roka za zaključivanje ugovora u zoni morskog dobra, rokova za donošenje podzakonskih akata i propisa opštine na osnovu ovog zakona, rokova za uspostavljanje registra i evidencije, rokova za donošenje cjenovnika i početka njegove primjene, reprograma duga po osnovu poreza i doprinosa, način okončanja započetih postupaka po pigovorima za zaštitu prava korisnika komunalnih usluga, usaglašavanje poslovanja upravljača i korisnika javnih groblja i prestanka važenja propisa i stupanja na snagu. 

Članom 104 opština se obavezuje da podnese zahtjev za upis državne svojine na komunalnoj infrastrukturi za obavljanje komunalnih djelatnosti organu uprave nadležnom za poslove katastra sa urađenim grafičkim i alfanumeričkim podacima o vodovima i infrastrukturi sa kojom raspolaže u roku od 18 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Članom 105 uređuje pitanja koja se odnose na nastavak poslovanja vršilaca komunalnih djelatnosti. Definisano je da se ugovori o koncesiji i ugovori o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti zaključeni sa privrednim društvom ili preduzetnikom iz člana 25 stav 1 alineja 4 primjenjuju do isteka roka na koji su zaključeni, dok je rok usklađivanja zaključenih ugovora o povjeravanju obavljanja komunalnih djelatnosti sa odredbama ovog zakona za vršioce komunalnih djelatnosti iz člana 25 stav 1 al. 1, 2 i 3 utvrđen na šest mjeseci.

Članom 106 propisuju se rokovi u kojima je Agencija dužna da donese podzakonske akte neophodne za sprovođenje ovog zakona. Agencija je obavezna da, u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu zakona, donese pravila o benčmarkingu iz člana 77 ovog zakona. Takođe, u roku od tri godine Agencija će donijeti metodologiju za utvrđivanje cijena za obavljanje regulisanih komunalnih djelatnosti. Odredbom ovog člana propisano je i da se ovlašćenja Agencije za davanje saglasnosti na predlog cjenovnika počinju primjenjivati tri godine nakon stupanja zakona na snagu, čime se ostavlja period za pripremu, institucionalno jačanje i usklađivanje regulisanih subjekata sa novim regulatornim zahtjevima.

Članom 107 uređuje se početno finansiranje Agencije u periodu dok ne započne ostvarivanje sopstvenih prihoda u skladu sa članom 78 ovog zakona. Do uspostavljanja sistema finansiranja na osnovu naknada, sredstva za rad Agencije obezbjeđuju se iz budžeta Crne Gore preko Ministarstva kao potrošačke jedinice, čime se obezbjeđuje stvaranje administrativnih i tehničkih uslova za sprovođenje zakonom propisanih nadležnosti. Takođe, propisano je da Agencija, u saradnji sa Ministarstvom, priprema predlog plana aktivnosti i potrebnih sredstava za realizaciju tih aktivnosti, radi odobravanja i obezbjeđivanja budžetskih sredstava. Takođe, Agencija je dužna da Ministarstvu dostavlja polugodišnje izvještaje o radu i namjenskom korišćenju sredstava, čime se obezbjeđuje transparentnost i kontrola utroška budžetskih sredstava. Odredbe ovog člana primjenjivaće se od 1. januara 2027. godine.

Članom 108 propisan je rok u kojem je vršilac komunalne djelatnosti dužan da donese opšte uslove obavljanja komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje. 

Članom 109 propisan je rok za zaključivanje ugovora o obavljanju komunalnih djelatnosti upravljanja komunalnim otpadom, uređenja i održavanja javnih površina i upravljanja rasvjetom u svojini Crne Gore na području zaštićenom prirodnog dobra i u zoni morskog dobra, uključujući i zaštićena prirodna dobra u zoni morskog dobra, koji zaključuju vršilac komunalne djelatnosti odnosne opštine i subjekat koji upravlja zaštićenim područjem, odnosno morskim dobrom.

Članom 110 definišu se rokovi za donošenje podzakonskih akata, opštinskih propisa i opštih akata Agencije, te važenje postojećih.

Član 111 definiše rokove za uspostavljanje registra groblja i evidencije o groblju.

Član 112 definiše rok za donošenje cjenovnika komunanih usluga u skladu sa ovim zakonom i početak primjene cjenovnika. 

Članom 113 propisuje se rok i postupak za donošenje cjenovnika za regulisanu komunalnu djelatnost, čime se obezbjeđuje uredan prelazak na novi sistem regulatornog odobravanja cijena. Vršioci regulisane komunalne djelatnosti dužni su da Agenciji podnesu zahtjev za davanje saglasnosti na cjenovnik u skladu sa odlukom Agencije donijetom na osnovu člana 77 stav 1 tačka 4 zakona, što obezbjeđuje jedinstven početak primjene regulatornog sistema za sve subjekte. Do početka primjene cjenovnika za regulisanu komunalnu djelatnost utvrđenog u skladu sa ovim članom, vršioci su obavezni da primjenjuju cjenovnik u skladu sa članom 90 zakona, koji će biti donijet u roku od šest mjeseci od dana donošenja propisa ministarstva iz člana 77 stav 7. Ovim se obezbjeđuje prelazni režim zasnovan na važećim pravilima formiranja cijena do potpunog uspostavljanja novog regulatornog sistema. Do početka primjene cjenovnika iz člana 90, nastaviće da se primjenjuje cjenovnik koji važi na dan stupanja zakona na snagu, čime se obezbjeđuje kontinuitet pružanja komunalnih usluga i izbjegavaju pravne praznine u periodu do donošenja novih cjenovnika.

Zbog obaveza koje veliki broj postojećih komunanih preduzeća ima po osnovu reprograma dugova po osnovu poreza i doprinosa iz ranijeg perioda, a za čije izvršenje preduzeća nemaju definisan izvor finansiranja, članom 113 propisano je da je prihvatljivo da kao jedan od elemenata za utvrđivanje cijene komunalne usluge mogu biti troškovi reprograma, za period trajanja ugovora o reprogramu koji je zaključen prije stupanja snagu ovog zakona. 
Pitanje započetih postupaka, koja se odnosi na zaštitu prava korisnika komunalne usluge, članom 114 je propisano da će se okončati po odredbama ovog zakona.

Obzirom da je odredbama ovog zakona na jedinstven i sveobuhvatan način regulisano pitanje upravljanja grobljima članom 115 su definisane obaveze usaglašavanja poslovanja upravljača i korisnika groblja, te utvrđeni rokovi za isto. 

Članom 117 propisano je da sa danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o komunalnim djelatnostima ("Službeni list CG", br. 55/16, 74/16, 2/18, 66/19 i 140/22), osim odredaba čl. 1 i 2; člana 3 stav 1 tač. 1 i 2 i st. 2, 6, 7 i 8; člana 4 st. 1 i 2; člana 12; člana 13 stav 1 tač. 1, 4 do 8, 10, 12 do 15 i 17, 18 i 19;  čl. 14, 15 i 16; člana 17 stav 1 tač. 2, 3, 6 do 13 i 15; člana 20 st. 1 do 3, 5 i 6; člana 21; člana 22 st.1, 3 i 4; čl. 24 do 29; člana 30 st. 1 do 4; čl. 31 do 33; člana 34 stav 1   stav 2 al. 1 i 2 i stav 3; čl. 35 do 43; člana 46; poglavlja III; čl. 51 i 52; člana 53 st. 1 i 2; člana 54 st. 1 do 3 i st. 5 do 6; člana 54a; čl. 55, 56, 56a, 57, 59 i 59a; člana 60 stav 1; čl. 61 i  62 stav 1al. 1 i 2; člana 63 stav 1 tač. 1, 3 do 7 i 9 do 15 i st. 2 i 3 ; člana 64 stav 1 tač. 2, 3, 7 do 9 i 11. i st. 2, 3 i 4; čl. 65, 66 i 67 stav 1, stav 2 tač. 2 do 8; čl. 68 i 69 stav 1 tač. 2 do 13 i st. 2 i 3; člana 70 stav 1 tač. 1, 3 do 12 i st. 2 do 5; člana 71 stav 1 tač. 1, 2, 3 i 6 do 12, i st. 2 do 5; člana 72 stav 1 tač. 1 i 2 i stav 2 tačka 1; člana 75a  i člana 81 b, u odnosu na uslove, način i druga pitanja od značaja za obavljanje regulisanih komunalnih djelatnosti, koje će se primjenjivati do donošenja zakona kojim se će se urediti vodne usluge. 

Članom 118 utvrđuje se stupanje na snagu ovog zakona.

